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UPORABNISKI PRIROCNIK: APARAT ZA SENDVICE ROSMARINO 3 V 1

Pred uporabo natan¢no preberite navodila in jih shranite za nadaljnjo uporabo.
1. OPOZORILA IN VARNOSTNA NAVODILA

Ta naprava je namenjena samo obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ne uporabljajte je drugace, kot
je predvideno v tem prirocniku.

Ce napravo uporabljate nepravilno, za profesionalne ali polprofesionalne namene ali ¢e je ne
uporabljate v skladu z uporabniskim priro¢nikom, je garancija neveljavna.

Ta naprava ni namenjena za uporabo s strani oseb (vklju¢no z otroki) z zmanjsanimi fizi¢nimi,
zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s strani oseb, ki nimajo izkusen;j ali niso seznanjene
Z napravo, razen Ce jih pri uporabi naprave nadzorujejo ali poucujejo osebe, ki so odgovorne za
njihovo varnost.

Napravo in napajalni kabel hranite izven dosega otrok. Otroci lahko napravo uporabljajo samo
pod nadzorom odrasle osebe.

Naprave med uporabo ne puscajte brez nadzora. Vedno jo izklopite, kadar je ne uporabljate
aktivno, tudi ¢e samo za kratek ¢as.

Pred uporabo naprave se prepricajte, da je napetost elektricnega omrezja v predpisanem obmocju
(220-240V, 50-60 Hz). Ne uporabljajte naprave pri napacni napetosti.

Med uporabo se naprava lahko zelo segreje. Vedno uporabljajte ro¢aje in napravo postavite na
toplotno odporno povrsino ali podlogo.

Za odstranjevanje hrane uporabljajte primerne pripomocke, ne rok. Naprava lahko ostane vroc¢a
Se nekaj ¢asa po uporabi.

Naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekocine. Ne uporabljajte je z mokrimi ali viaznimi
rokami.

Redno pregledujte napravo in napajalni kabel za morebitne znake poskodb. Ce je kateri koli del
poskodovan, takoj prenehajte z uporabo in se obrnite na servisno sluzbo.

Nikoli ne posku$ajte sami popravljati naprave.

Napravo in napajalni kabel hranite stran od virov toplote, neposredne sonc¢ne svetlobe, vlage,
ostrih robov in drugih nevarnosti. Izogibajte se vlecenju ali natezanju kabla.

Naprave nikoli ne uporabljajte v blizini ali pod zavesami ali gorljivimi materiali. Bodite pozorni na
pozarno in elektriéno nevarnost, ki jo predstavljajo vse elektricne naprave.

Vedno izkljucite napravo iz elektricnega omreZja, ko je ne uporabljate, pred namestitvijo ali
odstranjevanjem dodatnih delov, ¢is¢enjem ali ¢e pride do okvare.

Za CiS¢enje uporabljajte samo vlazno krpo.

2. PREDSTAVITEV IZDELKA

1 - Lucka napajanja

2 — Lucka segrevanja
3 — Rocaj

4 — Zapora rocaja

5 — PloS¢a za sendvice
6 — PloS¢a za zar

7 — Plosca za vaflje

3. PRED PRVO UPORABO

Napravo vzemite iz embalaze in preverite, ali je poskodovana. Prepricajte se, da so vkljuceni vsi
deli.
Napravo in plosce obrisite z mehko, vlazno krpo. Obrisite do suhega s krpo ali papirnato brisaco.



Za najboljse rezultate plosce rahlo premazite z oljem ali poprsite s sprejem za kuhanje.
OPOMBA: Ko napravo prvi¢ segrevate, se lahko pojavi rahlo dimljenje ali neprijeten vonj. To je
normalno in ne vpliva na varnost naprave.
Za odstranitev plosc¢e potisnite gumb ob plos¢i. Primite plosco in jo odstranite.

Za namestitev plos¢e poravnajte jezicka na sprednjem delu plos¢e z odprtinama na napravi.
Plos¢o potisnite na njeno mesto, dokler se s klikom ne zaskoci, kar pomeni, da je plos¢a varno

pritrjena.

4. UPORABA

Pripravite surova Zivila, ki jih Zelite speci.
Zaprite aparat in ga prikljucite v elektricno vticnico. Zasvetita rdeca in zelena lucka, kar pomeni,
da se je zacel postopek predgretja.
Segrevanje na ustrezno temperaturo traja nekaj minut. Ko se zelena lucka ugasne, je predgretje

koncéano.

Ko zelena lucka ugasne, odprite aparat in poloZite sestavine (sendvice, zelenjavo, meso, testo
ipd.) na ustrezne plosce.
Zaprite aparat in prilagodite ¢as kuhanja glede na svoje Zelje.

Za odstranjevanje hrane s plo$¢ uporabite lesene ali plasti¢ne pripomocke. Izogibajte se uporabi
ostrih ali trdih kovinskih pripomockov, saj lahko poskodujejo plosce.

Ko aparata ne uporabljate, ga izklopite in pustite odprtega, da se ohladi.

Po vsaki uporabi ocistite plosce in napravo, da ohranite njeno ucinkovitost.

5. PLOSCE

Plos¢a za sendvice: za pripravo sendvicev.
Plosca za 7ar: za pecenje sendvicey, zelenjave, mesa, morskih sadezev ipd. na Zaru.
Plos¢a za vaflje: za pripravo vafljev.

6. CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Pred ¢is¢enjem napravo vedno izkljucite iz elektricnega omreZja in pocakajte, da se ohladi.
Zunanjost naprave ocistite z mehko, vlazno krpo. Dobro obrisite do suhega.

Plosce ogistite z vlazno gobico in malo detergenta. Sperite in obrisite do suhega.

Ne uporabljajte grobih gobic, praskov ali agresivnih in abrazivnih Cistilnih sredstev, saj lahko
poskodujejo premaz proti prijemanju na plosc¢ah.

Ce se je na plo$de prijelo testo, nanj nanesite rastlinsko olje, da se zmehéa, in po¢akajte 5 minut,

preden ga odistite.

Napravo shranjujte v navpiénem poloZaju, da prihranite prostor.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

Tezava

MozZen vzrok

MozZna reSitev

Naprava se ne vklopi.

Naprava ni pravilno
prikljucena ali pa je vir
napajanja okvarjen.

Preverite, ali je naprava priklju¢ena v delujoc¢o
vtinico. Preglejte napajalni kabel za
morebitne vidne poskodbe.

Plosce se ne segrejejo
pravilno.

Naprava se pred
uporabo ni dovolj dolgo
segrevala.

Pocakajte, da se naprava popolnoma segreje
in zelena lucka ugasne, Sele nato na plosce
polozite hrano.

Hrana se oprijema
plosce.

Plosce po prejsnji
uporabi niso bile
temeljito ociscene ali pa
hrana ne vsebuje dovolj

olja.

Plosce ocistite z vlazno gobico in
detergentom. Pred pripravo hrane poskrbite,
da so zivila dovolj mastna ali rahlo premazana
z mascobo.




Iz naprave izhaja dim. | Na plos¢ah je odvecna | Napravo takoj izklopite in jo izkljucite iz
mascoba ali ostanki elektricnega omrezja. Ocistite plosce in
hrane. pustite, da se naprava ohladi, preden jo znova

uporabite.

OKOLJU PRIJAZNO ODLAGANJE

Pomagate lahko zas¢ititi okolje!

Ne pozabite upostevati lokalnih predpisov: nedelujoco elektricno opremo oddajte v
ustreznem centru za odlaganje odpadkov.

—_—
GARANCIJA

Dajalec garancije in pooblasceni serviser AD Vita d.o.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija,
prevzema obveznost, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval. V garancijskem roku, ki zacne teci z
izrogitvijo izdelka, bomo odstranili vse pomanjkljivosti in okvare na izdelku, ki bi nastale pri normalni rabi izdelka,
pod pogojem, da v izdelek niso posegale osebe, ki nimajo pooblastila izdajatelja garancijskega lista in da so bili
uporabljeni originalni rezervni deli.

Pravice potroSnika

Ce blago, za katero je izdana garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu
ali oglagevalskem sporogilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno
30 dneh (rok resitve reklamacije) od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaséeni servis od potro$nika prejel zahtevo
za odpravo napak, bo dajalec garancije in pooblasceni serviser potrosniku brezplatno zamenjal blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok 30 dni se lahko podaljsa za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokoncanje popravila
ali zamenjave, vendar za najve¢ 15 dni. Pri dologitvi podaljSanega roka se upostevajo narava in kompleksnost
blaga, narava in resnost neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokonc¢anje popravila ali zamenjave. O Stevilu dni
za podaljSanje roka in razlogih za njegovo podaljSanje dajalec garancije in pooblasceni serviser obvesti potrosnika
pred potekom prvotnega 30 dnevnega roka.

Ce dajalec garancije in pooblasgeni serviser v roku ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko potro$nik zahteva
vratilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Ce potrosnik zahteva sorazmerno
znizanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi
z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedeno lahko potrosnik zahteva vracilo placanega zneska od dajalca garancije in
poobla$tenega serviserja, e se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga.

Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim dajalec garancije in pooblasceni serviser izda nov
garancijski list.

Ce dajalec garancije ali pooblaséeni serviser potroniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zagasno uporabo,
ima potrosnik pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, nosi dajalec garancije in pooblasceni serviser.

Pravice potrosnika, ki jih lahko uveljavlja na podlagi garancijskega lista, prenehajo po preteku dveh let od dneva,
ko jih je uveljavljal.

Obvezna garancija velja tudi, e za blago, za katero je izdaja garancije obvezna, garancijski list ni bil izdan ali
potro$niku ni bil izrocen.

Potro$nik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne
zahtevke. Garancija ne izkljuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.
Veljavnost

Garancija ne krije:

1. mehanskih poskodb in napak zaradi nepravilne uporabe in vzdrZevanja;

2. okvar nastalih zaradi visje sile;
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3. potro$nega materiala.96

Garancija velja na obmocju drzave, v kateri je bil opravljen nakup in se uveljavlja na mestu, kjer je bil opravljen nakup
ali pri pooblascenem uvozniku za ta trg, ki je naveden v deklaraciji izdelka na embalazi. Racun za izdelek je obvezna
priloga garancije ob njenem uveljavljanju.

Garancija ne izkljucuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. Potrosnik ima
zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne zahtevke.
Garancijski rok znasa 24 mesecev. Za servisne storitve je zadolZen uvoznik za posamezno trzisce.

Postopek uveljavljanja garancije

Potrosnik garancijo uveljavlja na prodajnem mestu, kjer je blago kupil ali na drugem prodajnem mestu prodajalca
na istem ozemlju drZave, kjer je opravil nakup. Potro$nik na prodajnem mestu podpise obrazec za reklamacijo in ga
izro¢i prodajalcu. Dajalec garancije ga bo po prejemu reklamacije kontaktiral v roku 5 delovnih dni.

Potrosnik se lahko o pravicah in postopku uveljavljanja garancije seznani na nacin, da se obrne na sluzbo podpore
strankam po elektronski posti info@vitapur.si ali po telefonski Stevilki 03 292 79 90.

Zagotavljanje vzdrZevanja, servisiranja, nadomestnih delov po poteku garancijskega roka

Cas zagotovljenega servisiranja, vzdrzevanja in zagotavljanja nadomestnih delov je 3 leta od poteka garancijskega
roka.

Imeizdeka:______
Datum izrocitve blaga:



AL MANUAL PERDORIMI: TOSTER ROSMARINO 3 NE 1

Ju lutemi lexoni me kujdes kété manual pérdorimi para pérdorimit dhe ruajeni pér referencé né té
ardhmen.

1. PARALAJMERIME DHE MASAT E SIGURISE

Kjo pajisje éshté synuar vetém pér pérdorim té zakonshém shtépiak. Mos e pérdorni kété pajisje
pér asgjé tjetér pérveg pérdorimit té synuar.

Nése pajisja pérdoret né menyreé jo té duhur ose pér géllime profesionale ose gjysmé profesionale
ose nése nuk pérdoret sipas manualit té pérdorimit, garancia béhet e pavlefshme.

Kjo pajisje nuk éshté e destinuar pér t'u pérdorur nga persona (pérfshiré fémijét) me aftési té
kufizuara fizike, shqgisore ose mendore, ose persona me mungesé eksperience ose jo té njohur
me pajisjen, pérveg rasteve kur mbikéqyren ose udhézohen pér pérdorimin e pajisjes nga persona
pergjegjes pér sigurine e tyre.

Mbajeni pajisjen dhe kordonin e energjisé jashté mundésive té fémijéve. Fémijét nuk duhet té
lejohen kurré té pérdorin pajisjen pa mbikéqyrjen e té rriturve.

Mos e lini pajisjen pa mbikéqyrje gjaté pérdorimit. Fikeni gjithmoné kur nuk e pérdorni né ményrée
aktive, gqofté edhe pér njé kohé té shkurtér.

Pérpara pérdorimit té pajisjes, sigurohuni gé furnizimi me energji elektrike té jeté brenda intervalit
té tensionit té kérkuar (220-240 V, 50-60 Hz). Mos e pérdorni pajisjen me tension té gabuar.
Pajisja mund té nxehet jashtézakonisht gjaté pérdorimit. Pérdorni gjithmoné dorezat dhe
vendoseni pajisjen né njé sipérfage ose material rezistente ndaj nxehtésise.

Pérdorni veglat e duhura, jo duart tuaja, kur higni ushgimin. Pajisja mund té mbetet e nxehté pér
ca kohé pas pérdorimit.

Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé ose né ndonjé Iéng tjetér. Mos e pérdorni me duar té lagura.
Kontrolloni rregullisht pajisjen dhe kordonin e energjisé pér ndonjé shenjé démtimi. Nése ndonjé
pjesé e pajisjes éshté démtuar, ndérpritni pérdorimin dhe kontaktoni shérbimin e klientit pér
ndihmé.

Mos u pérpigni ta riparoni veté pajisjen.

Mbajeni pajisjen dhe kordonin e energjisé larg burimeve té nxehtésisé, rrezet e diellit direkte,
lagéshtirés, skajeve té mprehta dhe rrezigeve té tjera. Shmangni térhegjen e kordonit t€ energjisé.
Mos e pérdorni kurré pajisjen prané ose nén perde ose materiale t€ ndezshme. Kini kujdes nga
zjarri dhe rreziget elektrike gé vijné nga té gjitha pajisjet elektrike.

Higeni gjithmoné pajisjen nga priza kur nuk éshté né pérdorim, pérpara se té ngjitni ose shképutni
pjesét shtesé, té pastroni ose kur ndodh njé mosfunksionim.

Pérdorni vetém njé lecké té lagur pér pastrim.

2. PREZANTIMI | PRODUKTIT

1 — Drita treguese e energjisé
2 — Drita treguese e ngrohjes
3 - Doreza

4 - Bllokimi i dorezés

5 — Pjaté sanduig

6 — Pjaté skare

7 — Pjaté wafle

3. PARA PERDORIMIT TE PARE

Shpaketoni dhe kontrolloni pér ndonjé démtim té dukshém. Sigurohuni gé té pérfshihen té gjitha
pjesét.



Fshijeni pajisjen dhe pjatat me njé lecké té buté dhe t€ lagur. Thajeni miré me njé lecké ose
peshqir letre.

Pér rezultate mé té mira, lyejini pjatat me pak vaj gatimi ose spérkatje gatimi.

SHENIM: Kur pajisja nxehet pér heré té paré, mund té Iéshojé tym ose eré té lehté. Kjo éshté
normale dhe nuk ndikon né siguriné e pajisjes tuaj.

Pér té hequr pjatat, rréshqitni butonin prané pjatés. Mbajeni pjatén dhe nxirreni jashté.

Pér té montuar pjatat, rreshtoni dy pikat e spikatura né pjesén e pérparme té pjatés me vrimat né
pajisje. Shtypni pjatén né vend derisa té dégjoni njé tingull “klik”, gé tregon se pjata éshté ngjitur
miré.

4. FUNKSIONIMI

Pérgatitni pérbérésit e papérpunuar gé déshironi té gatuani.

Mbylleni makinén dhe futeni né njé prizé né mur. Té dyja dritat e kuge dhe jeshile do té ndizen,
duke treguar se procesi i paranxehjes ka filluar.

Do té duhen disa minuta pér té arritur temperaturén e déshiruar. Pasi té fiket drita jeshile, ngrohja
paraprake pérfundon.

Pasi té fiket drita jeshile, hapni makinén dhe vendosni pérbérésit tuaj (sanduige, perime, mish,
brumé, etj.) né pjatat e duhura té gatimit.

MbylIni pjatat dhe rregulloni kohén e gatimit sipas preferencés tuaj.

Pérdorni njé mjet druri ose plastik pér té hequr ushgimin nga pjatat. Shmangni pérdorimin e
mjeteve té mprehta ose té forta metalike, pasi ato mund té démtojné pjatat e gatimit.

Fikeni makinen kur nuk éshté né pérdorim dhe |éreni té hapur té ftohet.

Pastroni pjatat e gatimit dhe pajisjen pas ¢do pérdorimi pér té ruajtur performancén e saj.

5. PJATAT

Pjata sanduigésh: Pér té béré sanduige.
Pjata pér skaré: Pér pjekjen e panineve, perimeve, mishit, ushgimeve té detit et;.
Pjata wafle: Pér té béré wafle.

6. PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

Higeni gjithmoné pajisjen nga priza dhe léreni té ftohet pérpara se ta pastroni.

Pastroni pjesén e jashtme té pajisjes me njé lecke té buté dhe té lagur. Thajeni miré.

Pérdorni njé sfungjer té lagur me léng larés pér té pastruar pjatat. Shpélajini dhe thajini ato
térésisht.

Mos pérdorni peceta pastrimi, pluhura ose ndonjé agjent pastrimi agresiv ose gérryes pasi mund
té démtojné veshjen jo ngjitése té pjatave.

Nése brumi éshté ngjitur né pjata, aplikoni vaj vegjetal pér ta zbutur até dhe prisni 5 minuta
pérpara se ta pastroni.

Ruajeni pajisjen vertikalisht pér té kursyer hapésiré.

7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

Gabim Shkaku i mundshém Zgjidhja e mundshme

Pajisja nuk ndizet. Pajisja nuk éshté futur Sigurohuni g€ pajisja té jeté e lidhur né njé
né prizé si¢ duhet ose prizé pune. Kontrolloni kabllon e energjisé pér

burimi i energjisé éshté | ndonjé démtim té dukshém.

i gabuar.
Pjatat e gatimit nuk Pajisja nuk éshté Léreni pajisjen t€ nxehet plotésisht derisa
nxehen si¢ duhet. ngrohur paraprakisht drita jeshile té fiket pérpara se té vendosni
pér kohén e kérkuar. ushgimin né pjata.




Ushgimi ngjitet né Pjatat nuk pastrohen Pastroni pjatat me njé sfungjer té lagur dhe
pjata. miré pas pérdorimit me Iéng larés. Sigurohuni gé ushqimi té jeté
t€ méparshém ose lyer si¢ duhet me vaj ose té jeté lyer pak me
ushgimi nuk éshté lyer yndyré pérpara gatimit.

mjaftueshém me vaj.

Pajisja Iéshon tym. Yndyré e tepért ose Fikeni pajisjen menjéheré dhe higeni nga priza.
mbetje ushgimore né Pastroni pjatat e gatimit dhe I€reni pajisjen té
pjata. ftohet pérpara se ta pérdorni pérséri.

DEPOZITIMI MIQESOR NDAJ MJEDISIT

Ju mund té ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit!

Mos harroni té€ ndigni rregullat lokale: hidhni pajisjet elektrike gé nuk funksionojné né
njé gendér té pérshtatshme pér depozitimin e mbeturinave.

B
CERTIFIKAT GARANCIE

(N€ pérputhje me Direktivén e BE 2019/771)

1. Informacioni i shitésit
Emri i kompanisé:
Adresa:
Numri i regjistrimit (CUI):
Kontakti:
Email:
Telefoni:
2. Informacioni i produktit
Emri i produktit:
Modeli / Kodi:
Numri serial:
Numri i faturés / porosisé:
Dataeblerjes: ___/____/______

3. Periudha e garancisé

Produkti mbulohet nga njé garanci ligjore e pérputhshmérisé prej 24 muajsh, e vlefshme nga data e dorézimit.
Nése produkti riparohet nén garanci, periudha e garancisé zgjatet pér kohén qé produkti géndron né gendrén e
shérbimit.

4. Gfaré mbulon garancia

Garancia mbulon defekte né:

- prodhim,

- materiale,

- funksionalitet,

- probleme pérputhshmérie ekzistuese né momentin e dorézimit.

NE rast mospérputhjeje, konsumatori ka té drejté té kérkojé:

- Riparimin e produktit;

- Zévendésimin e produktit;

- Uljen e gmimit;

- Zgjidhjen e kontratés (rimbursim), nése riparimi ose zévendésimi nuk éshté i mundur ose nuk kryhet brenda njé
kohe té arsyeshme ose shkakton shqgetésime té konsiderueshme.

Kjo garanci nuk kufizon té drejtat ligjore té konsumatorit gé rrjedhin nga:

- Direktivé e BE 2019/771




- Ligjet kombétare pér mbrojtjen e konsumatorit

- Té drejtat gé lidhen me mospérputhjen e mallrave

NE rast mospérputhjeje midis késaj garancie dhe legjislacionit lokal, zbatohen té drejtat mé té favorshme pér
konsumatorin né vendin e blerjes.

Nese konsumatori ka pyetje pér afatet e riparimit ose zévendésimit, ose pér ¢do té drejté tjetér nga ligjet
kombétare pér mbrojtjen e konsumatorit, ai mund té kontaktojé shitésin ose departamentin e mbéshtetjes sé
klientit té prodhuesit. Kontaktet jané né nenet 8 dhe 9 t€ kétij certifikati.

5. Gfaré NUK mbulon garancia

Garancia nuk mbulon:

- déme té shkaktuara nga pérdorimi i papérshtatshém,

- goditje mekanike, rénie, aksidente,

- riparime ose modifikime t€ paautorizuara,

- konsum normal,

- pérdorim jashté kérkesave té prodhuesit,

- ngjarje force majeure

6. Si té kérkoni shérbim garancie

Konsumatori mund t€ kérkojé shérbim garancie:

- drejtpérdrejt nga shitési,

- nga ¢do gendeér shérbimi e autorizuar e listuar mé poshté,

- duke kontaktuar shitésin online.

Déshmia e blerjes mund té ofrohet né gdo formé (faturé, ekstrakt bankar, email, et].).

7. Procesi i riparimit / zévendésimit

- Shitési duhet t€ riparojé ose zeévendésojé produktin brenda njé periudhe té arsyeshme.

- Nése riparimi éshté i pamundur, produkti duhet t€ zévendésohet ose té rimbursohet.

- Transporti i artikujve t€ médhenj/té réndé duhet t€ organizohet nga shitési.

8. Qendra e autorizuar e shérbimit

Emrii kompanisé sé shérbimit: AD VITA d.o.o.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

Email: info.si@vitapur.com

Telefoni: +386 (0) 3 292 79 90

9. Nénshkrimi i shitésit

Pérfagésuesi i shitésit:
Nenshkrimi:
Data: __/___/_____
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PRIRUCNIK ZA KORISNIKE: TOSTER ROSMARINO 3 U 1

Molimo vas da pazljivo procitate ovaj prirucnik za korisnike prije upotrebe i sauvajte ga za buducéu
upotrebu.

1. UPOZORENJA | MJERE OPREZA

Ovaj uredaj je namijenjen samo za uobic¢ajenu upotrebu u domacinstvu. Ne koristite ga ni za $ta
drugo osim za njegovu svrhu.

Ako se uredaj koristi nepravilno ili u profesionalne ili poluprofesionalne svrhe, ili ako se ne koristi
prema korisni¢kom uputstvu, garancija postaje nevazeca.

Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi djecu) sa smanjenim
fizickim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobama s nedostatkom iskustva ili onima koji
nisu upoznati s njime, osim ako nisu pod nadzorom ili ako im nisu data uputstva o upotrebi
uredaja od strane osoba odgovornih za njihovu sigurnost.

Drzite uredaj i kabal za napajanje van dohvata djece. Djeci nikada ne bi trebalo dozvoliti da
upotrebljavaju uredaj bez nadzora odrasle osobe.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok je u upotrebi. Uvijek ga iskljucite kada ga ne koristite, ¢ak
i na kratko.

Prije koristenja uredaja, uvjerite se da je izvor napajanja unutar zahtijevanog opsega napona
(220-240V, 50-60Hz). Nemojte koristiti uredaj sa neispravnim naponom.

Uredaj moZe postati izuzetno vru¢ tokom upotrebe. Uvijek koristite rucke i postavite uredaj na
povrsinu otpornu na toplotu ili podlogu otpornu na toplotu.

Kada vadite hranu, koristite odgovarajuci pribor, a ne ruke. Uredaj moZe ostati vrué neko vrijeme
nakon upotrebe.

Nikada ne uranjajte uredaj u vodu ili druge tec¢nosti. Nemojte ga koristiti mokrim ili vlaznim
rukama.

Redovno provjeravajte uredaj i kabal za napajanje da biste bili sigurni da nema ostecenja. Ako je
bilo koji dio uredaja ostecéen, prestanite da ga koristite i kontaktirajte korisnicku podrsku.

Ne pokuSavajte sami da popravite ureda;j.

Drzite uredaj i kabal za napajanje dalje od izvora toplote, direktne Sunceve svjetlosti, vlage, ostrih
ivica i ostalih opasnosti. Izbjegavajte povlacenje kabla za napajanje.

Nikada nemojte koristite uredaj blizu ili ispod zavjesa ili zapaljivih materijala. Budite svjesni
opasnosti od pozara i elektricne energije kada su u pitanju svi elektri¢ni uredaiji.

Uvijek iskljucite uredaj kada se ne koristi, prije spajanja ili uklanjanja dodataka, ¢iséenja ili kada
se pojavi kvar.

Koristite samo vlaznu krpu za ¢iséenje.

2. IZGLED PROIZVODA

1 - Svjetlosni indikator napajanja
2 — Svjetlosni indikator toplote

3 - Rucka

4 — ZakljuCavanje rucke

5 — Ploca za sendvice

6 — Ploca za rostilj

7 — Plo¢a za vafle

3. PRIJE PRVE UPOTREBE
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Izvadite iz pakovanja i provjerite da li ima vidljivih oSte¢enja. Provjerite jesu li svi dijelovi ukljuceni.
ObriSite uredaj i ploce mekom i vlaznom krpom. Temeljno ih osusite krpom ili papirnim ubrusom.



Za najbolje rezultate, stavite malo ulja za kuhanje ili spreja za kuhanje na ploce.

OPREZ: Kada se uredaj prvi put grije, moze se pojaviti lagani dim ili miris. Ovo je normalno i ne
utiCe na sigurnost uredaja.

Za uklanjanje ploca, povucite dugme pored plo¢e. Uzmite plocu i izvucite je.

Da biste povezali ploce, poravnajte dvije izbocene tacke na prednjem dijelu ploc¢e sa rupama na

w o %

uredaju. Pritisnite plo¢u dok ne Gujete zvuk ,klik", $to ukazuje da je ploca postavljena kako treba.

4. RAD

Pripremite sirove sastojke koje Zelite da ispecete.

Zatvorite uredaj i ukljucite ga u struju. | crveno i zeleno svijetlo ¢e zasvijetliti, Sto oznacava
pocetak procesa grijanja.

Potrebno je nekoliko minuta da dostigne Zeljenu temperaturu. Kada se zeleno svjetlo ugasi,
zagrijavanje je gotovo.

Nakon &to se zeleno svijetlo ugasi, otvorite uredaj i postavite svoje sastojke (sendvici, povrce,

meso, smjesa, itd.) na odgovarajucu plocu za pecenje.

Zatvorite uredaj i podesite Zeljeno vrijeme kuhanja.

Koristite drveni ili plasti¢ni dodatak da uklonite hranu sa ploca. Izbjegavajte upotrebu ostrih ili
tvrdih metalnih dodataka jer mogu ostetiti ploce za pecenje.

Iskljucite uredaj kada nije u upotrebi i ostavite ga da se ohladi.

Ocistite ploce za pecenje i uredaj nakon svake upotrebe da biste odrzali njihovu efikasnost.

5. PLOCE

Plo¢e za sendvi¢: Za pravljenje sendvica.
Ploce za rostilj: Za pecenje sendvi¢a, povréa, mesa, morskih plodova, itd.
PloCe za vafle: Za pecenje vafla.

6. CISCENJE | ODRZAVANJE

Uvijek iskljucite uredaj i ostavite da se ohladi prije ¢iSéenja.

Ocistite spoljasnjost uredaja mekom i vlaznom krpom. Temeljno ga osusite.

Koristite vlaZznu spuzvu sa deterdZzentom za ¢iSéenje ploca. Temeljno ih isperite i osusite.
Nemojte koristiti jastucice za ¢iséenje, prah ili bilo koja druga agresivna ili abrazivna sredstva za
¢iséenje jer oni mogu ostetiti neljepljivi premaz na plo¢ama.

Ako se smjesa zalijepi za ploce, stavite biljno ulje da omeksa i sacekajte 5 minuta prije nego sto

ih ocistite.

Cuvajte uredaj vertikalno da biste ustedjeli prostor.

7. RIESAVANJE PROBLEMA

Greska

Moguéi uzrok

Moguce rjesenje

Uredaj se ne ukljucuje.

Uredaj nije pravilno
priklju¢en u struju
ili je izvor napajanja
neispravan.

Provijerite da li je uredaj uklju¢en u ispravnu
uti¢nicu. Provjerite da li kabal za napajanje
ima vidljivih ostecenja.

Ploce za pecenje se
nepravilno griju.

Uredaj nije dovoljno
zagrijan.

Pustite da se uredaj potpuno zagrije dok se
zeleno svjetlo ne ugasi, prije nego sto stavite
hranu na ploce.

Hrana se lijepi za
ploce.

Ploce nisu temeljno
ociscene nakon
prethodne upotrebe ili
hrana sadrzi premalo
ulja.

Ocistite ploce vlaznim sunderom i
deterdzentom. Pobrinite se da je hrana
pravilno nauljena ili malo podmazana prije
pecenja.
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Uredaj emituje dim. Visak masnoce ili Odmah iskljucite uredaj i iskljucite ga iz struje.
ostatak hrane na Ocistite ploce za pecenje i ostavite da se
plo¢ama. uredaj ohladi prije ponovne upotrebe.

EKOLOSKI PRIHVATLJIVO ODLAGANJE

MoZete pomodi u zastiti zivotne sredine!

Ne zaboravite slijediti lokalne propise: odlozite neispravnu elektricnu opremu u
odgovarajuci centar za odlaganje otpada.

= |
GARANCIJA (BIH)

Davatelj garancije i ovlasteni serviser, AD Vita d.0.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, obavezuje
se osigurati besprijekorno funkcioniranje proizvoda u garantnom roku. Tokom garantnog roka, koji pocinje
isporukom proizvoda, popravit ¢emo sve nedostatke ili kvarove na proizvodu koji se jave tokom normalne upotrebe,
pod uvjetom da proizvod nisu dirale osobe koje nije ovlastio izdavatelj garantnog lista te da su koristeni samo
originalni rezervni dijelovi.

Prava potroSaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili ako nema svojstva navedena u garantnom
listu ili oglasnoj poruci, potrosac moze prvo zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u
razumnom roku odnosno najaksnije u roku od 30 dana (rok za rjeSavanje reklamacije) od dana kad je proizvodac
ili ovlasteni serviser zaprimio zahtjev kupca za otklanjanje nedostataka, davatelj garancije i ovlasteni serviser ¢e
besplatno zamijeniti robu istom, novom i besprijekornom. Razdoblje od 30 dana moze se produziti za najkrace
potrebno vrijeme potrebno za dovr§etak popravka ili zamjene, ali ne vise od 15 dana. Pri odredivanju produZenog
roka uzimaju se u obzir priroda i sloZenost robe, priroda i ozbiljnost nesukladnosti te napor potreban za dovrSetak
popravka ili zamjene. Davatelj garancije i ovlasteni serviser obavijestit ¢e potroSaca o broju dana za produzenje i 0
razlozima produZenja prije isteka originalnog roka od 30 dana.

Ukoliko davatelj garancije osporava postavljeni zahtjev duzan je potrosacu odgovoriti u pisanoj formi u roku od
osam dana od prijema zahtjeva.

Ako davatelj garancije i ovlasteni serviser ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadanom roku, potro$a¢
moze zatraziti povrat cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti razmjerno smanjenje kupoprodajne
cijene. Ako potro$ac zahtijeva razmjerno smanjenje cijene, snizenje e hiti razmjerno smanjenju vrijednosti robe
koju je potrosac primio, u odnosu na vrijednost koju bi roba imala da je uskladena.

Neovisno o navedenom, potroS§a¢ moze zatraziti povrat placenog iznosa od davatelja garancije i ovlastenog
servisera ako se nesukladnost pojavi u roku kraéem od 30 dana od isporuka robe.

Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davatelj garancije i ovlasteni serviser izdat ¢e novi garantni
list.

Ako davatelj garancije ili ovlasteni serviser ne dostave zamjensku robu potro$acu na priviemeno koriStenje,
potro$ac ima pravo traziti naknadu $tete zbog nemogucénosti koriStenja robe od trenutka kad je zatraZio popravak
ili zamjenu do isteka.

Troskove materijala, rezervnih dijelova, rada i prijevoza koji proizlaze iz popravka kvarova ili zamjene robe novom
snose davatelj garancije i ovlasteni serviser.

Prava potroSaca koja se mogu ostvariti na temelju garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihove
kupnje.

Obavezna garancija takoder vrijedi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije
isporu¢ena potro$acu.

Potrosac ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garantne zahtjeve protiv prodavatelja u slu¢aju nesukladnosti
robe. Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proizlaze iz obavezne garancijske sukladnosti proizvoda.
Valjanost

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i kvarove usljed nestruéne upotrebe i odrzavanja;
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2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potro$ne materijale.

Garancija vrijedi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moze se traziti na mjestu kupovine ili kod ovlastenog
uvoznika za to trZiste, kao $to je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakiranju. Raéun za proizvod je obavezan
prilog prilikom ostvarivanja prava na garanciju.

Garancija ne iskljucuje prava potroSaca koja proizlaze iz odgovornosti prodavca za nedostatke robe. Potrosac ima
zakonsko pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u sluéaju nesukladnosti robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specificno trziste.

Garantni postupak

Potrosac zahtijeva garanciju na prodajnom mjestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu prodavca
u istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina ili preko elektronske poste na ispod navedenu elektronsku adresu.
Potrosac na prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i predaje ga prodavcu. Davatelj garancije kontaktirat
¢e potro$aca u roku od 8 radnih dana od primitka prigovora.

PotroSac se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke
podrske putem e-maila na info@vitapur.ba ili pozivom na broj +387 33 975 998.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi

Vrijeme za osiguranje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Naziv proizvoda: ___________ .

Datum dostave:
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PHbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA: YPE[]L 3A CAHABU4YM ROSMARINO 3 B 1

Mona fa npodeTeTe ToBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba BHUMATENHO Npeav ynoTpeba v a ro 3anasute
3a 6bAeln crnpaBskm

1. NPEAYNPEXOEHWA U NMPEAMNA3HU MEPKU

To3w ypes e NpefiHa3Ha4YeH camo 3a obuyaliHa AoMaknHcKa ynoTpeba. He nanonseaiite T103u
ypen 3a HWLLO ApYyro, OCBEH 3a ynoTpebara, 3a KOSATo e NpefjHa3HayeH.

AKO ypeabT He ce M3M013Ba NPaBUIHO MW 3a NPOMECUOHANHN MW HENPOMECHOHANHN Lenu,
WK He Ce M3M0oN3Ba B CbOTBETCTBME C TOBA PbKOBOACTBO 3a yNoTpebda, rapaHumsaTa ce aHynmpa.
To3w ypeA He e npefHasHayeH 3a ynotpeba OT nuua (BKAKOUMTENHO [ela) C HamaneHu
Cbl/l3l/|‘-|€CKl/I, CEH30PHN NN MEHTaTHU CHOCO6HOCTVI, nnn nuda C¢ nnnca Ha onut Un He ca
3anosHaTV C ypeaa, OCBEH ako He ca HabntofaBaHW Wan MHCTPYKTMPaHW 3a ynoTtpebata Ha
ypefa OT nvLa, OTFOBOPHM 3a TsiXHaTa 6e30MacHOCT.

CbxpaHsaBaiTe ypeaa W 3axpaHBaluma kaben ganed ot obcera Ha fdeua. He Tpsbsa fa ce
no3B0MIABa Ha [elia fja ekcrnioaTupaTt ypeaa 6e3 HabntoaeHre 0T Bb3pacTeH.

He ocTaBaiiTe ypeaa 6e3 Haa3op, [OKaTo e B ynoTpeba. BuHarn ro nskntoyBaiiTe, Korato He ce
1N3MoN3Ba aKTUBHO, JOPU 1 3a KpaTbK Nepuoa OT BpeME.

YBepeTe ce nNpean fja U3non3eate ypeaa, e 3axpaHBaHeTo OTroBapst Ha HEOHXOAMMUST 06XBaT
Ha HanpexeHwueTo (220-240V, 50-60Hz). He n3non3eaiite ypeaa Cc HENMPaBUIHOTO HaNpeXeHKe.
YpeabT MOXe Aa CTaHe U3K/IKYMTENHO ropely No Bpeme Ha ynotpeba. BuHaru nsnonssante
LPBXKUTE M MOCTaBETE ypeaa BbpXy YCTONYMBA HA TOMMHA MOBBPXHOCT UK NMOASIOXKA.
3nonaeaiiTe NoaxoAsLIMTe NpUGOPK, a He BallMTe pblie, KOraTto npemaxsaTe xpaHaTa. YpeabT
MOXKe [la OCTaHe ropeLL, 3a onpefeneH Nepuoj oT Bpeme cref ynorpeda.

Hukora He noTananTe ypefa BbB BOAA UK APYrv TEYHOCTU. He ro n3non3sanTe ¢ MOKpY Un
B1a>XXHW pbLe.

PenoBHO nposepsiBaiiTe ypea v 3axpaHBalyma kaben 3a crneau oT nospeaa. AKO HAKOSA YacT
Ha ypefa e noBpefeHa, MpeycTaHoBEeTe ynoTpebaTta 1 ce CBbPXKETE C KIIMEHTCKO 0OCIyKBaHe
3a cbAencTBye.

He ce onuTBalTe oa peMoHTUpaTe ypeaa camu.

[pbXTe ypeaa 1 3axpaHBallus kaben faney oT M3TOYHWUM Ha TOMAMHA, AVPEKTHa ClbHYeBa
CBET/IMHA, BNara, ocTpy pbboBe, U ApYri CbLECTBYBALLIM ONacHOCTW. V36sreaiiTe fa gbpnaTte
AW fa TErNnTe 3axpaHBallinsg Kabes.

Hwukora He nsnonaeanTe ypeaa B 6IM30CT UM NOA 3aBECU UM 3anannmMy Matepuanu. Baemete
noa BHMMaHWe CBbBbP3aHUTE C MoXXap M efleKTpUYeCcTBO OMNacHOCTW, NOpoAdeHW OT BCUYKKU
eNeKTpuYecKM ypeaun.

BuHarn nasaxxaaite ypefia OT KOHTaKTa, KOrato He e B ynotpeba, npeau fja nocTaBuTe wiv Aa
npemMaxHeTe 4acTun 1 akcecoapu, NoYNCTBaHe UK KOrato ce NosdBn HENM3MNPABHOCT.
13nonsBaiite camo BRakeH napLasn 3a NOYMCTBAHETO.

2. MPE3EHTALIMA HA NPOAYKTA

1 — WHOvkaTop 3a enekTpu4ecko
3axpaHBaHe
2 — CBeT/IMHEH UHAMKATOP 3a 3arpsiBaHe
3 — [pbxka

4 — 3ak/o4BaHe Ha ApbXkara
5 — CaHaBuy niova

6 — [pun nnova

7 — Badbnena nnova
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3. MPEAU MbPBATA YINOTPEBA

3BajeTe OT KyTuATa 1 NpoBEPETE 3a BUAMMU MOBPEAN. YBEPETE Ce , Ye Ca BKIIFOYEHN BCUYKM
4yacTtu.

M36bplueTe ypeda W naounTe C Meka, BnaxHa Kbpna. [lofcyweTte Hanmb/iHO C Kbpna uan
XapTueHa Kbpna.

3a Halt- onTUManHu peayntaTi, o6paboTeTe SIeKo MIoYnTe C Maiko MasHUHa MAK crnpen 3a
roTBEHe.

BENEXXKA: KoraTo ypeabT ce Harpee 3a npbB MbT, OT HEr0 MOXe fa U3nese ek nyLek uim
Mupuc. ToBa e HOpMasHO W He OKa3Ba Bb3AelCTBME Ha 6e30MacHOCTTa Ha Ballms ypea.

3a fla npemMaxHeTe noYnTe, NNb3HeTe 6yTOHa B 6aM30CT A0 naovaTta. 3afpbXKTe naodyata 1 s
n3papgere.

Mpu crno6sBaHETO Ha MoYWTe, MU3paBHeTe [BeTe W3MbKHaNM TOYKM B MpefHaTa 4acT Ha
naovnTe C OTBOPUTE Ha ypeaa. HaTucHeTe niovara Ha yka3aHoTO MACTO, JOKATO YyeTe 3BYK OT
JKINMKBaHe", 0603Ha4YaBalll, Ye niodarta e 6e30nacHoO NocTaBeHa.

4. EKCMJIOATALUA

MofroTeeTe CypoBUTE XPaHWUTENTHN CbCTaBKM, KOUTO UCKAaTe [la CrOTBUTE.

3aTBOpeTe YyCTPONCTBOTO U MO BKJIKOYETE B CTEHEH KOHTAKT. LLle cBeTHaT KakTo YepBeHara, Taka
1 3eN1eHaTa CBeT/IMHA, 0603HaYaBaiky, Ye ypeabT e B MPOoLEeC Ha NpeABapuUTeHO 3arpsisaHe.
JlocTuraHeTo Ha >kenaHata Temnepartypa e OTHEME HAKOMIKO MUHYTW. Cnej KaTo 3eneHarta
CBET/IMHA Ce U3KJTKOUM, MPOLIECHT Ha NPeBapuTesIHO 3arpaBaHe € 3aBbpLUnI.

Cnef Kato 3eneHaTa CBET/IMHA Ce W3KIHOYM, OTBOPETE YCTPOMCTBOTO W MOCTaBeTe BaluuTe
XPaHWUTENHN CbCTaBKM (CaHABMYM, 3eNEHYYLM, MECO, TECTO, APYTM) BBPXY MOAXOAALLMTE NI0UM
3a roTBeHe.

3aTBopeTe NIoYnTE 1 3ajanTe BPEMETO 3a NOTBEHE CMPSAMO BalLUTe NPeAnovUTaHums.
3nonaeaite 4bpBEH WK N1acTMacoB MHCTPYMEHT 3a [la NMpeMaxHeTe xpaHaTa OT MiovuTe.
M36dareainTe Aa M3non3Bate OCTPU NPeAMETH , TbIA KaTo Te MoraT [a NoBpeasT NniounTe 3a
rotBeHe

M3kntouBaliite ypefia, Korato He e B ynotpeba 1 ro ocTaBeTe OTBOPEH 3a [ja Ce OXNajMu.
MoyncTBalnTe NoYUTe 3a rOTBEHE 1 ypeaa cnej BCska ynoTpeda 3a Aa nogabpykaTte HeroaTa
eeKTUBHOCT.

5. nJio4n

CaHaBuy nnoyu: 3a NpUroTBsiHE Ha CaHABMYN.
[pun nnoun: 3a rpunoBaHNn NaHWHK, 3eMeHYyLIM, Meca, MopcKa XpaHa, Apyru.
BadneHun nnoun: 3a NnpuroTBsiHe Ha Badu.

6. MOYUCTBAHE U NMOAAPDBXXKA

BuHarn nssaxxgarte kabena v ro octaBeTe [la ce OxJ1aav Npean noYncTBaHe.

[MouyncTBalTe ypea OTBbBbH C MeKa, BNaxkHa kbpna. [ogcylete Hamb/Ho.

isnon3eanTe BnaxkHa Kbpra C MOYUCTBALL TeYeH npenapaT 3a MoYMCTBaHE Ha Mnao4vuTe.
V3nnakHeTe 1 nofcyLleTe HambIIHO.

He nanonagaiTe rb6UYKmM, NpaxoBe UNu ApYrv arpeCUBHNU AN abpasvBHM MOYNCTBALLM areHTu,
Tbil KaToO Te MoraT f1a NoBPeasT He3anensalloTo NOKPUTUE Ha MIoYnTe.

AKO e 3anenHasno TecTo Mo MI04MTe, HaHeCeTe 3e/leHYyKoBa MasHWHa 3a [ia ro OMeKOoTUTE U
n34akamTe 5 MUHYTH Npeau Aa ro OTCTPaHUTE KaTo ro NOYUCTUTE.

CbxpaHaBaiTe ypeaa BepTUKAIHO 3a Aa CNecTUTe NpOCTPaHCTBO.
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7. OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTHU

Mpewka

Bb3MoXkHa npuUYnHa

Bb3MoOXXHO pewieHue

YpenwT He ce
BKJTHOYBaA.

YpeabT He e BKOYEH
NpPaBWIHO UK
M3TOYHWUKBT Ha eHeprus
e feteKTeH.

YBeperTe ce, Ye ypeabT e BKAoYeH B paboTell
KOHTaKT. PasrnepaiTe saxpaHsallys Kabes
3a BUAVMMa nospega.

[Tno4yuTe 3a rotBeHe

He ce 3arpsiBaT fo6pe.

YpenbT 3a roTBeHe He
€ 6un NpeaBapuTeNHO
3arpsT 3a

HEo6X0AVMMOTO BpeMe.

MosBoneTe Ha ypena Aa ce 3arpee Harnb/IHO
npeaBapuUTeNIHO AOKATO 3e/1eHaTa CBET/INHa
Ce U3KJTIK4YKM nNpean fa NnoctaBuUTe XpaHa Ha
naovnTe.

Mo nno4nTe Nonensa
xpaHa.

[TnounTe He ca
HaNb/IHO NOYNCTEHN
cnef npeavliHaTa
ynotpeba nnm xpaHata
He e B1na JocTaTbyHO
HamasHeHa.

MouncTeTe NNoYUTE C BNaxkHa rboa u
TEYHOCT 3a NoYnCcTBaHe. \/BepeTe ce, ve
XpaHaTa € NpaBu/IHO HaMa3HeHa 1K N1eKo
omMacreHa npegn roTBeHe.

OT ypena nanusa
nyLiex.

V3nvwHa MasHuHa 1nm
OoCTaTbUM OT XpaHa
BbPXy nioyuTe.

ViaknioueTe ypeaa BeqHara v ro ussagere
KOHTakTa. [ouyncreTe NnoymTe 3a roTBEHE U
ocTaBeTe ypesa Aia ce oxnaau npean aa ro
3MoN3BaTe OTHOBO.

L AAALLO OKOJIHATA CPEOA U3XBDBbPNIAHE

MoskeTe a NOMOrHeTe Aa 3aLMTUM Ha OKonHaTa cpejal
He 3abpaBaiiTe aa cneapate MECTHUTE pasmnopentun: U3XBbpAsaiTe HePaBoTELLOTO
eneKTpryecko o6opyaBaHe B MOAXOAALL LIEHTbP 3@ U3XBbPIIAHE Ha OTnagbUu.
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FAPAHLUOHEH CEPTUDUKAT

(B cvoTBeTcTBUE € [MpekTiBa Ha EC 2019/771)

1. Undopmauus 3a npopasaya
Ime Ha dupmara:
Anpec:
Peructpaumoten Homep (CUI):
KoHTaKT:
Mmeiin:
TenedoH:
2. Undopmauus 3a npopykra
/ImMe Ha npoaykTa:
Mogpen / Koa:
CepveH Homep:
®akTypa / Homep Ha nopbyka:
[lata Ha nokynka: ___/ ____/ ______

3. FapaHuMoHeH cpok

MPOAYKTHT € NOKPUT OT 3aKOHOBa rapaHLyMs 3a CbOTBETCTBME OT 24 Mecella, BanviHa OT AaTaTa Ha jocTaBKara.
AKO NPOAYKTHT 6bJle PEMOHTMPAH MO rapaHUus, CPOKbT Ha rapaHuuMsTa ce yAb/kaBa C BpEMETO, Npe3 KoeTo
NPOAYKTHT € B CEPBU3HMUS LIEHTBP.

4. KakBo noKpusa rapaHumaTa

l"'apaHumMATa nokpuea fedexTu B:

- NPOM3BOACTBOTO,

- MaTepuanure,

- QYHKUMOHANHOCTTa,

- NPo61eMN CbC CbOTBETCTBUETO, CHLUECTBYBALLM KbM MOMEHTA Ha 40CTaBKaTa.

B cnyvait Ha HECHOTBETCTBME NOTPEOUTENAT IMa NPaBO Aa NoucKa:

- PeMOHT Ha NpoAayKTa;

- 3amMsiHa Ha NpoAYyKTa;

- HamansBaHe Ha LeHaTa;

- [peKpaTsBaHe Ha 0roBopa (Bb3CTaHOBsBaHeE Ha CyMaTa), ako PEMOHTBT UK 3aMsiHaTa He Ca Bb3MOXHM Win
He Ce M3BBPLUAT B Pa3yMeH CPOK MW NPUYMHABAT 3HAUNTENHN HeyAobCTBa.

apaHLMATa He OrpaHnyaBa 3aKOHOBMTE NpaBa Ha NOTpPeGUTeNs, NPOU3TUYaLLM OT:

- inpextnea Ha EC 2019/771

- HaunoHanHu 3akoHu 3a 3aluTa Ha noTpebuTenuTe

- [1paBa, CBbp3aH/ C HECHOTBETCTBUE Ha CTOKNTE

Mpn HECHOTBETCTBME MeX/Y Tasu rapaHuus 1 MeCTHOTO 3aKOHOAATeNCTBO Ce npunaraT no-6naronpusTHuTe
npaBa 3a NoTpe6uTens B CTpaHaTa Ha nokynka.

Mpn BBMPOCK OTHOCHO CPOKOBETE 3@ PEMOHT WAW 3aMmfAHa, WAW APYrW MpaBa CbrNaCHO HaUMOHalHOTO
3aKOHOAATeNCTBO 3a 3allyuTa Ha NoTpe6uTenuTe, NOTPEGUTENAT MOXE Aa Ce CBbPXKE C NpoJaBaya uiam OTAena 3a
06CnyXBaHe Ha KIVEHTU Ha NPou3BOANTENS. KOHTaKTUTe ca B YneHoBe 8 1 9 Ha TO3u cepTuduKar.

5. Kakeo HE nokpuBa rapaHuusita

["apaHuunsTa He MOKpUBa:

- NOBPESM, NPUYMHEHM OT HeNpaBWuiHa ynoTpeoda,

- MEXaHUYHW yAaapy, NafaHus, HUNAEHTY,

- HEOTOPM3MPAHN PEMOHTY AN MOANGDUKALMY,

- HOPMaJHo N3HOCBaHe,

- ynoTtpe6a U3BbH U3NCKBAHMATA HA NPOU3BOANTENS,

- (hOpCMaxopHU CHOUTUS

6. Kak pa 3asBuTe rapaHLMOHHO 06CNyXBaHe

MoTpe6uTensT MoXe fia 3aBM rapaHLMOHHO 06CNYXBaHe:
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- AUPEKTHO OT Npo/jaBaYa,

- 0T BCEKM OTOPU3NPaH CepBU3EH LIEHTBP, MOCOYEH NO-40AY,

- Ypes OHMailH KOHTaKT C npojaBava.

[lokasaTencTso 3a Nokynka Moxe fia 6bjie NPeAOCTaBEHO NO BCAKAKBB HAuMH (hakTypa, 6aHKOBO U3BMNEYEHNE,
nmMeiin n ap.).

7. MNpouec Ha peMOHT / 3aMsAHa

- [pofaBaybT TPA6BaA Aa PEMOHTMPA UK 3aMeHN NPOAYKTA B padyMeH CpOK.

- AKO pEMOHTDBT € HEBb3MOXEH, NPOAYKTLT TPSI6BA Aa 6b/le 3aMeHeH U Bb3CTAHOBEH.

- TpaHCNoOpTHT Ha 06EMHI/TEXKY apTUKyNV TpsbBa fa Gbjie OpraHuanpaH oT NposaBaYa.

8. OTOpM3NpaH CepBU3EH LIEHTbP

VIme Ha cepBu3HaTa komnaxnsa: AD VITA d.o.o.

Appec: TovarniSka cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

Nmeiin: info.si@vitapur.com

TenedoH: +386 (0) 3292 79 90

9. Mopnuc Ha npoAaBaya
[MpeacTaBuTen Ha npofasaya:
Moanwc:
fara: ___/____/_____
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NAVOD K POUZITI: SENDVICOVAC ROSMARINO 3 V 1 CZ

Pred pouZzitim si peclivé prectéte tento navod k pouZiti a uschovejte jej pro budouci pouziti.
1. UPOZORNENI A BEZPECNOSTNi OPATRENI

Tento spotfebic je uréen pouze pro bézné pouziti v domacnosti. Nepouzivejte tento spotrebic k
jinym Ucellm, nez pro které je urcen.

Pokud je spotrebi¢ pouzivan nespravné nebo k profesionalnim ¢i poloprofesiondlnim Gceltim
nebo pokud neni pouzivan v souladu s navodem k pouziti, zaruka zanika.

Tento spotfebi¢ neni uréen pro pouziti osobami (véetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo osobami, které nemaji zkuSenosti nebo nejsou obeznameny
s timto spotfebicem, pokud nejsou pod dohledem nebo nebyly pouceny o pouzivani spotfebice
osobami odpoveédnymi za jejich bezpecnost.

Spotrebic¢ a napajeci kabel uchovavejte mimo dosah déti. Déti by nikdy nemély pouzivat spotrebic
bez dozoru dospélé osoby.

B&hem pouzivani nenechavejte spotrebi¢ bez dozoru. Pokud jej nepouzivate, vzdy jej vypnéte, a
to i na kratkou dobu.

Pred pouzitim spotebice se ujistéte, Ze je napdjeci zdroj v pozadovaném rozsahu napéti (220-
240V, 50-60 Hz). NepouZzivejte spotfebic s nespravnym napétim.

Spotrebi¢ se mlze béhem pouzivani velmi zahrat. Vzdy pouZivejte rukojeti a spotrebi¢ postavte
na zaruvzdorny povrch nebo podlozku.

Pri vyjimani potravin nepouzivejte ruce, ale vhodné nadobi. Spotrebi¢ mlze zlstat po pouziti
néjakou dobu horky.

Spotrebic¢ nikdy neponofujte do vody nebo jinych tekutin. Nepouzivejte jej mokryma nebo vihkyma
rukama.

Pravidelné kontrolujte, zda spotfebi¢ a napajeci kabel nevykazuji znamky poskozeni. Pokud je
néktera ¢ast spotrebice poskozend, pfestante jej pouzivat a kontaktujte zakaznicky servis.
Nepokou$ejte se spotfebic opravovat sami.

Spotrebi¢ a napdjeci kabel uchovévejte mimo dosah zdrojli tepla, pfimého slunec¢niho zareni,
vlhkosti, ostrych hran a jinych nebezpeci. Zabrante tahani nebo pretrzeni napajeciho kabelu.
Spotrebi¢ nikdy nepouZivejte v blizkosti nebo pod zaclonami ¢i hoflavymi materidly. Dbejte na
nebezpeci pozaru a elektrického proudu, které predstavuji vSechny elektrické spotrebice.

VZzdy odpojte spotrebic od elektrické sité, pokud jej nepouzivate, pred pripojenim nebo odpojenim
soucasti prislusenstvi, pred ¢isténim nebo v pfipadé poruchy.

K ¢isténi pouzivejte pouze vihky hadrik.

2. UKAZKA PRODUKTU

1 - Kontrolka napajent
2 - Kontrolka ohfevu
3 - Rukojet

4 - Zamek rukojeti

5 - Sendvi¢ova deska
6 - Grilovaci deska

7 - Vaflova deska

3. PRED PRVNIM POUZITIM

Rozbalte obal a zkontrolujte, zda neni viditelné poskozen. Zkontrolujte, zda jsou vSechny dily v
baleni.

Otrete spotrebic a talife mékkym vihkym hadrikem. Dikladné osuste hadfikem nebo papirovou
utérkou.
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Abyste dosahli co nejlepsich vysledkd, potrete talife olejem nebo sprejem na vareni.
UPOZORNENI: Pfi prvnim zahfati spotfebite se miize uvolfiovat mirny kour nebo zapach. Je to
normalni a nema to vliv na bezpeénost spotfebice.

Chcete-li vybrat desky, posunte tlacitko vedle desky. Pfidrzte desku a vytahnéte ji.

Pri montazi desek srovnejte dva vyénivajici body na predni strané desky s otvory na spotrebici.
Zatlacte desku na misto, dokud neuslysite zvuk ,cvaknuti, coz znameng, Ze je deska bezpecné
upevnéna.

4. POUZITI

Pripravte si suroviny, které chcete vafit.

Zavrete spotrfebi¢ a zapojte jej do elektrické zasuvky. Rozsviti se Cervena i zelena kontrolka, coz
znamena, Ze byl zahajen proces predehfivani.

Dosazeni pozadované teploty trva neékolik minut. Kdyz zelena kontrolka zhasne, je pfedehfivani
ukonéeno.

Po zhasnuti zeleného svétla otevrete pristroj a vlozte ingredience (sendvice, zeleninu, maso, tésto
atd.) na prislusné desky.

Zavrete desky a upravte dobu vareni podle svych preferenci.

K odstranéni potravin z desek pouZijte dfeveny nebo plastovy nastroj. Nepouzivejte ostré nebo
tvrdé kovové nastroje, protoze by mohly poskodit varné desky.

Pokud stroj nepouzivate, vypnéte jej a nechte jej otevieny, aby vychladl.

Po kazdém pouziti varné desky a spotrebice vycistéte, aby se zachoval jejich vykon.

5. DESKY

Sendvicové desky: pro pripravu sendvicu.
Grilovaci desky: pro grilovani panini, zeleniny, masa, morskych plod( atd.
Vaflové desky: pro pfipravu vafli.

6. CISTENI A UDRZBA

Pred ¢isténim vzdy odpojte spotfebi¢ ze zasuvky a nechte jej vychladnout.

Ocistéte vnéjsi ¢ast spotrebice mékkym vihkym hadfikem. Ddkladné osuste.

K ¢isténi desek pouzijte vihkou houbu se saponatem. Dikladné je oplachnéte a osuste.
NejpouZzivejte draténky, prasky ani zadné agresivni nebo abrazivni Cistici prostfedky, protoze
mohou poskodit nepfilnavy povrch desek.

Pokud se tésto lepi na desku, naneste rostlinny olej, aby zmeéklo, a pockejte 5 minut, neZz ho
vyCistite kartacem.

Spotrebic¢ skladujte ve svislé poloze, abyste usetfili misto.

7. RESENi PROBLEMU

Chyba Mozna pri¢ina Mozna feSeni

Spotrebi¢ se nezapne. | Spotfebi¢ neni spravné | Zkontrolujte, zda je spotfebi¢ zapojen do

pfipojen nebo je vadné | funkeni zasuvky. Zkontrolujte, zda neni

napajen. napajeci kabel viditelné poskozen.

Varné desky se Spotrebi¢ neni Pred vloZenim pokrmd na talife nechte

spravneé nezahfivaji. predehraty po spotrebic zcela rozehrat, dokud nezhasne
pozadovanou dobu. zelena kontrolka.

Jidlo se lepi na desky. | Desky nejsou po Desky vycistéte vihkou houbou a prostfedkem
pfedchozim pouziti na myti nadobi. Pfed varenim se ujistéte, ze je

dikladné vycistény nebo | jidlo fadné naolejované nebo lehce namazané.
jidlo neni dostatec¢né
naolejovano.
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Spotrebi¢ vypousti Prebytec¢na mastnota Spotrebi¢ okamzité vypnéte a odpojte ze
kour. nebo zbytky jidla na zasuvky. Pred dalsim pouzitim spotfebice
deskach. vycCistéte varné desky a nechte spotrebic
vychladnout.

EKOLOGICKA LIKVIDACE

Pomozte chranit zivotni prostredi!

Nezapomente dodrzovat mistni pfedpisy: nefunkéni elektrické zafizeni zlikvidujte ve
vhodném stredisku pro likvidaci odpadu.

=———1
ZARUCNI LIST

(V souladu se smérnici EU 2019/771)

1. Informace o prodejci
Nazev spoleénosti:
Adresa:
Registracni ¢islo (CUI):
Kontakt:
E-mail:
Telefon:
2. Informace o produktu
Nazev produktu:
Model / Kéd:
Sériové Cislo:
Cislo faktury / objednavky:
Datum nakupu: ____/ ____/_____

3. Zarucni doba

Produkt je kryty zakonnou zarukou shody po dobu 24 mésicd, platnou od data dodani.

Pokud je produkt opraven v réamci zaruky, zarucni doba se prodluzuje o dobu, kdy je produkt v servisnim stredisku.
4. Co zaruka pokryva

Zéruka pokryva vady:

- vyroby,

- materidlQ,

- funkcnosti,

- problémy shody existujici pfi dodani.

V pfipadé nesouladu mé spotfebitel pravo pozadovat:

- Opravu produktu;

- Vyménu produktu;

- SniZeni ceny;

- Ukonceni smlouvy (vraceni penéz), pokud oprava nebo vyména neni moznd nebo neni provedena v pfimérené dobé
nebo zplisobuje znacéné obtize.

Tato zaruka neomezuje zakonna prdva spotfebitele vyplyvajici z:

- Smérnice EU 2019/771

- Nérodnich zakon( na ochranu spotiebitele

- Prav tykajicich se nesouladu zboZi

nakupu.

Pokud ma spotfebitel dotazy ohledné Ihlty pro opravu nebo vyménu nebo jinych prév vyplyvajicich z ndrodnich
zékon( na ochranu spotfebitele, mdze kontaktovat prodejce nebo zakaznickou podporu vyrobce. Kontaktni Udaje
jsou uvedeny v clancich 8 a 9 tohoto zarucniho listu.
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5. Co zaruka NEPOKRYVA

Zéruka nepokryva:

- poskozeni zplisobené nespravnym pouzivanim,

- mechanické narazy, pady, nehody,

- neopravnéné opravy nebo Upravy,

- bézné opotrebent,

- pouzivani mimo pozadavky vyrobce,

- udalosti vyss$i moci

6. Jak pozadat o zarucni servis

Spotrebitel mize pozadat o zarucni servis:

- pfimo u prodejce,

- v jakémkoli autorizovaném servisnim stredisku uvedeném nize,

- kontaktovénim prodejce online.

Diikaz o koupi m@ze byt poskytnut jakymkoli zpdsobem (faktura, bankovni vypis, e-mail atd.).
7. Proces opravy / vymény

- Prodejce musi produkt opravit nebo vyménit v pfimérené dobé.

- Pokud je oprava nemoznd, produkt musi byt vyménén nebo vracen.

- Pfepravu objemnych/téZkych vyrobk( musf zajistit prodejce.

8. Autorizované servisni stfedisko

Nazev servisni spole¢nosti: AD VITA d.o0.0.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

E-mail: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3292 79 90

9. Podpis prodejce
Zéstupce prodejce:
Podpis:
Datum: ___/___/_____
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BENUTZERHANDBUCH: SANDWICHMAKER ROSMARINO 3 IN 1

Bitte lesen Sie dieses Benutzerhandbuch vor der Verwendung sorgféltig durch und bewahren Sie es
zum spateren Nachschlagen auf.

1. WARNHINWEISE UND SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

Dieses Gerat ist nur fir den normalen Hausgebrauch bestimmt. Verwenden Sie das Gerat nur fir
den vorgesehenen Zweck.

Bei unsachgemaRer oder professioneller bzw. semiprofessioneller Nutzung des Gerates oder bei
Nichtbeachtung des Benutzerhandbuchs erlischt die Garantie.

Dieses Gerét ist nicht fir die Verwendung durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder durch Personen ohne
Erfahrung oder welche, die mit dem Gerat nicht vertraut sind, bestimmt, es sei denn, sie werden
von Personen, die fir ihre Sicherheit verantwortlich sind, beaufsichtigt oder in die Verwendung
des Gerats eingewiesen.

Bewahren Sie das Gerat und das Netzkabel aulRerhalb der Reichweite von Kindern auf. Kinder
durfen das Gerat niemals ohne Aufsicht eines Erwachsenen bedienen.

Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs nicht unbeaufsichtigt. Schalten Sie es immer aus,
wenn Sie es nicht benutzen, auch nicht fur kurze Zeit.

Stellen Sie vor der Inbetriebnahme sicher, dass die Stromversorgung den erforderlichen
Spannungsbereich (220-240 V, 50-60 Hz) aufweist. Betreiben Sie das Gerat nicht mit einer
falschen Spannung.

Das Gerat kann wahrend des Gebrauchs sehr heiy werden. Benutzen Sie immer die Griffe und
stellen Sie das Gerat auf eine hitzebestandige Unterlage oder Matte.

Benutzen Sie zum Entnehmen von Lebensmitteln geeignete Utensilien und nicht Ihre Hande. Das
Gerat kann nach dem Gebrauch noch einige Zeit heil} sein.

Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere Fliissigkeiten. Bedienen Sie es nicht mit
nassen oder feuchten Handen.

Uberpriifen Sie das Gerat und das Netzkabel regelméRig auf Beschadigungen. Sollte ein Teil des
Gerats beschadigt sein, stellen Sie die Nutzung ein und wenden Sie sich an den Kundendienst.
Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu reparieren.

Halten Sie das Gerat und das Netzkabel von Warmequellen, direkter Sonneneinstrahlung,
Feuchtigkeit, scharfen Kanten und anderen Gefahren fern. Vermeiden Sie es, am Netzkabel zu
ziehen oder zu zerren.

Benutzen Sie das Gerat niemals in der Nahe oder unter Vorhangen oder brennbaren Materialien.
Beachten Sie die Brand- und Stromgefahr, die von allen Elektrogeraten ausgeht.

Ziehen Sie bei Nichtgebrauch, vor dem Anbringen oder Abnehmen von Zubehorteilen, vor der
Reinigung oder wenn eine Stérung auftritt, immer den Netzstecker.

Zur Reinigung nur ein feuchtes Tuch verwenden.

2. PRODUKTPRASENTATION

1 — Betriebsanzeige

2 — Heizkontrollleuchte
3 - Griff

4 - Griffschloss

5 — Sandwichplatte

6 — Grillplatte

7 — Waffelplatte
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3. VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME

Packen Sie das Geréat aus und prtifen Sie es auf sichtbare Schaden. Stellen Sie sicher, dass alle
Teile enthalten sind.

Wischen Sie das Gerat und die Platten mit einem weichen, feuchten Tuch ab. Trocknen Sie sie
anschlielend griindlich mit einem trockenen Tuch oder Papiertuch ab.

Die besten Ergebnisse erzielen Sie, wenn Sie die Platten leicht mit etwas Speisedl oder Kochspray
bestreichen.

HINWEIS: Beim ersten Aufheizen kann es zu leichter Rauch- oder Geruchsentwicklung kommen.
Dies ist normal und beeintrachtigt nicht die Sicherheit des Gerats.

Um die Platten zu entfernen, schieben Sie den Knopf neben der Platte. Halten Sie die Platte fest
und ziehen Sie sie heraus.

Um die Platten zu montieren, richten Sie die beiden hervorstehenden Punkte an der Vorderseite
der Platte an den Lochern im Gerat aus. Driicken Sie die Platte fest, bis Sie ein Klicken horen, das
anzeigt, dass die Platte sicher befestigt ist.

4. BETRIEB

Bereiten Sie die Rohzutaten vor, die Sie kochen mochten.

Schliellen Sie die Maschine und stecken Sie sie in eine Steckdose. Die rote und die griine Lampe
leuchten auf und zeigen damit an, dass der Vorheizvorgang begonnen hat.

Es dauert einige Minuten, bis die gewlinschte Temperatur erreicht ist. Sobald die griine Lampe
erlischt, ist das Vorheizen abgeschlossen.

Nachdem das griine Licht erloschen ist, 6ffnen Sie die Maschine und legen Sie lhre Zutaten
(Sandwiches, Gemise, Fleisch, Teig usw.) auf die entsprechenden Kochplatten.

Schlielen Sie die Platten und passen Sie die Garzeit lhren Wiinschen an.

Verwenden Sie zum Entnehmen von Speisen ein Werkzeug aus Holz oder Kunststoff. Vermeiden
Sie scharfe oder harte Metallwerkzeuge, da diese die Kochplatten beschadigen konnen.
Schalten Sie die Maschine aus, wenn Sie sie nicht verwenden, und lassen Sie sie zum Abkuhlen
geoffnet.

Reinigen Sie die Kochplatten und das Gerat nach jedem Gebrauch, um seine Leistung zu erhalten.

5. PLATTEN

Sandwichplatten: Zum Zubereiten von Sandwiches.
Grillplatten: Zum Grillen von Paninis, Gemuse, Fleisch, Meeresfriichten usw.
Waffelplatten: Zum Zubereiten von Waffeln.

6. REINIGUNG UND WARTUNG
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Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker und lassen Sie das Gerat abkuhlen.
Reinigen Sie die Aullenseite des Gerats mit einem weichen, feuchten Tuch. Trocknen Sie es
grindlich ab.

Reinigen Sie die Platten mit einem feuchten Schwamm und Spilmittel. Spilen Sie sie
anschlielend ab und trocknen Sie sie grindlich ab.

Verwenden Sie keine Scheuerschwamme, Scheuerpulver oder andere aggressive oder scheuernde
Reinigungsmittel, da diese die Antihaftbeschichtung der Platten beschadigen konnen.

Wenn Teig an den Platten klebt, tragen Sie Pflanzendl auf, um ihn aufzuweichen, und warten Sie
5 Minuten, bevor Sie ihn entfernen.

Um Platz zu sparen, lagern Sie das Gerat vertikal.



7. FEHLERBEHEBUNG

Fehler

Maogliche Ursache

Maogliche Losung

Das Gerat lasst sich
nicht einschalten.

Das Gerat ist nicht
richtig eingesteckt oder
die Stromquelle ist
defekt.

Stellen Sie sicher, dass das Gerét an eine
funktionierende Steckdose angeschlossen ist.
Uberpriifen Sie das Netzkabel auf sichtbare
Schéaden.

Die Kochplatten heizen
nicht richtig auf.

Das Gerat wird nicht
ausreichend lange
vorgeheizt.

Lassen Sie das Gerat vollstandig vorheizen,
bis das griine Licht erlischt, bevor Sie
Lebensmittel auf die Platten legen.

Essensreste kleben an
den Platten.

Die Platten werden nach
der letzten Benutzung

nicht grindlich gereinigt
oder die Speisen werden
nicht ausreichend geolt.

Reinigen Sie die Platten mit einem feuchten
Schwamm und Spulmittel. Stellen Sie sicher,
dass die Speisen vor dem Kochen gut eingeolt
oder leicht eingefettet sind.

Das Gerat gibt Rauch
ab.

Uberschiissiges Fett
oder Speisereste auf
den Platten.

Schalten Sie das Gerat sofort aus und
ziehen Sie den Netzstecker. Reinigen Sie
die Kochplatten und lassen Sie das Gerat
abkihlen, bevor Sie es wieder verwenden.

UMWELTFREUNDLICHE ENTSORGUNG

Helfen Sie mit, die Umwelt zu schitzen!

Denken Sie daran, die ortlichen Vorschriften einzuhalten: Entsorgen Sie nicht
funktionierende Elektrogerate bei einer geeigneten Abfallentsorgungsstelle.
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GARANTIEZERTIFIKAT

(Gemah EU-Richtlinie 2019/771)

1. Verkauferinformationen
Firmenname:
Adresse:
Registrierungsnummer (CUI):
Kontakt:
E-Mail:
Telefon:
2. Produktinformationen
Produktname:
Modell / Code:
Seriennummer:
Rechnungs- / Bestellnummer:
Kaufdatum: __/___/ ______

3. Garantiezeitraum

Das Produkt ist durch eine gesetzliche Konformitatsgarantie von 24 Monaten ab Lieferdatum abgedeckt.

Wird das Produkt im Rahmen der Garantie repariert, verlangert sich die Garantiezeit um die Dauer des Aufenthalts
im Servicezentrum.

4. Was die Garantie abdeckt

Die Garantie deckt Mangel in:

- Herstellung,

- Materialien,

- Funktionalitat,

- Konformitatsprobleme, die zum Zeitpunkt der Lieferung bestanden.

Im Falle der Nichtkonformitat hat der Verbraucher das Recht, Folgendes zu verlangen:

- Reparatur des Produkts;

- Ersatz des Produkts;

- Preisminderung;

- Vertragsauflésung (Riickerstattung), wenn Reparatur oder Ersatz nicht mdglich ist oder nicht innerhalb einer
angemessenen Frist erfolgt oder erhebliche Unannehmlichkeiten verursacht.

Diese Garantie beschrankt nicht die gesetzlichen Rechte des Verbrauchers aus:

- EU-Richtlinie 2019/771

- Nationalen Verbraucherschutzgesetzen

- Rechten im Zusammenhang mit der Nichtkonformitat von Waren

Bei Abweichungen zwischen dieser Garantie und der lokalen Gesetzgebung gelten die fiir den Verbraucher
giinstigeren Rechte im Kaufland.

Bei Fragen zu Reparatur- oder Ersatzfristen oder zu anderen Rechten aus nationalen Verbraucherschutzgesetzen
kann der Verbraucher den Verkdufer oder den Kundendienst des Herstellers kontaktieren. Die Kontaktdaten sind in
den Artikeln 8 und 9 dieses Zertifikats aufgefiihrt.

5. Was die Garantie NICHT abdeckt

Die Garantie deckt nicht:

- Schaden durch unsachgemale Verwendung,

- mechanische Stdfe, Stiirze, Unfille,

- nicht autorisierte Reparaturen oder Anderungen,

-normalen VerschleiR,

- Nutzung auRerhalb der Herstelleranforderungen,

- hohere Gewalt

6. Wie man Garantieservice anfordert

Der Verbraucher kann Garantieservice anfordern:

- direkt beim Verkaufer,
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- bei jedem unten aufgeflihrten autorisierten Servicezentrum,
- durch Online-Kontakt mit dem Verkaufer.

Der Kaufnachweis kann auf jede Weise erbracht werden (Rechnung, Kontoauszug, E-Mail usw.).

7. Reparatur- / Ersatzprozess

- Der Verkaufer muss das Produkt innerhalb einer angemessenen Frist reparieren oder ersetzen.

- Ist eine Reparatur unmaglich, muss das Produkt ersetzt oder erstattet werden.
- Der Transport sperriger/schwerer Artikel muss vom Verkaufer organisiert werden.
8. Autorisiertes Servicezentrum

Name des Serviceunternehmens: AD VITA d.o.o.

Adresse: Tovarniska cesta 7h, SI-3210 Slovenske Konjice

E-Mail: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

9. Unterschrift des Verkaufers

Vertreter des Verkaufers:

Unterschrift:

Datum: ___/____/_____
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KASUTUSJUHEND: VOILEIVA GRILL ROSMARINO 3 IN 1

Lugege see kasutusjuhend enne kasutamist hoolikalt 1abi ja hoidke see edaspidiseks kasutamiseks

alles.

1. HOIATUSED JA OHUTUSABINOUD

See seade on ette nahtud ainult tavaliseks majapidamises kasutamiseks. Arge kasutage seda
seadet muul otstarbel kui ettenghtud otstarbel.

Kui seadet kasutatakse valesti voi professionaalsetel vdi poolprofessionaalsetel eesmarkidel voi
kui seda ei kasutata vastavalt kasutusjuhendile, kaotab garantii kehtivuse.

Seda seadet ei tohi kasutada flilsilise, sensoorse voi vaimse puudega isikud (kaasa arvatud
lapsed) véi véhese kogemusega voi seadmega tuttavad isikud, valja arvatud juhul, kui nende
ohutuse eest vastutavad isikud juhendavad neid seadme kasutamise kohta.

Hoidke seade ja toitejuhe lastele kattesaamatus kohas. Lapsed ei tohi kunagi lasta seadet iima
taiskasvanu jarelevalveta kasutada.

Arge jatke seadet kasutamise ajal jarelevalveta. Liilitage see alati vélja, kui te seda aktiivselt ei
kasuta, isegi lUhiajaliselt.

Enne seadme kasutamist veenduge, et toiteallikas oleks ndutavas pingevahemikus (220-240 V,
50-60 Hz). Arge kasutage seadet vale pingega.

Seade voib kasutamise ajal vaga kuumaks muutuda. Kasutage alati kdepidemeid ja asetage
seade kuumakindlale pinnale vdi matile.

Kasutage toidu eemaldamisel sobivaid riistu, mitte kasi. Seade vdib parast kasutamist monda
aega kuumaks jaada.

Arge kunagi kastke seadet vette v6i muudesse vedelikesse. Arge kasutage seda méargade voi
niiskete katega.

Kontrollige regulaarselt seadet ja toitejuhet kahjustuste suhtes. Kui mdni seadme osa on
kahjustatud, Idpetage kasutamine ja votke abi saamiseks tihendust klienditeenindusega.

Arge piitidke seadet ise parandada.

Hoidke seade ja toitejuhe eemal soojusallikatest, otsesest paikesevalgusest, niiskusest,
teravatest servadest ja muudest ohtudest. Valtige toitejuhtme tdmbamist voi tmbamist.

Arge kunagi kasutage seadet kardinate v&i kergestisiittivate materjalide laheduses vi all. Olge
tahelepanelik koigi elektriseadmetega kaasnevate tulekahjude ja elektriohtude suhtes.
Eemaldage seade alati vooluvorgust, kui seda ei kasutata, enne tarvikuosade kinnitamist voi
eemaldamist, puhastamist véi rikke korral.

Kasutage puhastamiseks ainult niisket lappi.

2. TOOTE ESITLUS

1 - Toite indikaatortuli

2 — Kuumutamise indikaatortuli
3 — Kaepide

4 — Kaepideme lukk

5 — Voileivaplaat

6 — Grillplaat

7 — Vahvliplaat

3. ENNE ESIMEST KASUTAMIST
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Pakkige kast lahti ja kontrollige ndhtavate kahjustuste suhtes. Veenduge, et kdik osad on kaasas.
Plhkige seadet ja plaate pehme niiske lapiga. Kuivatage hoolikalt lapi voi paberratikuga.
Parimate tulemuste saamiseks katke plaadid kergelt vahese toidudli véi toiduspreiga.



MARKUS. Seadme esmakordsel kuumutamisel vaib sellest eralduda kerget suitsu voi I6hna. See
on normaalne ega mojuta teie seadme ohutust.

Plaatide eemaldamiseks libistage plaadi kérval olevat nuppu. Hoidke plaati ja tommake see valja.
Plaatide kokkupanekuks joondage plaadi esikdljel olevad kaks valjaulatuvat punkti seadmel
olevate avadega. Vajutage plaati oma kohale, kuni kuulete kldpsatust, mis naitab, et plaat on
kindlalt kinnitatud.

4. KASUTAMINE

Valmistage ette toorained, mida soovite kiipsetada.

Sulgege masin ja tihendage see seinakontakti. Nii punane kui ka roheline tuli stittivad, mis naitab,
et eelsoojendusprotsess on alanud.

Soovitud temperatuuri saavutamiseks kulub m&ni minut. Kui roheline tuli kustub, on eelsoojendus
|6ppenud.

Kui roheline tuli kustub, avage masin ja asetage koostisosad (vdileivad, kodgiviljad, liha, tainas
jne) sobivatele kiipsetusplaatidele.

Sulgege taldrikud ja reguleerige kiipsetusaega vastavalt oma eelistustele.

Kasutage taldrikutelt toidu eemaldamiseks puidust voi plastikust tooriista. Valtige teravate voi
kdvade metallist tooriistade kasutamist, kuna need vdivad kiipsetusplaate kahjustada.

Ldlitage masin valja, kui seda ei kasutata, ja laske sellel lahti jahtuda.

Puhastage kipsetusplaate ja seadet parast iga kasutuskorda, et sailitada selle toovdime.

5. PLAADID

Voileivaplaadid: voileibade valmistamiseks.
Grillplaadid: paniinide, kodgiviljade, liha, mereandide jne grillimiseks.
Vahvliplaadid: vahvlite valmistamiseks.

6. PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Enne puhastamist eemaldage seade alati vooluvorgust ja laske sellel jahtuda.

Puhastage seadme valispinda pehme niiske lapiga. Kuivatage pdhjalikult.

Kasutage plaatide puhastamiseks néudepesuvahendiga niisket kdsna. Loputage ja kuivatage
need pohjalikult.

Arge kasutage kiilirimislappe, pulbreid ega mingeid agressiivseid v6i  abrasiivseid
puhastusvahendeid, kuna need vdivad kahjustada plaatide mittenakkuvat katet.

Kui tainas on taldrikutele kinni jaanud, méaarige see pehmendamiseks taimedliga ja oodake 5
minutit enne puhastamist.

Hoidke seadet ruumi saastmiseks vertikaalselt.

7. TORKEOTSING

Probleem Voimalik pohjus Voimalik lahendus

Seade ei lilitu sisse. Seade pole korralikult Veenduge, et seade oleks ihendatud
vooluvdrku tihendatud tootava pistikupessa. Kontrollige toitekaablit
vOi toiteallikas on nahtavate kahjustuste suhtes.
vigane.

Kipsetusplaadid ei Seadet ei eelsoojendata | Enne toidu plaatidele asetamist laske seadmel

kuumene korralikult. noutud aja jooksul. taielikult eelsoojeneda, kuni roheline tuli

kustub.
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Toit kleepub plaatidele. | Plaadid ei puhastatud Puhastage plaate niiske kdsna ja
parast eelnevat noudepesuvahendiga. Enne kiipsetamist
kasutamist pohjalikult veenduge, et toit oleks korralikult dlitatud voi
vOi toit pole piisavalt kergelt maaritud.
olitatud.
Seade eraldab suitsu. | Liigne rasv voi Lulitage seade kohe valja ja eemaldage see
toidujaagid plaatidel. vooluvdrgust. Puhastage kipsetusplaadid
ja laske seadmel enne uuesti kasutamist
jahtuda.

KESKKONNASOBRALIK UTILISEERIMINE

Sina saad aidata kaitsta loodust!
Arge unustage jargida kohalikke eeskirju: visake mittetootavad elektriseadmed

sobivasse jaatmekaitluskeskusesse.
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GARANTII SERTIFIKAAT

(Kooskdlas EL direktiiviga 2019/771)

Ettevotte nimi:
Aadress:
Registrinumber (CUI):
Kontakt:
E-post:
Telefon:
2. Tooteinfo
Toote nimi:
Mudel / Kood:
Seerianumber:
Arve / Tellimuse number:
Ostukuupaev: ____/____/______

3. Garantii periood

Toode on kaetud 24 kuu pikkuse seadusliku vastavusgarantiiga, mis kehtib alates tarnekuupéevast.

Kui toode on garantiiremondis, pikeneb garantiiperiood ajaga, mil toode viibib teeninduskeskuses.

4. Mida garantii katab

Garantii katab defekte:

- tootmises,

- materjalides,

- funktsionaalsuses,

- vastavusprobleeme, mis eksisteerisid tarne ajal.

Mittevastavuse korral on tarbijal Gigus taotleda:

- Toote parandamist;

- Toote asendamist;

- Hinna alandamist;

- Lepingu I6petamist (tagasimakset), kui parandamine voi asendamine ei ole véimalik vi ei toimu méistliku aja
jooksul voi pohjustab olulisi ebamugavusi.

Garantii ei piira tarbija seaduslikke 6igusi, mis tulenevad:

- EL direktiivist 2019/771

- Riiklikest tarbijakaitse seadustest

- Oigustest, mis on seotud kaupade mittevastavusega

Kui garantii ja kohaliku seadusandluse vahel esineb vastuolu, kohaldatakse tarbijale soodsamaid 6igusi osturiigis.
Kui tarbijal on kiisimusi remondi voi asendamise tahtaegade v6i muude Giguste kohta, voib ta poorduda mudja voi
tootja klienditeeninduse poole. Kontaktandmed on toodud kdesoleva sertifikaadi punktides 8 ja 9.

5. Mida garantii El kata

Garantii ei kata:

- kahju, mis on pdhjustatud ebadigest kasutamisest,

- mehaanilisi 16cke, kukkumisi, 6nnetusi,

- volitamata parandusi voi muudatusi,

- normaalset kulumist,

- kasutamist valjaspool tootja ndudeid,

- vaaramatu jou siindmusi

6. Kuidas garantiiteenust taotleda

Tarbijal on voimalik taotleda garantiiteenust:

- otse mujalt,

- mis tahes allpool loetletud volitatud teeninduskeskusest,

- miilijaga veebis Uihendust vottes.

Ostutdendit vGib esitada mis tahes viisil (arve, pangavaljavote, e-kiri jne.).
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7. Parandamise / asendamise protsess

- Miilija peab toote parandama voi asendama maistliku aja jooksul.

- Kui parandamine on véimatu, tuleb toode asendada voi tagastada.

- Suurte/raskete esemete transport peab olema korraldatud miiija poolt.
8. Volitatud teeninduskeskus

Teenindusettevotte nimi: AD VITA d.o.o.

Aadress: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

E-post: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

Allkiri:
Kuupdev: ___/___ [/ _____
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USER MANUAL: SANDWICH MAKER ROSMARINO 3 IN 1

Please read this user manual carefully before use and save it for future reference.
1. WARNINGS AND SAFETY PRECAUTIONS

This appliance is intended for normal household use only. Do not use this appliance for anything
other than its intended use.

If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional purposes or if it is not
used according to the user manual, the guarantee becomes void.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory, or mental abilities, or persons with lack of experience or not familiar with the appliance,
unless supervised or instructed on the appliance use by persons responsible for their safety.
Keep the appliance and power cord out of reach of children. Children should never be allowed to
operate the appliance without adult supervision.

Do not leave the appliance unattended while in use. Always turn it off when not actively using it,
even for a brief time.

Before using the appliance, ensure that the power supply is within the required voltage range
(220-240V, 50-60Hz). Do not use the appliance with incorrect voltage.

The appliance can become extremely hot during use. Always use the handles and place the
appliance on a heat-resistant surface or mat.

Use appropriate utensils, not your hands, when removing food. The appliance may remain hot for
some time after use.

Never immerse the appliance in water or any other liquids. Do not use it with wet or moist hands.
Regularly inspect the appliance and power cord for any signs of damage. If any part of the
appliance is damaged, cease use and contact customer service for assistance.

Do not attempt to repair the appliance yourself.

Keep the appliance and power cord away from heat sources, direct sunlight, moisture, sharp
edges, and other hazards. Avoid pulling or tugging the power cord.

Never use the appliance near or under curtains or flammable materials. Be mindful of the fire and
electrical hazards posed by all electrical appliances.

Always unplug the appliance when not in use, before attaching or detaching accessory parts,
cleaning, or when a malfunction occurs.

Only use a damp cloth for cleaning.

2. PRODUCT PRESENTATION

1 — Power indicator light
2 — Heating indicator light
3 - Handle

4 — Handle lock

5 — Sandwich plate

6 — Grill plate

7 — Waffle plate

3. BEFORE FIRST USE

Unbox and check for any visible damage. Ensure all parts are included.

Wipe the appliance and plates with a soft, damp cloth. Dry thoroughly with a cloth or paper towel.
For best results, lightly coat the plates with a little cooking oil or cooking spray.

NOTE: When the appliance is heated for the first time, it may emit slight smoke or odor. This is
normal and does not affect the safety of your appliance.
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To remove the plates, slide the button next to the plate. Hold the plate and pull it out.

To assemble the plates, align the two protruding points at the front of the plate with the holes
on the appliance. Press the plate into place until you hear a “click” sound, indicating the plate is
securely attached.

4. OPERATION

Prepare the raw ingredients you wish to cook.

Close the machine and plug it into a wall outlet. Both the red and green lights will illuminate,
indicating the preheating process has begun.

It will take a few minutes to reach the desired temperature. Once the green light turns off,
preheating is complete.

After the green light turns off, open the machine and place your ingredients (sandwiches,
vegetables, meat, batter, etc.) on the appropriate cooking plates.

Close the plates and adjust the cooking time to your preference.

Use a wooden or plastic tool to remove food from the plates. Avoid using sharp or hard metal
tools, as they can damage the cooking plates.

Turn off the machine when not in use and leave it open to cool.
Clean the cooking plates and the appliance after each use to maintain its performance.

5. PLATES

Sandwich plates: For making sandwiches.
Grill plates: For grilling paninis, vegetables, meats, seafood, etc.
Waffle plates: For making waffles.

6. CLEANING AND MAINTENANCE

Always unplug the appliance and allow it to cool down before cleaning.

Clean the outside of the appliance with a soft, damp cloth. Dry thoroughly.

Use a damp sponge with washing-up liquid to clean the plates. Rinse and dry them thoroughly.
Do not use scouring pads, powders, or any aggressive or abrasive cleaning agents as they can
damage the non-stick coating on the plates.
If batter is stuck on the plates, apply vegetable oil to soften it and wait 5 minutes before cleaning

it off.

Store the appliance vertically to save space.

7. TROUBLESHOOTING

Error

Possible cause

Possible solution

The appliance does
not turn on.

The appliance is not
plugged in correctly
or the power source is
faulty.

Ensure the appliance is plugged into a working
outlet. Check the power cable for any visible
damage.

The cooking plates do
not heat up properly.

The appliance is not
preheated for the
required time.

Allow the appliance to fully preheat until the
green light turns off before placing food on
the plates.

Food is sticking to the
plates.

The plates are not
thoroughly cleaned after
previous use or food is
not oiled enough.

Clean the plates with a damp sponge and
washing-up liquid. Ensure food is properly
oiled or lightly greased before cooking.

The appliance emits
smoke.

Excess grease or food
residue on the plates.

Turn off the appliance immediately and
unplug it. Clean the cooking plates and let the
appliance cool down before using it again.
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ENVIRONMENTALLY FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the environment!

Remember to follow local regulations: dispose of non-working electrical equipment
at a suitable waste disposal center.

s
WARRANTY CERTIFICATE

(Compliant with EU Directive 2019/771)

1. Seller Information
Company name:
Address:
Registration number (CUI):
Contact:
Email:
Phone:
2. Product Information
Product name:
Model / Code:
Serial number:
Invoice / Order number:
Date of purchase: ___/____/______

3. Warranty Period

The product is covered by a legal conformity warranty of 24 months, valid from the date of delivery.

If the product is repaired under warranty, the warranty period is extended by the duration the product remains in
the service center.

4. What the Warranty Covers

This warranty covers defects in:

- manufacturing,

- materials,

- functionality,

- conformity issues existing at the time of delivery.

In case of non-conformity, the consumer has the right to request:

- Repair of the product;

- Replacement of the product;

- Price reduction;

- Termination of the contract (refund), if repair or replacement is not possible or not completed within a reasonable
time or causes significant inconvenience.

This warranty does not limit the consumer’s statutory rights arising from:

- EU Directive 2019/771

- National consumer protection laws

- Rights related to the lack of conformity of goods

In the event of any discrepancy between this warranty and local legislation, the more favorable consumer rights
provided in the country of purchase shall apply.

If the consumer has any question regarding the repair or replacement timeframe, or about any other rights
from national consumer protection laws, they may contact the Seller or the manufacturer’s customer support
department for further information. Contact info are in article 8 and 9 of this warranty certificate.

5. What the Warranty Does NOT Cover

The warranty does not cover:

- damage caused by improper use,

- mechanical shocks, drops, accidents,

- unauthorized repairs or modifications,
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-normal wear and tear,

- use outside manufacturer requirements,

- force majeure events

6. How to Request Warranty Service

The consumer may request warranty service:

- directly from the seller,

- from any authorized service center listed below,

- by contacting the seller online.

Proof of purchase may be provided by any means (invoice, bank statement, email, etc.).
7. Repair / Replacement Process

- The seller must repair or replace the product within 15 calendar days.

- If repair is impossible, the product must be replaced or refunded.

- Transport of bulky/heavy items must be arranged by the seller.

8. Authorized Service Center

Service company name: AD VITA d.o.o.

Address: Tovarniska cesta 7b, SI-3210-Slovenske Konjice

Email: info.si@vitapur.com
Phone: +386 (0) 3 292 79 90

9. Seller Signature
Seller representative:
Signature:
Date: . /___/_____
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MANUEL D'UTILISATION : APPAREIL A SANDWICH ROSMARINO 3 EN 1

Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation avant la premiere utilisation et conservez-le pour
toute référence ultérieure.

1. AVERTISSEMENTS ET CONSIGNES DE SECURITE

Cet appareil est destiné a un usage domestique normal. Ne I'utilisez pas a d'autres fins que celles
prévues.

En cas dutilisation incorrecte ou a des fins professionnelles ou semi-professionnelles, ou si
I'appareil n'est pas utilisé conformément au manuel d'utilisation, la garantie sera annulée.

Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience ou de connaissance de
I'appareil, sauf si elles sont surveillées ou guidées par une personne responsable de leur sécurité.
Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience ou de connaissance de
I'appareil, sauf si elles sont surveillées ou guidées par une personne responsable de leur sécurité.
Ne laissez pas I'appareil sans surveillance pendant son utilisation. Eteignez-le toujours lorsque
vous ne l'utilisez pas, méme pour une courte durée.

Avant d'utiliser 'appareil, assurez-vous que l'alimentation électrique correspond a la plage de
tension requise (220-240 V, 50-60 Hz). N'utilisez pas I'appareil si la tension est incorrecte.
'appareil peut devenir extrémement chaud pendant son utilisation. Utilisez toujours les poignées
et placez-le sur une surface ou un tapis résistant a la chaleur.

Utilisez des ustensiles appropriés, et non vos mains, pour retirer les aliments. Lappareil peut
rester chaud pendant un certain temps apres son utilisation.

Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau ni dans tout autre liquide. Ne l'utilisez pas avec les mains
mouillées ou humides.

Inspectez régulierement l'appareil et le cordon d'alimentation afin de détecter tout signe de
dommage. Si une partie de l'appareil est endommagée, cessez de I'utiliser et contactez le service
clientele pour obtenir de l'aide.

N'essayez pas de réparer 'appareil vous-méme.

Gardez I'appareil et le cordon d'alimentation a I'écart des sources de chaleur, de la lumiere directe
du soleil, de 'humidité, des bords tranchants et d’autres dangers. Evitez de tirer ou de forcer sur
le cordon.

N'utilisez jamais I'appareil a proximité ou sous des rideaux ou des matériaux inflammables. Soyez
conscient des risques d'incendie et d'électrocution que présentent tous les appareils électriques.
Débranchez toujours I'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé, avant de fixer ou de retirer des accessoires,
pour le nettoyage ou en cas de dysfonctionnement.

Nettoyez uniquement a l'aide d'un chiffon humide.

2. PRESENTATION DU PRODUIT

1 - Témoin lumineux d'alimentation
2 - Témoin lumineux de chauffe

3 - Poignée

4 - Verrou de la poignée

5 - Plaque a sandwichs

6 - Plaque grill

7 - Plaque a gaufres
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3. AVANT LA PREMIERE UTILISATION

Déballez I'appareil et vérifiez qu'il ne présente aucun dommage visible. Assurez-vous que toutes
les pieces sont bien incluses.

Essuyez I'appareil et les plaques avec un chiffon doux et humide. Séchez soigneusement avec un
chiffon sec ou une serviette en papier.

Pour de meilleurs résultats, enduisez légerement les plaques d'un peu d'huile ou de spray de
cuisson.

REMARQUE : Lors du premier chauffage, I'appareil peut dégager une légere fumée ou odeur. Ce
phénomene est normal et n'affecte pas la sécurité de I'appareil.

Pour retirer les plaques, faites glisser le bouton situé a coté de la plaque. Tenez la plaque et tirez-
la vers vous.

Pour installer les plaques, alignez les deux points saillants a l'avant de la plaque avec les trous de
I'appareil. Appuyez jusqu’a entendre un « clic », indiquant que la plaque est bien fixée.

4. FONCTIONNEMENT

Préparez les ingrédients que vous souhaitez cuisiner.

Fermez l'appareil et branchez-le a une prise murale. Les voyants rouge et vert sallument,
indiquant que le préchauffage a commencé.

L'appareil met quelques minutes a atteindre la température souhaitée. Lorsque le voyant vert
s'éteint, le préchauffage est terminé.

Ouvrez alors l'appareil et déposez vos ingrédients (sandwichs, légumes, viande, péate a frire, etc.)
sur les plaques de cuisson appropriées.

Refermez 'appareil et réglez le temps de cuisson selon vos préférences.

Utilisez un outil en bois ou en plastique pour retirer les aliments des plaques. Evitez d'utiliser des
outils métalliques pointus ou durs, car ils peuvent endommager les plaques de cuisson.
Eteindre I'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé et le laisser ouvert pour qu'il refroidisse.

Nettoyer les plaques de cuisson et l'appareil apres chaque utilisation afin de maintenir ses
performances.

5. PLAQUES

Assiettes a sandwich : Pour la préparation des sandwiches.
Plaques a griller : Pour griller des paninis, des Iégumes, des viandes, des fruits de mer, etc.
Plaques a gaufres : Pour faire des gaufres.

6. NETTOYAGE ET ENTRETIEN
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Débranchez toujours 'appareil et laissez-le refroidir avant de le nettoyer.

Nettoyez I'extérieur de I'appareil avec un chiffon doux et humide. Séchez soigneusement.
Utilisez une éponge humide avec du liquide vaisselle pour nettoyer les plaques. Rincez-les et
séchez-les bien.

N'utilisez pas de tampons a récurer, poudres ou produits de nettoyage agressifs ou abrasifs, car
ils peuvent endommager le revétement antiadhésif des plaques.

Si de la pate est collée sur les plaques, appliquez de I'huile végétale pour I'assouplir et attendez 5
minutes avant de I'essuyer.

Rangez I'appareil a la verticale pour gagner de la place.



7. DEPANNAGE

Erreur

Cause possible

Solution possible

L'appareil ne s'allume
pas.

l'appareil n'est pas
branché correctement
ou la source
d'alimentation est
défectueuse.

Assurez-vous que l'appareil est branché sur
une prise de courant qui fonctionne. Vérifiez
que le cable d'alimentation ne présente pas de
dommages visibles.

Les plaques de
cuisson ne chauffent
pas correctement.

L'appareil n'a pas été
préchauffé pendant la
durée requise.

Laissez l'appareil préchauffer completement
jusqu'a ce que le voyant vert s'éteigne avant
de placer les aliments sur les assiettes.

Les aliments collent
aux plaques.

Les plaques n'ont

pas été correctement
nettoyées apres la
derniere utilisation, ou
les aliments ne sont pas
suffisamment huilés.

Nettoyez les plaques avec une éponge
humide et du liquide vaisselle. Veillez a ce que
les aliments soient correctement huilés ou
|égérement graissés avant la cuisson.

L'appareil dégage de la
fumée.

Présence excessive de
graisse ou de résidus
alimentaires sur les
plaques.

Eteignez immédiatement I'appareil et
débranchez-le. Nettoyez les plaques de
cuisson et laissez I'appareil refroidir avant de
le réutiliser.

ELIMINATION ECOLOGIQUE
Vous pouvez contribuer a la protection de I'environnement !

Veillez a respecter les réglementations locales : apportez les appareils électriques
hors d'usage dans un centre de recyclage ou de traitement des déchets agréé.
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CERTIFICAT DE GARANTIE

(Conforme a la Directive UE 2019/771)

1. Informations sur le vendeur
Nom de I'entreprise :
Adresse :

Numéro d'enregistrement (CUl): _
Contact :
Email :
Téléphone :
2. Informations sur le produit
Nom du produit :
Modele / Code :
Numeéro de série :
Numéro de facture /commande: _________ _

Datedachat: ___/___/______

3. Durée de la garantie

Le produit est couvert par une garantie légale de conformité de 24 mois, valable a partir de la date de livraison.
Si le produit est réparé sous garantie, la période de garantie est prolongée de la durée pendant laquelle le produit
reste au centre de service.

4. Ce que couvre la garantie

Cette garantie couvre les défauts de :

- fabrication,

- matériaux,

- fonctionnalité,

- problémes de conformité existant au moment de la livraison.

En cas de non-conformité, le consommateur a le droit de demander :

- la réparation du produit ;

- le remplacement du produit ;

- une réduction du prix ;

- la résiliation du contrat (remboursement), si la réparation ou le remplacement est impossible ou non effectué
dans un délai raisonnable ou cause un inconvénient significatif.

Cette garantie ne limite pas les droits légaux du consommateur issus de :

- la Directive UE 2019/771

- les lois nationales de protection des consommateurs

- les droits liés au défaut de conformité des biens

En cas de divergence entre cette garantie et la Iégislation locale, les droits les plus favorables au consommateur
dans le pays d'achat s'appliquent.

Si le consommateur a des questions concernant les délais de réparation ou de remplacement, ou sur tout autre
droit prévu par les lois nationales de protection des consommateurs, il peut contacter le vendeur ou le service
client du fabricant. Les coordonnées figurent aux articles 8 et 9 de ce certificat de garantie.

5. Ce que la garantie ne couvre pas

La garantie ne couvre pas :

- les dommages causés par une utilisation incorrecte,

- les chocs mécaniques, chutes, accidents,

- les réparations ou modifications non autorisées,

- l'usure normale,

- I'utilisation en dehors des exigences du fabricant,

- les événements de force majeure

6. Comment demander un service de garantie

Le consommateur peut demander un service de garantie :

- directement aupres du vendeur,
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- aupres de tout centre de service agréé listé ci-dessous,
- en contactant le vendeur en ligne.

La preuve d'achat peut étre fournie par tout moyen (facture, relevé bancaire, email, etc.).

7. Processus de réparation / remplacement

- Le vendeur doit réparer ou remplacer le produit dans un délai raisonnable.

- Si la réparation est impossible, le produit doit étre remplacé ou remboursé.

- Le transport des articles volumineux/lourds doit étre organisé par le vendeur.
8. Centre de service agréé

Nom de I'entreprise de service : AD VITA d.o.o.

Adresse : Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

Email : info.si@vitapur.com

Téléphone : +386 (0) 3292 79 90

9. Signature du vendeur
Représentant du vendeur :
Signature :

Date: ___ /____/_____
Titreduproduit:
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PRIRUCNIK ZA KORISNIKE: TOSTER ROSMARINO 3 U 1

Molimo da pazljivo procitate ovaj prirucnik za korisnike prije uporabe te da ga sacuvate za buducu
upotrebu.

1. UPOZORENJA | MJERE OPREZA

Ovaj uredaj je namijenjen samo za uobicajenu upotrebu u kuc¢anstvu. Ne koristite ga za bilo $to
drugo osim za njegovu svrhu.

Ako se uredaj koristi nepravilno ili u profesionalne ili poluprofesionalne svrhe, ili ako se ne koristi
prema korisnickom priru¢niku, jamstvo postaje nevaljano.

Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi djecu) sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili osobama s nedostatkom iskustva ili onima
koji nisu upoznati s njime, osim ako nisu pod nadzorom ili ako im nisu dane upute o uporabi
uredaja od strane osoba odgovornih za njihovu sigurnost.

Drzite uredaj i kabel za napajanje van dohvata djece. Djeci nikada ne bi trebalo biti dozvoljeno
upotrebljavati uredaj bez nadzora odrasle osobe.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok se upotrebljava. Uvijek ga iskljucite dok ga ne koristite, ¢ak
i na kratko.

Prije koristenja uredaja, pobrinite se da je izvor napajanja unutar potrebnog raspona napona
(220-240V, 50-60Hz). Ne koristite uredaj s neispravnim naponom.

Uredaj moZe postati iznimno vruc¢ tijekom uporabe. Uvijek koristite rucke i postavite uredaj na
povrsinu otpornu na toplinu ili podlozak.

Koristite odgovarajuéi pribor, a ne svoje ruke, prilikom uklanjanja hrane. Uredaj moZe ostati vru¢
neko vrijeme nakon uporabe.

Nikada ne uranjajte uredaj u vodu ili druge tekucine. Ne koristite ga s mokrim ili vlaznim rukama.
Redovito pregledavajte uredaj i kabel za napajanje kako biste bili sigurni da nema ikakvih
ostecenja. Ako je neki dio uredaja ostecen, prestanite s koristenjem i kontaktirajte sluzbu za
korisnike za pomog.

Ne pokuSavajte sami popraviti uredaj.

Drzite uredaj i kabel za napajanje podalje od izvora topline, izravne Sunceve svjetlosti, vlage,
ostrih rubova i ostalih opasnosti. Izbjegavajte povlacenje kabela za napajanje.

Nikada ne koristite uredaj blizu ili ispod zavjesa ili zapaljivih materijala. Budite na oprezu sto se
tice vatre i elektricnih opasnosti kad su u pitanju svi elektricni uredaji.

Uvijek iStekajte uredaj kad se ne koristi, prije spajanja ili uklanjanja dodataka, ¢is¢enja ili kad se
pojavi kvar.

Koristite samo vlaznu krpu za ¢iséenje.

2. IZGLED PROIZVODA

1 - Svjetlosni indikator napajanja
2 — Svjetlosni indikator topline

3 - Rucka

4 — ZakljuCavanje rucke

5 — Pladanj za sendvice

6 — Pladanj za rostilj

7 — Pladanj za vafle
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3. PRIJE PRVE UPORABE

Izvadite iz pakiranja i provjerite ima li ikakve vidljive Stete. Provjerite jesu li svi dijelovi ukljuceni.
Obrisite uredaj i pladnjeve mekanom i vlaznom krpom. Temeljito ih osuSite krpom ili papirnatim
ru¢nikom.

Za najbolje rezultate, stavite malo ulja za kuhanje ili kuhinjskog spreja na pladnjeve.

OPREZ: Kad se uredaj prvi puta grije, moze se pojaviti lagani dim ili miris. Ovo je normalno i ne
utjeCe na sigurnost uredaja.

Za uklanjanje pladnjeva, povucite tipku pored pladnja. Primite pladanj i izvucite ga van.

Za spajanje pladnjeva, poravnajte dvije izbocene tocke na prednjem dijelu pladnja s rupama na
uredaju. Pritisnite pladanj dok ne Cujete zvuk ,klik", Sto oznacava da je pladanj sigurno postavljen.

4. RAD

Pripremite sirove sastojke koje zZelite ispedi.

Zatvorite uredaj i ukljucite ga u struju. | crveno i zeleno svjetlo ¢e zasvijetliti, Sto oznacava pocetak
procesa grijanja.

Potrebno je nekoliko minuta da dosegne Zeljenu temperaturu. Kad se zeleno svijetlo ugasi,
zagrijavanje je gotovo.

Nakon §to se zeleno svijetlo ugasi, otvorite uredaj i postavite svoje sastojke (sendvici, povrce,
meso, smjesa, itd.) na odgovarajuci pladanj za pecenje.

Zatvorite pladnjeve i namjestite Zeljeno vrijeme kuhanja.

Koristite drveni ili plasti¢ni dodatak da uklonite hranu s pladnjeva. Izbjegavajte koristiti ostre ili
tvrde metalne dodatke jer oni mogu ostetiti pladnjeve za pecenje.

Iskljucite uredaj kad se ne koristi i dozvolite mu da se ohladi.

Ocistite pladnjeve za pe¢enje i uredaj nakon svake upotrebe kako biste odrzali njihovu u¢inkovitost.

5. PLADNJEVI

Pladnjevi za sendvi¢: Za pravljenje sendvica.
Pladnjevi za rostilj: Za pecenje sendvic¢a, povr¢a, mesa, morskih plodova, itd.
Pladnjevi za vafle: Za pecenije vafla.

6. CISCENJE | ODRZAVANJE

Uvijek iskljucite uredaj iz struje i dozvolite mu da se ohladi prije ¢iséenja.

Ocistite vanjski dio uredaja mekanom i vlaznom krpom. Temeljito ga osusite.

Koristite vlaZznu spuzvu s deterdZentom za ¢isc¢enje pladnjeva. Temeljito ih isperite i osusite.
Nemojte koristiti jastucice za ¢is¢enje, prah ili ikakva druga agresivna ili abrazivna sredstva za
¢iscenje jer oni mogu ostetiti neljepljivi premaz na pladnjevima.

Ako se smijesa zalijepi za pladnjeve, stavite biljno ulje kako biste ju omeksali i pricekajte 5 minuta
prije nego ih ocistite.

Skladistite uredaj vertikalno kako biste sacuvali prostor.

7. RIESAVANJE PROBLEMA

Greska

Moguéi uzrok

Moguce rjesenje

Uredaj se ne pali.

Uredaj nije pravilno
ukljucen u struju ili
je izvor napajanja
neispravan.

Pobrinite se da je uredaj ukljucen u ispravnu
utiénicu. Provjerite ima li kabel za napajanje
ikakvih vidljivih ostecenja.

Pladnjevi za pecenje
se nepravilno griju.

Uredaj nije dovoljno
prethodno zagrijan.

Dozvolite da se uredaj u potpunosti prethodno
zagrije dok se zeleno svijetlo ne ugasi, prije
nego postavite hranu na pladnjeve.
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Hrana se lijepi za
pladnjeve.

Pladnjevi nisu temeljito

ocisceni nakon prijasnje

uporabe ili hrana sadrzi
premalo ulja.

Ocistite pladnjeve vlaznom spuzvom i
deterdZentom. Pobrinite se da je hrana
pravilno nauljena ili lagano zamascéena prije
pecenja.

Uredaj emitira dim.

Visak masnoce ili
ostatak hrane na
pladnjevima.

Odmah ugasite uredaj i iskljucite ga iz struje.
Ocistite pladnjeve za pecenje i dozvolite
uredaju da se ohladi prije nego ga ponovno
koristite.

EKOLOSKI PRIHVATLJIVO ODLAGANJE
MoZete pomodi zastititi okolis!

Ne zaboravite slijediti lokalne propise: odlozite neispravnu elektricnu opremu u

odgovarajuci centar za odlaganje otpada.
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GARANCIJA (HR)

Davatelj garancije i ovlasteni serviser, AD Vita d.0.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, obavezuje
se osigurati besprijekorno funkcioniranje proizvoda u garantnom roku. Tokom garantnog roka, koji pocinje
isporukom proizvoda, popravit ¢emo sve nedostatke ili kvarove na proizvodu koji se jave tokom normalne upotrebe,
pod uvjetom da proizvod nisu dirale osobe koje nije ovlastio izdavatelj garantnog lista te da su koristeni samo
originalni rezervni dijelovi.

Prava potroSaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili ako nema svojstva navedena u garantnom
listu ili oglasnoj poruci, potrosac moze prvo zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u
razumnom roku odnosno najaksnije u roku od 30 dana (rok za rjeSavanje reklamacije) od dana kad je proizvodac¢
ili ovlasteni serviser zaprimio zahtjev kupca za otklanjanje nedostataka, davatelj garancije i ovlasteni serviser ¢e
besplatno zamijeniti robu istom, novom i besprijekornom. Razdoblje od 30 dana moze se produziti za najkrace
potrebno vrijeme potrebno za dovrSetak popravka ili zamjene, ali ne viSe od 15 dana. Pri odredivanju produzenog
roka uzimaju se u obzir priroda i sloZenost robe, priroda i ozbiljnost nesukladnosti te napor potreban za dovr$etak
popravka ili zamjene. Davatelj garancije i ovlasteni serviser obavijestit ¢e potroSaca o broju dana za produzenje i 0
razlozima produzenja prije isteka originalnog roka od 30 dana.

Ukoliko davatelj garancije osporava postavljeni zahtjev duzan je potrosacu odgovoriti u pisanoj formi u roku od
osam dana od prijema zahtjeva.

Ako davatelj garancije i ovlasteni serviser ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadanom roku, potroac¢
moze zatraziti povrat cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili mozZe zatraZiti razmjerno smanjenje kupoprodajne
cijene. Ako potro$ac zahtijeva razmjerno smanjenje cijene, snizenje Ce biti razmjerno smanjenju vrijednosti robe
koju je potrosac primio, u odnosu na vrijednost koju bi roba imala da je uskladena.

Neovisno o navedenom, potro§a¢ moze zatraZiti povrat placenog iznosa od davatelja garancije i ovlastenog
servisera ako se nesukladnost pojavi u roku kraéem od 30 dana od isporuka robe.

Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davatelj garancije i ovlasteni serviser izdat ¢e novi garantni
list.

Ako davatelj garancije ili ovlasteni serviser ne dostave zamjensku robu potro$acu na priviemeno koriStenje,
potrosac ima pravo traziti naknadu Stete zbog nemoguénosti koristenja robe od trenutka kad je zatrazio popravak
ili zamjenu do isteka.

Troskove materijala, rezervnih dijelova, rada i prijevoza koji proizlaze iz popravka kvarova ili zamjene robe novom
snose davatelj garancije i ovlasteni serviser.

Prava potrosaca koja se mogu ostvariti na temelju garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihove
kupnje.

Obavezna garancija takoder vrijedi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije
isporu¢ena potrosacu.

Potrosac ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garantne zahtjeve protiv prodavatelja u slu¢aju nesukladnosti
robe. Garancija ne iskljucuje prava potro$aca koja proizlaze iz obavezne garancijske sukladnosti proizvoda.
Valjanost

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka o$teéenja i kvarove usljed nestrucne upotrebe i odrZavanja;

2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potroSne materijale.

Garancija vrijedi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moze se traziti na mjestu kupovine ili kod ovlastenog
uvoznika za to trZiste, kao $to je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakiranju. Racun za proizvod je obavezan
prilog prilikom ostvarivanja prava na garanciju.

Garancija ne iskljuCuje prava potrosaca koja proizlaze iz odgovornosti prodavca za nedostatke robe. Potrosac¢ ima
zakonsko pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slu¢aju nesukladnosti robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specifiéno trziste.

Garantni postupak

Potrosac zahtijeva garanciju na prodajnom mjestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu prodavca
u istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina ili preko elektronske poste na ispod navedenu elektronsku adresu.
Potro$ac na prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i predaje ga prodavcu. Davatelj garancije kontaktirat
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¢e potro$aca u roku od 8 radnih dana od primitka prigovora.

PotroSac se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke
podrske putem e-maila na info@vitapur.ba ili pozivom na broj +387 33 975 998.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi

Vrijeme za osiguranje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Naziv proizvoda: ___________ .

Datum dostave:
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HASZNALATI UTASITAS: ROSMARINO 3 IN 1 SZENDVICSSUTO

A készllék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utasitast, és érizze meg, hogy
késdbb is tudjon tajékozodni beldle.

1. FIGYELMEZTETESEK ES BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

Ez a készllék kizardlag szokvanyos haztartasi hasznalatra vald. Ne haszndlja a késziléket a
rendeltetésszer(tdl eltéré modon.

Ha a késziileket nem rendeltetésszertien, a hasznalati utasitdsnak megfelel6en hasznaljak, illetve
ha professzionalis / félprofesszionalis célra hasznaljak, a garancia érvényét veszti.

E késziiléket nem haszndlhatja olyan személy (beleértve a gyerekeket), aki csokkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezik, nincs elegend6 tapasztalata vagy nem
ismeri a készuléket — kivéve ha a készilék haszndlatat a biztonsagaért felelés személy felligyeli
vagy annak hasznalatara megtanitotta.

A készilékhez és a vezetékhez gyerekek ne férhessenek hozza. Gyerek soha ne mikodtesse a
készUléket felnétt feligyelete nélkdil.

Hasznalat kdzben ne hagyja fellgyelet nélkil a késztiléket. Mindig kapcsolja ki, ha ténylegesen
nem hasznalja — akar csak egy rovid idére is.

A készilék hasznalata el6tt gyézédjon meg rola, hogy az aramforras megfelel-e az eléirt
paramétereknek (220-240V, 50-60Hz). Ne hasznélja a késziiléket, ha az elektromos feszliltség
nem megfeleld.

A készllék nagyon felforrésodhat a hasznalat soran. A késziléket mindig a fogantyunal fogja
meg és hdallé fellletre vagy alatétre helyezze.

Az étel eltavolitdsahoz megfelel6 eszkozt hasznaljon, ne a kezét. A készilék a hasznalatot
kovetéen is forré maradhat egy ideig.

A készliléket soha ne meritse vizbe vagy barmilyen egyéb folyadékba. Ne haszndlja vizes vagy
nedves kézzel.

Rendszeresen ellendrizze, hogy nincs-e sériilésre utald jel a készlléken és a vezetéken.
Ha a készilék barmely része sérllt, sziintesse be a hasznalatdt és segitségért forduljon a
vevészolgalathoz.

Ne kisérelje meg a késztilék hazilagos javitasat.

A késziiléket és a vezetéket tartsa tavol héforrasoktol, kdzvetlen napfénytdl, nedvességtdl, éles
peremektdl és egyéb veszélyforrasoktol. A vezetéket ne hizza vagy rangassa.

A késziiléket soha ne hasznalja fiiggonydk vagy gyulékony anyagok kozelében/alatt. Ugyelien a
minden elektromos készlilékkel egyltt jard tlzveszélyre és dramiités veszélyére.

Mindig huzza ki a késziiléket a konnektorbdl, ha nincs hasznalatban, illetve tartozékok fel- vagy
leszerelésekor, tisztitaskor, vagy meghibasodas esetén.

A tisztitashoz kizarélag nedves torl6kendét hasznaljon.

2. A TERMEK ISMERTETESE

1 = MUkodésjelzd lampa
2 — Melegités jelzéfénye
3 — Fogantyu

4 — Fogantyuzar

5 — SzendvicssUuté-lap

6 — Grillezdlap

7 — Gofristité-lap

47



3. AZ ELSG HASZNALAT ELOTT

Csomagolja ki és ellenérizze, hogy nincs-e rajta lathatd sérllés. Gydz6djon meg rola, hogy
minden része megtalalhaté a csomagban.

Torolje at a készlléket és a siitélapokat puha, nedves torlékendével, majd alaposan szarogassa
meg egy torlékendével vagy papirtori6vel.

Az optimalis sitési eredmény érdekében egy kevés étolajjal vékonyan kenje vagy permetezze be
a slitélapokat.

MEGJEGYZES: Amikor a késziilék elsé alkalommal melegszik fel, enyhe fiistét vagy szagot
bocsathat ki. Ez normalis jelenség, és a késztilék biztonsagos hasznalatat nem befolyasolja.

A sit6lap eltavolitaséhoz csusztassa el a sttdlap melletti gombot. Fogja meg a sitélapot és
huzza ki.

A sltélap felszereléséhez az elején 1évé két kidlld pontot igazitsa hozza a késziiléken Iévé
nyilasokhoz. Kattandsig nyomja be a sttélapot a helyére — ekkor stabilan rogzitésre kertilt.

4. HASZNALAT

Készitse el6 a nyers hozzavalokat, amelyeket meg kivan stitni.

Zarja le a készlléket és dugja be a konnektorba. Ekkor a piros és zold lampa is vilagit, ami azt jelzi,
hogy megkezdddott az elémelegités.

A készilék a kivant hémérsékletet néhany perc alatt éri el. Amikor a zold ldmpa kialszik, az
elémelegités befejezédott.

Miutdn a zold ldmpa kialudt, nyissa fel a készlléket és helyezze a hozzavaldkat (szendvics,
z06ldség, hus, folyékony tészta sth.) a megfeleld sitélapokra.

Zarja 0ssze a sit6lapokat és allitsa be a stitési idét igény szerint.

Az ételt fa vagy mlanyag eszkozzel tavolitsa el a siitélapokrél. Ne hasznaljon éles vagy kemény
(fém)eszkdzt, mivel az kart tehet a siitélapokban.

Ha mar nem hasznalja a készlléket, kapcsolja ki és hagyja nyitva, hogy lehdljon.

A megfeleld mikodés érdekében minden hasznalatot kdvetéen tisztitsa meg a sitélapokat és a
készUléket.

5. SUTGLAPOK

Szendvicssté-lap: Szendvicsek készitéséhez.
Grillezélap: Panini, zoldség, hus, tenger gyimalcsei stb. grillezéséhez.
Gofrisuté-lap: Gofri készitéséhez.

6. TISZTITAS ES KARBANTARTAS
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Tisztitas el6tt mindig hizza ki a késziléket a konnektorbdl, és hagyja lehini.

A készilék kilsejét puha, nedves torlékenddvel tisztitsa le, majd alaposan szarogassa meg.

A sUtélapok megtisztitdsdhoz nedves szivacsot és mosogatdszert hasznaljon. Alaposan oblitse
le és szarogassa meg.

Ne hasznaljon suroldszivacsot, suroléport vagy barmilyen agressziv, dorzsolé hatasu tisztitészert,
mivel ezek kart tehetnek a stitélapok tapadasmentes bevonatéaban.

Ha tészta tapadt a stit6lapra, étolajjal lazitsa fel, majd varjon 5 percet, mielétt letisztitja.

A készlléket helytakarékossagi okbdl tarolja fliggélegesen.



7. HIBAELHARITAS

Hiba Lehetséges ok Lehetséges megoldas
A készilék nem A készllék nincs Ugyeljen arra, hogy a késziilék miiksds
kapcsol be. rendesen bedugva konnektorba legyen bedugva. Ellenérizze, hogy

a konnektorba, vagy
az dramforrassal van
probléma.

a vezetéken nincs-e lathato sériilés.

A sUtélap nem
melegszik eléggé fel.

A készllek
elémelegitése nem a

szlkséges ideig tortént.

Hagyja, hogy a készulék elémelegitése
teljesen megtérténjen (amig a zold ldmpa
kialszik), miel&tt ételt tesz a sitélapra.

Az étel hozzatapad a
sutélaphoz.

A sltélap nem lett
alaposan megtisztitva
az utols6 hasznalat
utan, vagy az ételhez
nem lett elég étolaj
adva.

A sUt6élapokat nedves szivaccsal és
mosogatodszerrel tisztitsa meg. Az ételhez
tegyen megfelel6 mennyiségl olajat vagy egy
kevés zsirt a sltés el6tt.

A késziilékbdl flst jon.

Tul sok zsir vagy
ételmaradék van a
sttélapon.

Azonnal kapcsolja ki a készlléket és hiuzza ki
a konnektorbdl. Tisztitsa meg a sitélapokat
és hagyja kihtini a készuléket, miel&tt ismét
hasznalatba venné.

KORNYEZETBARAT LESELEJTEZES

On is hozzéjarulhat a kornyezet védelméhez!

Feltétlenll tartsa be a helyi el6irasokat: a mar nem muikodd elektromos késztiléket az
e célra kijelolt hulladékatvételi ponton adja le.
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GARANCIALEVEL

(Megfelel az EU 2019/771 irdnyelvnek)

1. Eladé adatai
Cégnév:
Cim:
Regisztracids szam (CUI):
Kapcsolat:
E-mail:
Telefon:
2. Termékinformaciok
Termék neve:
Modell / Kéd:
Sorozatszam:
Szémla / Rendelési szam:
Vasarlas datuma: ___/____/______

3. Jotallasi idé

A termékre 24 honapos torvényes megfelel6ségi garancia vonatkozik, amely a szallitas datumatdl érvényes.

Ha a terméket garanciélis javitasra kildik, a jotalldsi id6 meghosszabbodik azzal az idével, amig a termék a
szervizben van.

4. Mit fedez a garancia

A garancia az alabbi hibakra terjed ki:

- gyartasi,

- anyaghibak,

- funkcionalitas,

- megfeleldségi problémadk, amelyek a széllitaskor fennalltak.

Nem megfeleléség esetén a fogyaszté jogosult:

- Atermék javitasara;

- A termék cseréjére;

- Arleszallitasra;

- A szerz6dés felmonddséra (visszatérités), ha a javitds vagy csere nem lehetséges, nem torténik meg ésszer( idén
belil, vagy jelentés kényelmetlenséget okoz.

A garancia nem korldtozza a fogyaszté torvényes jogait, amelyek az alébbiakbdl erednek:

-EU 2019/771 irdnyelv

- Nemzeti fogyasztévédelmi torvények

- A termékek nem megfeleléségével kapcsolatos jogok

Eltérés esetén a fogyasztd szamara kedvezdbb jogok érvényesek a vésérlas orszédgaban.

A fogyasztd kérdéseivel a javitdsi vagy csereidével kapcsolatban, illetve mds fogyasztévédelmi jogokkal
kapcsolatban fordulhat az eladéhoz vagy a gyart6 ligyfélszolgalatahoz. Elérhetdségek a 8. és 9. pontban taldlhatok.
5. Mit NEM fedez a garancia

A garancia nem terjed ki:

- nem rendeltetésszer(i haszndlatbol eredd kérokra,

- mechanikai sériilésekre, esésekre, balesetekre,

- nem engedélyezett javitasokra vagy modositdsokra,

-normal elhasznalddasra,

- a gyarto el6irdsainak nem megfelelé haszndlatra,

- vis maior eseményekre

6. Hogyan igényelhetd a garancia

A fogyaszté igényelheti a garanciat:

- kozvetlenil az eladétol,

- barmelyik alabb felsorolt hivatalos szervizkozpontban,

- az eladd online elérhet6ségén keresztiil.

A vésérlas igazoldsa barmilyen formaban térténhet (szémla, banki kivonat, e-mail stb.).
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7. Javitas / csere folyamata

- Az eladdnak ésszer(i idén beliil javitania vagy cserélnie kell a terméket.

- Ha a javitéas lehetetlen, a terméket ki kell cserélni vagy visszatériteni.

- Nagyméret(i/nehéz termékek széllitdsat az eladdnak kell biztositania.
8. Hivatalos szervizkozpont

Szervizcég neve: AD VITA d.o.o.

Cim: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

E-mail: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

9. Eladé alairasa
Elado képviseléje:
Aliras:

Détum: ___/ ____/_____
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IT

MANUALE UTENTE: TOSTIERA ROSMARINO 3 IN 1

Leggere attentamente questo manuale utente prima dell'utilizzo del prodotto e conservarlo per
consultazioni future.

1. AVVERTENZE E PRECAUZIONI DI SICUREZZA

Questo elettrodomestico e destinato esclusivamente all'uso domestico normale. Non utilizzarlo
per scopi diversi da quelli previsti.

Se 'elettrodomestico viene utilizzato in modo errato, per scopi professionali o semi-professionali,
0 se non viene utilizzato secondo le istruzioni riportate nel presente manuale, la garanzia decade.
Questo elettrodomestico non e destinato alluso da parte di persone (compresi i bambini) con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali, o prive di esperienza o conoscenza del prodotto, a
meno che non siano supervisionate o istruite sull'utilizzo dello stesso da persone responsabili
della loro sicurezza.

Tenere |'elettrodomestico e il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini. | bambini non
devono mai utilizzare I'elettrodomestico senza la supervisione di un adulto.

Non lasciare mai I'elettrodomestico incustodito durante I'uso. Spegnerlo sempre quando non
viene utilizzato attivamente, anche per brevi periodi.

Prima dell'uso, verificare che I'alimentazione elettrica sia conforme ai valori di tensione richiesti
(220-240 V, 50-60 Hz). Non utilizzare I'elettrodomestico in presenza di una tensione diversa da
quella indicata.

Lelettrodomestico puo diventare estremamente caldo durante I'uso. Utilizzare sempre le maniglie
e posizionarlo su una superficie o un tappetino resistente al calore.

Usare utensili appropriati, mai le mani, per rimuovere gli alimenti. Lelettrodomestico puo rimanere
caldo anche dopo l'uso.

Non immergere mai l'elettrodomestico in acqua o in altri liquidi. Non utilizzarlo con le mani
bagnate o umide.

Ispezionare regolarmente I'elettrodomestico e il cavo di alimentazione per verificare I'eventuale
presenza di danni. In caso di danneggiamento di qualsiasi componente, interrompere 'uso e
contattare l'assistenza clienti.

Non tentare di riparare personalmente I'elettrodomestico.

Tenere l'elettrodomestico e il cavo di alimentazione lontano da fonti di calore, luce solare diretta,
umidita, spigoli vivi e altri potenziali pericoli. Evitare di tirare o strattonare il cavo di alimentazione.
Non utilizzare mai I'elettrodomestico vicino o sotto tende o materiali inflammabili. Prestare
attenzione ai rischi di incendio e scosse elettriche associati a tutti gli elettrodomestici.
Scollegare sempre l'elettrodomestico dalla presa di corrente quando non in uso, prima di montare
0 smontare accessori, durante la pulizia o in caso di malfunzionamento.

Pulire esclusivamente con un panno umido.

2. PRESENTAZIONE DEL PRODOTTO

1 — Spia di alimentazione
2 — Spia di riscaldamento
3 — Maniglia

4 — Blocco della maniglia
5 — Piastra per panini

6 — Piastra grill

7 — Piastra per waffle
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3. PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

Disimballare I'elettrodomestico e verificare che non vi siano danni visibili. Accertarsi che tutte le
componenti siano presenti.

Pulire I'elettrodomestico e le piastre con un panno morbido e umido. Asciugare accuratamente
con un panno o della carta assorbente.

Per risultati ottimali, ungere leggermente le piastre con un po’ di olio o spray da cucina.

NOTA: al primo riscaldamento, I'elettrodomestico potrebbe emettere un leggero fumo o odore. Si
tratta di un fenomeno normale, che non compromette la sicurezza del prodotto.

Per rimuovere le piastre, far scorrere il pulsante accanto alla piastra, afferrarla saldamente ed
estrarla.

Per montare le piastre, allineare i due perni sporgenti sulla parte anteriore della piastra con i
relativi alloggiamenti sull'elettrodomestico. Premere la piastra fino a udire un “click”, che conferma
I'avvenuto fissaggio.

4. UTILIZZO

Preparare gli ingredienti crudi che si desidera cuocere.

Chiudere l'elettrodomestico e collegarlo a una presa di corrente. Le spie rossa e verde si
accenderanno, indicando I'avvio della fase di preriscaldamento.

Saranno necessari alcuni minuti per raggiungere la temperatura desiderata. Quando la spia verde
si spegne, il preriscaldamento € completato.

Quando la spia verde si spegne, aprire l'elettrodomestico e posizionare gli ingredienti (panini,
verdure, carne, pastella, ecc.) sulle piastre di cottura appropriate.

Chiudere le piastre e regolare il tempo di cottura in base alle proprie preferenze.

Utilizzare utensili in legno o plastica per rimuovere gli alimenti. Evitare I'uso di strumenti appuntiti
o in metallo rigido, poiché potrebbero danneggiare le piastre.

Spegnere lelettrodomestico quando non & in uso e lasciarlo aperto fino al completo
raffreddamento.

Pulire le piastre di cottura e l'elettrodomestico dopo ogni utilizzo per garantirne il corretto
funzionamento nel tempo.

5. PIASTRE

Piastre per sandwich: ideali per la preparazione di panini.
Piastre grill: adatte per grigliare panini, verdure, carne, pesce, ecc.
Piastre per waffle: specifiche per la preparazione di waffle.

6. PULIZIA E MANUTENZIONE

Scollegare sempre lelettrodomestico dalla presa di corrente e lasciarlo raffreddare
completamente prima di procedere con la pulizia.

Pulire I'esterno dell'elettrodomestico con un panno morbido e umido e asciugare accuratamente.
Per la pulizia delle piastre, utilizzare una spugna umida con del detersivo per piatti. Risciacquare
e asciugare con cura.

Non utilizzare pagliette, polveri detergenti o prodotti aggressivi o abrasivi, poiché potrebbero
danneggiare il rivestimento antiaderente delle piastre.

In caso di residui di pastella incrostati sulle piastre, applicare un po’ di olio vegetale per
ammorbidirli e attendere circa 5 minuti prima di rimuoverli.

Conservare l'elettrodomestico in posizione verticale per ottimizzare lo spazio.
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7. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema

Possibile causa

Possibile soluzione

L'elettrodomestico non
si accende.

L'elettrodomestico non e
collegato correttamente
o la presa di corrente &
difettosa.

Accertarsi che l'elettrodomestico sia collegato
a una presa funzionante e che il cavo di
alimentazione non presenti danni visibili.

Le piastre di cottura
non si riscaldano
correttamente.

L'elettrodomestico non e
stato preriscaldato per il
tempo necessario.

Attendere il completo preriscaldamento
dell'elettrodomestico fino allo spegnimento
della spia verde prima di posizionare gli
alimenti sulle piastre.

Il cibo si attacca alle
piastre.

Le piastre non

sono state pulite
adeguatamente dopo
I'uso precedente o

il cibo non ¢ stato
sufficientemente oliato.

Pulire le piastre con una spugna umida e del
detersivo per piatti. Assicurarsi che gli alimenti
siano ben unti o leggermente oliati prima della
cottura.

Lelettrodomestico
emette fumo.

Presenza di grasso in
eccesso o residui di cibo
sulle piastre.

Spegnere immediatamente I'elettrodomestico
e scollegarlo dalla corrente. Pulire
accuratamente le piastre di cottura e lasciar
raffreddare I'elettrodomestico prima di
riutilizzarlo.

SMALTIMENTO ECOLOGICO
Anche voi potete contribuire a proteggere I'ambiente!
Ricordate di seguire le normative locali: smaltite le apparecchiature elettriche non
funzionanti presso un centro di raccolta rifiuti idoneo.
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CERTIFICATO DI GARANZIA

(Conforme alla Direttiva UE 2019/771)

1. Informazioni sul venditore
Nome dell'azienda:
Indirizzo:

Numero di registrazione (CUI):
Contatto:
Email:
Telefono:
2. Informazioni sul prodotto
Nome del prodotto:
Modello / Codice:
Numero di serie:
Numero fattura / ordine:
Data diacquisto: ____/____/______

3. Periodo di garanzia

Il prodotto e coperto da una garanzia legale di conformita di 24 mesi, valida dalla data di consegna.

Se il prodotto viene riparato in garanzia, il periodo di garanzia e esteso per la durata della permanenza del
prodotto presso il centro di assistenza.

4. Cosa copre la garanzia

La garanzia copre difetti di:

- fabbricazione,

- materiali,

- funzionalita,

- problemi di conformita esistenti al momento della consegna.

In caso di non conformita, il consumatore ha diritto a richiedere:

- Riparazione del prodotto;

- Sostituzione del prodotto;

- Riduzione del prezzo;

- Risoluzione del contratto (rimborso), se la riparazione o la sostituzione non & possibile o non viene effettuata
entro un termine ragionevole o causa notevoli inconvenienti.

La garanzia non limita i diritti legali del consumatore derivanti da:

- Direttiva UE 2019/771

- Leggi nazionali sulla protezione dei consumatori

- Diritti relativi alla mancanza di conformita dei beni

In caso di discrepanza tra questa garanzia e la legislazione locale, si applicano i diritti pit favorevoli al
consumatore previsti nel paese di acquisto.

Per domande sui tempi di riparazione o sostituzione, o su altri diritti derivanti dalle leggi nazionali sulla protezione
dei consumatori, il consumatore puo contattare il venditore o il servizio clienti del produttore. Le informazioni di
contatto sono riportate negli articoli 8 e 9 di questo certificato.

5. Cosa la garanzia NON copre

La garanzia non copre:

- danni causati da uso improprio,

- urti meccanici, cadute, incidenti,

- riparazioni o modifiche non autorizzate,

-normale usura,

- uso al di fuori dei requisiti del produttore,

- eventi di forza maggiore

6. Come richiedere assistenza in garanzia

Il consumatore puo richiedere assistenza in garanzia:

- direttamente dal venditore,
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- presso qualsiasi centro di assistenza autorizzato elencato di seguito,

- contattando il venditore online.

La prova d'acquisto puo essere fornita con qualsiasi mezzo (fattura, estratto conto bancario, email, ecc.).
7. Processo di riparazione / sostituzione

- Il venditore deve riparare o sostituire il prodotto entro un periodo ragionevole.

- Se la riparazione e impossibile, il prodotto deve essere sostituito o rimborsato.

-1l trasporto di articoli ingombranti/pesanti deve essere organizzato dal venditore.

8. Centro di assistenza autorizzato

Nome della societa di assistenza: AD VITA d.o.o.

Indirizzo: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

Email: info.si@vitapur.com

Telefono: +386 (0) 3292 79 90

9. Firma del venditore
Rappresentante del venditore:
Firma:

Data: __/___/_____
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NAUDOTOJO VADOVAS: SUMUSTINIY KEPTUVE ROSMARINO 3 IN 1 LT

Prasome atidZiai perskaityti $j naudotojo vadovg prie$ naudojima ir iSsaugoti jj ateiciai.
1. JSPEJIMAI IR SAUGOS PRIEMONES

Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais tikslais, nei numatyta.
Netinkamas naudojimas, profesionalus ar pusiau profesionalus naudojimas arba naudojimas
nesilaikant Sio vadovo nurodymy panaikina garantija.

Prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fizinés, jutiminés ar protinés
galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems patirties ar nesusipazinusiems su Siuo
Laikykite prietaisa ir jo maitinimo laida vaikams nepasiekiamoje vietoje. Vaikai neturéty naudotis
prietaisu be suaugusiojo priezilros.

Niekada nepalikite prietaiso be priezitros jam veikiant. Visada jj iSjunkite, kai jo nenaudojate, net
jei tik trumpam.

Prie$ naudodami prietaisg, jsitikinkite, kad elektros jtampa atitinka nurodytg diapazong (220-240
V, 50-60 Hz). Nenaudokite prietaiso netinkama jtampa.

Naudojimo metu prietaisas gali jkaisti. Visada naudokités rankenomis ir statykite jj ant karsciui
atsparaus pavirsiaus ar padéklo.

ISimdami maistg naudokite kars¢iui atsparias pirstines, o ne rankas — prietaisas gali badti karstas
net ir pasibaigus veikimui.

Niekada nepanardinkite prietaiso j vandenj ar kitus skyscius. Nenaudokite jo Slapiomis ar
drégnomis rankomis.

Reguliariai tikrinkite prietaisg ir maitinimo laidg — jei pastebite pazeidimy, nedelsdami nutraukite
naudojima ir kreipkités j klienty aptarnavima.

Nenaudokite prietaiso, jei jis paZeistas, ir nebandykite jo taisyti patys.

Laikykite prietaisg ir laidg atokiau nuo Silumos Saltiniy, tiesioginiy saulés spinduliy, drégmés,
astriy briauny ir kity pavojy. Neleiskite laidui bati tempiamam ar susukamam.

Nenaudokite prietaiso Salia ar po uzuolaidomis bei Salia degiy medziagy. Atminkite, kad visi
elektros prietaisai kelia gaisro ir elektros pavojy.

Visada i§junkite prietaisg i$ elektros tinklo, kai jo nenaudojate, kai jungiate ar atjungiate priedus,
valote arba prietaisas veikia netinkamai.

Valymui naudokite tik drégng sluoste.

2. GAMINIO APZVALGA

1 = Maitinimo indikatoriaus lempute
2 — Kaitinimo indikatoriaus lempute
3 - Rankenelé

4 — Rankenélés uzraktas

5 — Sumustiniy plokstelée

6 — Grilio plokstele

7 — Vafliy plokstele

3. PRIES PIRMA NAUDOJIMA

ISpakuokite gaminj ir patikrinkite, ar nera matomy pazeidimy. Jsitikinkite, kad visi priedai yra
komplekte.

Nuvalykite prietaisg ir ploksteles minksta, dregna sluoste. Nusausinkite Sluoste arba popieriniu
ranksluosciu.

Norédami pasiekti geriausiy rezultaty, lengvai patepkite ploksteles aliejumi arba naudokite
kepimo purskala.
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PASTABA: pirma karta jkaitinus prietaisa, gali pasirodyti lengvy dimuy ar kvapo. Tai yra normalu ir
neturi jtakos prietaiso saugumui.

Norédami iSimti ploksteles, pastumkite mygtuka Salia plokstelés. Laikykite plokstele ir atsargiai
jg istraukite.

Norédami pritvirtinti ploksteles, sulygiuokite du issikiSusius taskus plokstelés priekyje su prietaiso
angomis. Jspauskite plokstele tol, kol iSgirsite spragteléjima — tai reiskia, kad plokstelé saugiai
pritvirtinta.

4. NAUDOJIMAS

Paruoskite ingredientus, kuriuos ketinate kepti.

Uzdarykite prietaisg ir prijunkite jj prie elektros tinklo. UZsidegs raudona ir Zalia lemputés — tai
reiskia, kad prietaisas pradéjo kaitinimo procesa.

Praeis kelios minutées, kol pasieks reikiamg temperatlrg. Kai Zalia lemputé uzges, jkaitinimas bus
baigtas.

Kai Zalia lemputé uzges, atidarykite prietaisg ir padékite ingredientus (sumustinius, darzoves,
meésa, tesla ir kt.) ant atitinkamy kepimo ploksteliy.

Uzdarykite ploksteles ir nustatykite kepimo trukme pagal savo pageidavimus.

ISimdami maistg naudokite medinius arba plastikinius jrankius. Venkite naudoti astrius ar kietus
metalinius jrankius — jie gali paZeisti kepimo pavirsiy.

Nenaudojant prietaiso — isjunkite jj ir palikite atidaryta, kad atvésty.

Po kiekvieno naudojimo nuvalykite kepimo ploksteles ir prietaisa, kad uztikrintumeéte gerg veikima
ir ilgaamziskuma.

5. PLOKSTELES

Sumustiniy plokstelés: skirtos sumustiniams kepti.
Grilio ploksteles: tinka kepti panini sumustinius, darzoves, mésag, juros gerybes ir kt.
Vafliy plokstelés: skirtos vafliams kepti.

6. VALYMAS IR PRIEZIURA

Visada pries valydami prietaisg iSjunkite jj is elektros tinklo ir palaukite, kol visiskai atves.
ISorinius pavirsius valykite minksta, drégna Sluoste. Gerai nusausinkite.

Kepimo ploksteles valykite drégna kempine su indy plovikliu. Nuplaukite ir kruopsciai nusausinkite.
Nenaudokite metaliniy Sveistuky, milteliy ar agresyviy valikliy, nes jie gali pazeisti nelimpancia
pavirsiaus danga.

Jei ant ploksteliy yra uzsilikusios teslos, patepkite jg augaliniu aliejumi, palaukite 5 minutes ir tik
tada Svelniai nuvalykite.

Norédami sutaupyti vietos, prietaisg laikykite vertikalioje padétyje.

7. GEDIMY DIAGNOSTIKA IR SALINIMAS

Klaida Galima priezastis Galimas sprendimas
Prietaisas nejsijungia. | Prietaisas neteisingai Isitikinkite, kad prietaisas prijungtas prie
prijungtas arba neveikia | veikiancio elektros lizdo. Patikrinkite, ar
elektros lizdas. maitinimo laidas néra pazeistas.
Kepimo ploksteles Prietaisas nebuvo Pries dedant maista, palaukite, kol prietaisas
tinkamai nejkaista. pakankamai jkaitintas. pilnai jkais — tai parodys uzgesusi zalia
lempute.
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Maistas limpa prie
ploksteliy.

Plokstelés po
ankstesnio naudojimo
nebuvo tinkamai
iSvalytos arba maistas
nebuvo pakankamai
pateptas aliejumi.

Nuvalykite ploksteles dréegna kempine su indy
plovikliu. Pries kepima jsitikinkite, kad maistas
lengvai pateptas aliejumi arba riebalais.

Prietaisas ruksta.

Ant ploksteliy susikaupe
riebalai arba maisto
likuciai.

Nedelsdami isjunkite ir atjunkite prietaisa.
Nuvalykite kepimo ploksteles ir palaukite, kol
prietaisas atves, pries naudodami jj vel.

EKOLOGISKAS ATLIEKU TVARKYMAS

Prisidékite prie aplinkos apsaugos!

Laikykités vietiniy teisés akty ir utilizuokite nebenaudojamag elektros jrangg tam
skirtose atlieky surinkimo vietose.
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GARANTIJOS SERTIFIKATAS

(Atitinka ES Direktyva 2019/771)

1. Pardavéjo informacija
Jmonés pavadinimas:
Adresas:
Registracijos numeris (CUI):
Kontaktai:
El. pastas:
Telefonas:
2. Produkto informacija
Produkto pavadinimas:
Modelis / Kodas:
Serijos numeris:
Saskaitos / Uzsakymo numeris: . _

Pirkimodata: ____/____/______

3. Garantijos laikotarpis

Produktui taikoma 24 menesiy teisiné atitikties garantija, galiojanti nuo pristatymo datos.

Jei produktas suremontuojamas pagal garantija, garantijos laikotarpis pratesiamas laikotarpiu, kurj produktas
praleidZia serviso centre.

4. Ka garantija apima

Garantija apima defektus:

- gamybos,

- medziagy,

- funkcionalumo,

- atitikties problemas, egzistuojancias pristatymo metu.

Esant neatitikCiai, vartotojas turi teise reikalauti:

- Produkto remonto;

- Produkto pakeitimo;

- Kainos sumazinimo;

- Sutarties nutraukimo (pinigy grazinimo), jei remontas ar pakeitimas nejmanomas arba neatliekamas per pagrjsta
laikg ar sukelia dideliy nepatogumy.

Garantija neriboja vartotojo jstatyminiy teisiy, kylanciy is:

- ES Direktyvos 2019/771

- Nacionaliniy vartotojy apsaugos jstatymy

- Teisiy, susijusiy su prekiy neatitikimu

Jei yra neatitikimy tarp Sios garantijos ir vietos teises akty, taikomos vartotojui palankesnés teises pirkimo Salyje.
Jei vartotojui kyla klausimy dél remonto ar pakeitimo terminy ar kity teisiy pagal nacionalinius vartotojy apsaugos
jstatymus, jis gali kreiptis j pardaveja arba gamintojo klienty aptarnavimo skyriy. Kontaktiné informacija pateikta
8 ir 9 straipsniuose.

5. Ka garantija NEapima

Garantija neapima:

- zalos, padarytos netinkamu naudojimu,

- mechaniniy smagiy, kritimy, nelaimingy atsitikimy,

- neautorizuoty remonty ar modifikacijy,

- jprasto nusidevejimo,

- naudojimo ne pagal gamintojo reikalavimus,

- force majeure jvykiy

6. Kaip kreiptis dél garantinio aptarnavimo

Vartotojas gali kreiptis dél garantinio aptarnavimo:

- tiesiogiai pas pardavéja,

- bet kuriame autorizuotame serviso centre, nurodytame zemiau,

- susisiekdamas su pardaveju internetu.
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Pirkimo jrodymas gali biti pateiktas bet kokiu budu (saskaita, banko iSrasas, el. laiskas ir kt.).

7. Remonto / pakeitimo procesas

- Pardavéjas privalo suremontuoti arba pakeisti produkta per pagrjsta laikotarpj.
- Jei remontas nejmanomas, produktas turi buti pakeistas arba grazintas.

- Dideliy/sunkiy daikty transporta privalo organizuoti pardavéjas.

8. Autorizuotas serviso centras

Serviso jmonés pavadinimas: AD VITA d.o.o.

Adresas: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

El. pastas: info.si@vitapur.com

Telefonas: +386 (0) 3292 79 90

9. Pardavéjo parasas

Pardavejo atstovas:
Para$as:
Data:____/____/_____
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LV LIETOTAJA ROKASGRAMATA: SVIESTMAIZU PAGATAVOSANAS IEKARTA
ROSMARINO 3 IN 1

Pirms lietoSanas uzmanigi izlasiet $o lietotaja rokasgramatu un saglabajiet to turpmakai atsaucei.
1. BRIDINAJUMI UN DROSIBAS PASAKUMI

Stierice ir paredzéta tikai lieto§anai majsaimnieciba. Neizmantojiet to citiem mérkiem.

Ja ierice tiek izmantota nepareizi, profesionaliem, daléji profesionaliem merkiem, vai ari ja ta
netiek lietota saskana ar lietotaja rokasgramatu, garantija zaudé spéeku.

Siierice nav paredzéta lieto$anai personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam fiziskam, manu vai
garigam spejam, ar pieredzes trukumu vai personam, kas neparzin ierici, ja vien nav nozimetas
atbildigas personas, kas atbild par to drosibu, uzrauga tos vai instrue ierices lietoSana.

Glabajiet ierici un tas vadu bérniem nepieejama vieta. Nelaujiet bérniem spéléeties ar ierici un esiet
uzmanigi, lietojot to bérnu klatbatne.

Neatstajiet ierici bez uzraudzibas lietoSanas laika. Vienmeér izslédziet to, kad to aktivi neizmantojat,
pat Tsu laiku.

Pirms ierices lietosanas parliecinieties, vai spriegums atbilst diapazonam 220-240 V, 50/60 Hz.
Neizmantojiet ierici ar nepiemérotu spriegumu.

lerice lietoSanas laika var k|ut |oti karsta. Vienmeér izmantojiet rokturus un novietojiet ierici uz
karstumizturigas virsmas.

Edienu iznemsanai, izmantojiet piemérotus rikus. Péc lietoganas ierice kadu laiku var bit karsta.
Nekad neiegremdéjiet ierici tdent vai citos Skidrumos. Nelietojiet to ar mitram vai slapjam rokam.
Regulari parbaudiet, vai iericei un stravas vadam nav bojajumu. Ja kada ierices dala ir bojata,
partrauciet lietoSanu un sazinieties ar klientu apkalposanas dienestu, lai sanemtu palidzibu.
Neméginiet labot ierici majas.

Glabajiet ierici un stravas vadu prom no siltuma avotiem, tieSiem saules stariem, mitruma, asam
malam un citiem apdraudéjumiem. Izvairieties no stravas vada vilksanas vai rausanas.

Nekad neizmantojiet ierici aizkaru vai viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma vai zem tiem. Nemiet
véra elektroiericu radito ugunsgréeku un elektrisko apdraudéjumu.

Vienmer atvienojiet ierici no elektrotikla, kad to nelietojat, pirms citu dalu pievieno$anas vai
atdali$anas, tirisanas vai ja rodas darbibas traucejumi.

Tirsanai izmantojiet tikai mitru dranu.

2. IERICES APRAKSTS

1 - leslégSanas indikators (lampina)
2 - Sildisanas indikators (lampina)
3 — Rokturis

4 - Drosibas fiksators

5 — Sviestmaizu plaksne

6 — Grila plaksne

7 — Vafe|u plaksne

3. PIRMS PIRMAS LIETOSANAS

Iznemiet ierici no iepakojuma un parbaudiet, vai nav redzamu bojajumu. Parliecinieties, ka ir
ieklautas visas detalas.

Noslaukiet ierici un plaksnes ar mikstu, mitru dranu. RUpigi nosusiniet ar dranu vai papira dvieli.
Lai iegUtu labakos rezultatus, viegli parklajiet plaksnes ar nedaudz cepamas ellas vai cepSanas
aerosolu.

PIEZIME: Kad ierice tiek uzkarséta pirmo reizi, no tas var izdalities nelieli dimi vai smaka. Tas ir
normali un neietekmé ierices drosibu.

Lai nonemtu plaksnes, pabidiet pogu blakus plaksnei. Turiet plaksni un izvelciet to.
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Lai pareizi piestiprinatu plaksni, izlidziniet tas priekSpuse esosos divus izvirzitos punktus ar ierices
caurumiem. Piespiediet plaksni, [1dz atskan klikskis, kas apstiprina tas droSu nostiprinasanu.

4. DARBIBA

Sagatavojiet visas nepiecieSamas sastavdalas.

Aizveriet ierici un pievienojiet to elektribas kontaktligzdai. Gan sarkana, gan zala indikatora
gaisma iedegsies, signalizejot par iekartas sildisanu.
Lai sasniegtu optimalo gatavosanas temperattru, bus nepiecieSamas dazas minttes. Kad zala

gaisma nodziest, ierice ir gatava lietosanai.

Kad zala gaisma nodziest, atveriet ierici un ievietojiet sastavdalas (pieméram, sviestmaizes,
darzenus, gaju vai miklu) uz gatavo$anas plaksném.

Aizveriet ierici un iestatiet gatavo$anas laiku atbilstosi velamajam rezultatam.

Kad ediens ir gatavs, izmantojiet tikai koka vai plastmasas rikus, eédiena nonemsanai no plaksnem.
Izvairieties no metala vai asiem priekSmetiem, jo tie var sabojat gatavo$anas virsmu.

Péc lietoSanas izslédziet ierici un atstajiet to atvertu, lai ta pilniba atdziest.

Péc katras lietosanas reizes notiriet gan gatavosanas plaksnes, gan pasu ierici, lai nodrosinatu

ilgstosu un efektivu darbibu.

5. PLAKSNES

Sviestmaizu plaksnes —piemérotas sviestmaizu pagatavosanai.
Grila plaksnes — piemérotas panini, darzenu, galas, juras velSu un citu produktu grileésanai.

Vafe|u plaksnes — piemérotas vafe|u cepsanai.

6. TIRISANA UN APKOPE

Pirms tiriSanas vienmeér atvienojiet ierici no elektrotikla un |aujiet tai atdzist.
Notiriet ierices arpusi ar mikstu, mitru dranu. RUpigi nosusiniet.
Plaksnu tirianai izmantojiet mitru stkli ar mazgasanas lidzekli. Ripigi noskalojiet un nosusiniet

tos.

Neizmantojiet tirisanas sukli, pulverus vai jebkadus agresivus vai abrazivus tirisanas lidzek|us, jo

tie var sabojat plaksnu parklajumu.

Ja uz plaksnem ir pielipusi mikla, uzklajiet nelielu daudzumu augu ellas un |aujiet tai iedarboties
aptuveni 5 minates, lai mikla k|atu mikstaka un batu vieglak notirama.
Lai ietauprtu vietu un nodrosinatu ertaku uzglabasanu, ierici ieteicams glabat vertikala pozicija.

7. PROBLEMU NOVERSANA

Problema lespéjamais célonis

lespéjamais risinajums

lerice neiesledzas. lerice nav pareizi
pievienota vai ir bojats

stravas avots.

Parliecinieties, ka ierice ir pievienota
darbspéjigai kontaktligzdai un tai tiek
nodrosinata elektribas padeve. Tapat
parbaudiet, vai stravas kabelis nav bojats vai
nolietojies.

Gatavosanas plaksnes
nesasilst pareizi.

lerice nav ieprieks
uzsildita nepieciesamo
laiku.

Pirms eédiena novietoSanas uz plaksném

laujiet iericei pilniba uzkarst, lidz nodziest zala
gaisma.

Plaksnes var nebdt
rupigi notiritas pec
ieprieksejas lietoSanas,
vai arT nav pietiekams
ellas daudzums.

Ediens pielip pie
plaksnem.

Notiriet plaksnes ar mitru stkli un
mazgasanas lidzekli. Pirms gatavosanas
parliecinieties, vai ir pietiekams ellas apmers.
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lerices dimo. Saglabajusies tauki Nekavéjoties izsledziet ierici un atvienojiet
vai partikas atliekas uz | to. Pirms atkartotas lietoSanas notiriet
plaksnem. gatavo$anas plaksnes un |aujiet iericei atdzist.

VIDEI DRAUDZIGA PARSTRADE

Jus varat palidzét aizsargat vidi!

Atcerieties ieverot vietéjos noteikumus: nestradajoso elektroiekartu parstradat
piemérota atkritumu parstrades centra.

GARANTIJAS SERTIFIKATS
(Atbilstosi ES Direktivai 2019/771)

1. Pardevéja informacija
Uznémuma nosaukums:
Adrese:
Registracijas numurs (CUI):
Kontakts:
E-pasts:
Talrunis:
2. Produkta informacija
Produkta nosaukums:
Modelis / Kods:
Sérijas numurs:
Rékina / Pasatijuma numurs:
Pirkuma datums: ____/____/______

3. Garantijas periods

Produkts ir segts ar likuma noteikto atbilstibas garantiju uz 24 menesiem, sakot no piegades datuma.

Ja produkts tiek salabots garantijas ietvaros, garantijas periods tiek pagarinats par laiku, kad produkts atrodas
servisa centra.

4. Ko garantija sedz

Garantija sedz defektus:

-razo$ana,

- materialos,

- funkcionalitate,

- atbilstibas problémas, kas pastavéja piegades bridi.

Neathilstibas gadijuma patérétajam ir tiesibas pieprasit:

- Produkta remontu;

- Produkta nomainu;

- Cenas samazinajumu;

- Liguma izbeig$anu (atmaksu), ja remonts vai nomaina nav iespéjama vai netiek veikta sapratiga laika vai rada
batiskas neértibas.

Garantija neierobezo patérétaja likumigas tiesibas, kas izriet no:

- ES Direktivas 2019/771

- Nacionalajiem patérétaju aizsardzibas likumiem

- Tiesibam, kas saistitas ar precu neatbilstibu

Ja pastav neatbilstiba starp So garantiju un vietgjo likumdosanu, tiek piemérotas patérétajam labveligakas tiesibas
pirkuma valstT.

Jautajumu gadijuma par remonta vai nomainas terminiem vai citam tiesibam saskana ar nacionalajiem patérétaju
aizsardzibas likumiem patérétajs var sazinaties ar pardevéju vai razotaja klientu atbalsta nodalu. Kontaktinformacija
ir noradita 8. un 9. panta.
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5. Ko garantija NESEDZ

Garantija nesedz:

- bojajumus, kas raduSies nepareizas lietoSanas rezultata,
- mehaniskus triecienus, kritienus, negadijumus,

- neatlautus remontus vai modifikacijas,

-normalu nolietojumu,

- lietoSanu arpus razotaja prasibam,

- force majeure notikumus

6. Ka pieprasit garantijas servisu

Patéretajs var pieprasit garantijas servisu:

- tieSi no pardevéja,

- jebkura autorizéta servisa centra, kas noradits zemak,
- sazinoties ar pardevéju tieSsaiste.

Pirkuma apliecinajumu var sniegt jebkada forma (rékins, bankas izraksts, e-pasts u.c.).

7. Remonta / nomainas process

- Pardevejam javeic produkta remonts vai nomaina sapratiga termina.
- Ja remonts nav iespejams, produkts jaaizstaj vai jaatmaksa.

- Lielgabarita/smagus priekSmetus jatransporté pardevejam.

8. Autorizéts servisa centrs

Servisa uznemuma nosaukums: AD VITA d.o.o.

Adrese: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

E-pasts: info.si@vitapur.com

Talrunis: +386 (0) 3292 79 90

9. Pardevéja paraksts

Pardeveja parstavis:
Paraksts:

Datums: ___/____/_____
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PRIRUCNIK ZA KORISNIKE: TOSTER ROSMARINO 3 U 1

Molimo vas da pazljivo procitate ovaj prirucnik za korisnike prije upotrebe i sauvajte ga za buducéu
upotrebu.

1. UPOZORENJA | MJERE OPREZA

Ovaj uredaj je namijenjen samo za uobic¢ajenu upotrebu u domacinstvu. Ne koristite ga ni za $ta
drugo osim za njegovu svrhu.

Ako se uredaj koristi nepravilno ili u profesionalne ili poluprofesionalne svrhe, ili ako se ne koristi
prema korisni¢kom uputstvu, garancija postaje nevazeca.

Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi djecu) sa smanjenim
fizickim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobama s nedostatkom iskustva ili onima koji
nisu upoznati s njime, osim ako nisu pod nadzorom ili ako im nisu data uputstva o upotrebi
uredaja od strane osoba odgovornih za njihovu sigurnost.

Drzite uredaj i kabl za napajanje van dohvata djece. Djeci nikada ne bi trebalo dozvoliti da
upotrebljavaju uredaj bez nadzora odrasle osobe.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok je u upotrebi. Uvijek ga iskljucite kada ga ne koristite, ¢ak
i na kratko.

Prije koriS¢enja uredaja, uvjerite se da je izvor napajanja unutar zahtijevanog opsega napona
(220-240V, 50-60Hz). Nemojte koristiti uredaj sa neispravnim naponom.

Uredaj moZe postati izuzetno vru¢ tokom upotrebe. Uvijek koristite rucke i postavite uredaj na
povrsinu otpornu na toplotu ili podlogu otpornu na toplotu.

Kada vadite hranu, koristite odgovarajuci pribor, a ne ruke. Uredaj moZe ostati vrué neko vrijeme
nakon upotrebe.

Nikada ne uranjajte uredaj u vodu ili druge tec¢nosti. Nemojte ga koristiti mokrim ili vlaznim
rukama.

Redovno provjeravajte uredaj i kabl za napajanje da biste bili sigurni da nema ostecenja. Ako je
bilo koji dio uredaja ostecéen, prestanite da ga koristite i kontaktirajte korisnicku podrsku.

Ne pokuSavajte sami da popravite ureda;j.

Drzite uredaj i kabl za napajanje dalje od izvora toplote, direktne Sunceve svjetlosti, vlage, ostrih
ivica i ostalih opasnosti. Izbjegavajte povlacenje kabla za napajanje.

Nikada nemojte koristite uredaj blizu ili ispod zavjesa ili zapaljivih materijala. Budite svjesni
opasnosti od pozara i elektricne energije kada su u pitanju svi elektri¢ni uredaiji.

Uvijek iskljucite uredaj kada se ne koristi, prije spajanja ili uklanjanja dodataka, ¢iséenja ili kada
se pojavi kvar.

Koristite samo vlaznu krpu za ¢iséenje.

2. IZGLED PROIZVODA

1 - Svjetlosni indikator napajanja
2 — Svjetlosni indikator toplote

3 - Rucka

4 — ZakljuCavanje rucke

5 — Ploca za sendvice

6 — Ploca za rostilj

7 — Plo¢a za vafle

3. PRIJE PRVE UPOTREBE
Izvadite iz pakovanja i provjerite da li ima vidljivih oSte¢enja. Provjerite jesu li svi dijelovi ukljuceni.
ObriSite uredaj i ploce mekom i vlaznom krpom. Temeljno ih osusite krpom ili papirnim ubrusom.
Za najbolje rezultate, stavite malo ulja za kuvanje ili spreja za kuvanje na ploce.
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OPREZ: Kada se uredaj prvi put grije, moze se pojaviti lagani dim ili miris. Ovo je normalno i ne
utiCe na sigurnost uredaja.

Za uklanjanje ploca, povucite dugme pored ploce. Uzmite plocu i izvucite je.

Da biste povezali ploce, poravnajte dvije izbocene tacke na prednjem dijelu ploce sa rupama na
uredaju. Pritisnite plocu dok ne Gujete zvuk ,klik", $to ukazuje da je ploca postavljena kako treba.

4. RAD

Pripremite sirove sastojke koje Zelite da ispecete.

Zatvorite uredaj i ukljucite ga u struju. | crveno i zeleno svijetlo ¢e zasvijetliti, Sto oznacava
pocetak procesa grijanja.

Potrebno je nekoliko minuta da dostigne Zeljenu temperaturu. Kada se zeleno svijetlo ugasi,
zagrijavanje je gotovo.

Nakon §to se zeleno svijetlo ugasi, otvorite uredaj i postavite svoje sastojke (sendvici, povrce,

meso, smjesa, itd.) na odgovarajucu plocu za pecenje.

Zatvorite uredaj i podesite Zeljeno vrijeme kuvanja.

Koristite drveni ili plasti¢ni dodatak da uklonite hranu sa ploca. Izbjegavajte upotrebu ostrih ili
tvrdih metalnih dodataka jer mogu ostetiti ploce za pecenje.

Iskljucite uredaj kada nije u upotrebi i ostavite ga da se ohladi.

Ocistite ploce za pecenje i uredaj nakon svake upotrebe da biste odrzali njihovu efikasnost.

5. PLOCE

Plo¢e za sendvi¢: Za pravljenje sendvica.
Ploce za rostilj: Za pecenje sendvi¢a, povréa, mesa, morskih plodova, itd.
PloCe za vafle: Za pecenje vafla.

6. CISCENJE | ODRZAVANJE

Uvijek iskljucite uredaj i ostavite da se ohladi prije ¢iSéenja.

Ocistite spoljasnjost uredaja mekom i vlaznom krpom. Temeljno ga osusite.

Koristite vlaZni sunder sa deterdZzentom za ¢iSc¢enje ploca. Temeljno ih isperite i osusite.
Nemojte koristiti jastucice za ¢iséenje, prah ili bilo koja druga agresivna ili abrazivna sredstva za
¢iséenje jer oni mogu ostetiti neljepljivi premaz na plo¢ama.

Ako se smjesa zalijepi za ploce, stavite biljno ulje da omeksa i sacekajte 5 minuta prije nego sto

ih ocistite.

Cuvajte uredaj vertikalno da biste ustedjeli prostor.

7. RIESAVANJE PROBLEMA

Greska

Moguéi uzrok

Moguce rjesenje

Uredaj se ne ukljucuje.

Uredaj nije pravilno
priklju¢en u struju
ili je izvor napajanja
neispravan.

Provijerite da li je uredaj uklju¢en u ispravnu
uti¢nicu. Provjerite da li kabl za napajanje ima
vidljivih ostecenja.

Ploce za pecenje se
nepravilno griju.

Uredaj nije dovoljno
zagrijan.

Pustite da se uredaj potpuno zagrije dok se
zeleno svijetlo ne ugasi, prije nego Sto stavite
hranu na ploce.

Hrana se lijepi za
ploce.

Ploce nisu temeljno
ociscene nakon
prethodne upotrebe ili
hrana sadrzi premalo
ulja.

Ocistite ploce vlaznim sunderom i
deterdzentom. Pobrinite se da je hrana
pravilno nauljena ili malo podmazana prije
pecenja.
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Uredaj emituje dim. Visak masnoce ili Odmah iskljucite uredaj i iskljucite ga iz struje.
ostatak hrane na Ocistite ploce za pecenje i ostavite da se
plo¢ama. uredaj ohladi prije ponovne upotrebe.

EKOLOSKI PRIHVATLJIVO ODLAGANJE

MoZete pomodi u zastiti Zivotne sredine!

Ne zaboravite slijediti lokalne propise: odlozite neispravnu elektricnu opremu u
odgovarajuci centar za odlaganje otpada.

B
GARANCIJA (MNE)

Davalac garancije i ovlasceni serviser Vitapur d.o.o., Sv Petra Cetinjskog 130, 81000 Podgorica, Crna Gora,
obavezuje se da ce proizvod raditi besprekorno tokom garantnog perioda. Tokom garantnog roka, koji zapocCinje
isporukom proizvoda,

ukloniéemo sve nedostatke i kvarove na proizvodu koji bi se pojavili tokom upotrebe proizvoda, pod uslovom da
se proizvod koristi u skladu sa njegovom namjenom i da proizvod nisu servisirale osobe koje nisu ovlaséene od s
trane izdavaoca garancije, te da su prilikom kori$¢enja uredaja upotrebljavani originalni rezervni djelovi.

Prava potrosaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili nema svojstva navedena u garantnom listu
ili reklamnoj poruci, potro$ac moze najprije zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone
u roku od ukupno 30 dana (rok za rjeSavanje reklamacije) od dana kada je proizvodac ili ovlaséeni servis primio
zahtjev kupca za otklanjanje nedostataka, davalac garancije i ovla§éeni servis ¢ e besplatno zamijeniti robu
istom, novom i bespr ijekornom. Period od 30 dana moZe se produZiti za najkrace potrebno vrijeme potrebno

za zavrSetak popravke ili zamjene, ali ne duze od 15 dana. Pri odredivanju produzenog roka uzimaju se u obzir
priroda i sloZzenost robe, priroda i ozbiljnost neispravnosti, kao i trud potreban za zavrSetak popravke ili z amjene.
Davalac garancije i ovlasceni servis ¢ e obavijestiti potro§aca o broju dana za produZenje i o razlozima produzenja
prije isteka originalnog roka od 30 dana.

Ako davalac garancije i ovlas¢eni servis ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadatom roku, potro$ac
mozZe zatraziti povracaj cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti proporcionalno smanjenje
kupoprodajne cijene. Ako potrosac zahtijeva proporcionalno smanjenje cijene, smanjenje ¢ e biti srazmjerno
smanjenju vrijednosti robe koju je potro$ac primio, u odnosu na vrijednost koju bi roba imala da je ispravna.

Bez obzira na navedeno, potro$a¢ moZe zatraZiti povracaj placenog iznosa od davaoca garancije i ovlaséenog
servisa ako se neispravnost pojavi u roku kracem od 30 dana od isporuke robe.

Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davalac garancije i ovlagceni servis izdace novi garantni
list.

Troskove materijala, rezervnih dijelova, rada i transporta koji proizilaze iz popravke kvarova ili zamjene robe
novom snose davalac garancije i ovlaséeni servis.

Prava potro$aca koja se mogu ostvariti na osnovu garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihovog
koriS¢enja. Obavezna garancija takode vazi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili
ako nije isporucena potrosacu.

Potrosa¢ ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slu¢aju neispravnosti
robe.

Vazenje

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka o$teéenja i kvarove usljed nestru¢ne upotrebe i odrZavanja;

2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potro$ni materijal.

Garancija vazi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moZe se ostvariti na mjestu kupovine ili kod ovlas¢enog
uvoznika za to trziste, kako je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakovanju. Raéun za proizvod je obavezan
%rgog prilikom ostvarivanja prava na garanciju.



Garancija ne iskljucuje prava potro$aca koja proizilaze iz odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe.
Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specificno trziste.

Garantni postupak

PotroSac ostvaruje pravo na garanciju na prodajnom mjestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom
mjestu prodavca u istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina. Potrosac na prodajnom mjestu potpisuje obrazac za
prigovor i predaje ga prodavcu. Davalac garancije kontaktirace potro$aca u roku od 8 dana od prijema prigovora.
Potrosac se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke
podrske putem e-maila na info@vitapur.me ili pozivom na broj 067/00-26-10.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi

Period za obezbjedivanje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.
Naziv proizvoda: _______________

Datumisporuke:
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YMATCTBO 3A YNNOTPEBA: AMTAPAT 3A CEHABUYU ROSMARINO 3 BO 1

Be MonvMMe BHVYMAaTEIHO NpoYmnTajTe ro 0Ba ynaTCcTBO 3a yrnoTpeba npef ynotpeda v 3a4yBajTe ro 3a
roHaTaMoLlLHa ynoTpe6a.

1. NPEAYNPEAYBAHA U BE3BEHOCHN MEPKU

OBOj anapat e HaMeHeT caMo 3a HopMasiHa ynotTpeba BO IOMaKMHCTBOTO. He KopucTeTe ro 0BOj
anapart 3a HWLLTO APYro OCBeH 3a HamMeHeTaTa ynoTpeba.

AKO anapaToT ce KOPUCTU HENPaBWIHO UK 3a NPOdEeCHOoHaNHN 1y NonynpodecroHanHn Lenm
WK aKko He Ce KOPUCTM CNopes YNaTCTBOTO 3a ynoTpeba, rapaHuyjaTa CTaHyBa HeBaXeyKa.
OBOj anapaT He e HamMeHeT 3a yrnoTpeba of Nuua (BKIyYyBajku fela) Co HamaneHn Guandki,
CETUNHW NN MEHTaNHM CI'IOCO6HOCTI/I, Ny nnta Co HeJOCTaToK Ha UCKYCTBO UK NTLa KOW He
Ce 3amno3HaeHn Co anapaToT, OCBEH ako He Cce Mo HaA30p UM MHCTPYKUMK 3a ynoTpebaTta Ha
anapaTtoT oA NvLia OAroBOPHM 3a HMBHaTa 6e36eHOCT.

YyBajTe ro anapaToT 1 KabefoT 3a HamnojyBakbe Nnoaaneky of aodat Ha fAela. Hukorall He Tpeba
[la M ce J03BOMM Ha flellaTa Aa paboTaT Cco anapaTtoT 6e3 HaA30p Off BO3paceH.

He ocTaBajTe ro anapatoT 6e3 Ha[130p Aofeka ro kopuctute. Cekorall UCK/y4yBajTe ro Kora He
ro KOPUCTUTE aKTWBHO, Iypy ¥ Ha KPaTKo.

MNpea Aa ro KOpWCTWTe anapaToT, MPOBepeTe Aanv HamnojyBakeTo € BO 6apaHMOT oncer Ha
HanoH (220-240V, 50-60Hz). He kopucTeTe ro anapaToT CO HeMNpPaBWIEH HaMoH.

AnapaToT MOXe Aa CTaHe MHOMY XXeXOK Mpw ynoTpeba. Cekorall KOpUCTeTe M padkuTe u
MOCTaBeTe ro anapatoT Ha NOBPLUMHA MK NoAsora OTNopHa Ha ToniMHa.

Kora ja oTcTpaHyBaTe xpaHaTa KOpUCTeTe COOABETEH NPUOOP, a He pale. AnapaTtoT Moxe Aa
OCTaHe »eXOoK Hekoe Bpeme Mo ynotpebara.

Hukorall He ro NnoTonyBajTe anapaToT BO BOAA UM APYrY TEYHOCTU. He KopucTeTe ro CO MOKpPH
M BNaXXHW pade.

PenoBHO MpoBepyBajTe ro anapaToT M KabeloT 3a HarojyBakbe 3a KakBW 6U10 3HaUM
Ha olTeTyBarbe. AKO HeKOj Aen 0f amnapaTtoT e OWTEeTeH, NpecTaHeTe Aa ro KOpUcTuTe K
KOHTaKTMpajTe co cny>kbaTa 3a KOPUCHULM 3a MOMOLL.

He o6uayBajTe ce camu fla ro nonpaeate anapaToT.

YyBajTe ro anapaTtoT W KabenoT 3a HamnojyBarbe nofaneky o4 U3BOPKU Ha TOMAUHA, AMPEKTHa
COHYeBa CBeT/IMHa, Bfara, ocTpu paboBM M APYrv OnacHOCTW. V3BerHyBajTe TerHere uam
BNeYere Ha kabenoT 3a HamojyBaHse.

Hwukorall He kopucTeTe ro anapaToT BO 6aM3KnHa UAW NOA 3aBECW AN 3ananunBu MaTepujani.
BHrMaBajTe Ha MoXKapoT U eNeKTPUYHUTE ONAaCHOCTM LUTO v NPeN3BYKYBaaT CUTE ENTEKTPUYHM
anapatu.

CeKorall UCKIy4yBajTe o anapaTtoT Kora He ro KOPUCTUTE, Mpea Aa M npukaduTe Unmn otkadumTe
AONONHUTENHWUTE AenoBK, Npej Aa YNCTUTE MK ako ce HOjaBVI Lled)eKT.

3a uncTerbe KopucTeTe CaMo BRaxkHa Kpna.

2. MPE3EHTALUMJA HA NPOM3BOA

1 — VIHamKaTop CBETNO 3a BKJTYYEHO
2 — VIHOMKaTOp CBET/IO 3a rpeerse

3 — Pauka

4 — 3akJly4yyBars-e Ha payka

5 — lNnoya 3a ceHABNYM

6 — no4a 3a ckapa

7 — Mnoya 3a Bau
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3. MPEA NPBA YMNOTPEBA

. OTnakyBajTe ja KyTujaTa 1 NpoBepeTe Aanu UMa BULAIMBK OLITETYBara. [1poBepeTe ganwu ce
BKJTyYeHW CuTe Jes0oBU.

. M36puiueTe ro anapaTtoT W NoYMTe CO MeKa, BNaXkHa Kpna. VcyLueTe ce TeMeiHO CO Kpra 1an
XapTueHa Kpna.

. 3a Hajnobpw pe3ynTaTy, IeCHO NpemMaykajTe r naodmTe co Masiky Macsio 3a jafiere Uaun cnpej
3a roTBerse.

. SABEJELLKA: Kora anapaTtoT ce 3arpeBa 3a NpB NaT, MOXe Aa UCnyLwTv 6nar Yag v Mupuc.
OBa e HopMarsHo ¥ He BNWjae Ha 6e3beHOCTa Ha BalLMOT anapart.

. 3a [la rv oTCTpaHuTe NoYUTe, IN3rajTe ro KONYeTo 40 nioyaTta. [ipxxeTe ja nnoyata v ussneyere
ja.

. 3a [a rv cknonuTe naovuTe, nopamHeTe v ABETE UCMakHaTW TOYKM Ha MpejHarta CcTpaHa
Ha njovata Co [ynkuTe Ha anapatoT. [puTUCHETe ja nno4aTa Ha CBOETO MECTO JofdeKa He
CnyLUHeTe 3BYK ,K/NK", LUTO MOKaxyBa Aeka njovarta e 4o6po NpuuBpcTeHa.

4. PABOTEHE

* ﬂOﬂFOTBeTe ' CypOBUHUTE LLUTO CakaTe Aa rv roteuTe.

. 3aTBopeTe ja MalLMHaTa 1 NPUKyYeTe ja BO SUAeH Wwrekep. M pBEHOTO 1 3€/1EHOTO CBETIIO Ke
CBETHAT, LUTO MOKaxyBa AeKa NpoLEecOT Ha MPETXOAHO 3arpeBatbe € 3arnovHar.

. Ke 6uaaT noTpebHM HEKONKY MUHYTW 3a fa Ce MOCTWUrHe cakaHaTa Temnepatypa. OTKako
3€JIEHOTO CBETJIO KE Ce UCKITY4YN, MPETXOAHOTO 3arpeBarbe e 3aBpLUEHO.

. OTKaKO 3e1eHOTO CBET/IO Ke Ce UCK/Y4W, OTBOPETE ja MalunHaTa M CTaBeTe M COCTOjKMTE
(CeH,EI,BI/IHI/I, 3e/1eH4yK, MeCO, TeCTO 1 CJ'I.) Ha COOABETHUTE YNHNN 3a FTOTBEHE.

. 3aTBopeTe M1 NnoYmTe M NpUCNoco6eTe ro BpeMETO 3a rOTBEH-E Cropes BallaTa »enoa.

. KopucTeTe ApBeHa waM nnacTMYHa anaTtka 3a [a ja OTCTpaHUTe XpaHaTa Of YMHuUUTE.
36erHyBajTe fa KOPUCTUTE OCTPW MW TBPAM MeTaNHW anatku, Ouaejku Tve MoxkaT fa
owiTeTaT nNao4nTe 3a roTBeHe.

. McknydeTe ja MalLmMHaTa Kora He ja KOpUCTUTe 1 OCTaBeTe ja OTBOPEHa Aia Ce U3Naau.

. YucTeTe rv NNoYMTE 3a rOTBEHE M anapaToT Mo Cekoja ynoTpeba 3a Aa v OAPXKMTE HEroBuUTe
nepbopmaHcy.

5. nJio4n

. Mnoyn 3a ceHpsuym: 3a npaBerbe CeEHABUYN.
. Mnoywn 3a ckapa: 3a neverbe NaHVHW, 3e1eH4yK, MECO, MOPCKU MIOA0BK UTH.
. Mnoun 3a Badhnv: 3a NpaBerbe Bahu.

6. YACTEHE U OAPXXYBAHSE

. CeKorall nckny4yBajTe ro anapaTtoT Of CTPYja 1 OCTaBeTe ro Aa ce of1aav nped Aa ro YACTUTe.

. McuncTeTe ja HaaBOpelUHaTa CTpaHa Ha anapaTtoT CO MeKa, BlaxkHa Kpna. VicylueTe TemenHo.
KopwucTeTe BnaxeH CyHIrep CO TEYHOCT 3a Neperbe 3a YUCTere Ha niounTe. VicnnakHeTe rv un
ncylweTe rm TemMesnHo.

. He KopwvcTeTe nepHuymba 3a YNCTerbE, NPaLLoLM UK KakBW 6UA0 arpecuBHM MW abpasvBHN
CpefCTBa 3a YnCTerbe BVAEKM MOXKe Aia o oTeTaT HeNenIMBUOT C0j Ha NoYuTe.

. AKO TECTOTO Ce 3aenu Ha YMHUUTE, HaHeceTe PacTUTENIHO Mac/o 3a 1a OMeKHe 1 novekajTe 5
MUWUHYTU npen Aa ro NCHUCTUTE.

. YyBajTe ro anapaToT BepT1KanHoO 3a Aa 3aluTeiuTe NpocTop.
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7. PELUABAHSE MPOBJIEMU

Mpo6nem

MojkHa npuumHa

Mo)KHo pelueHune

AnapaToT He ce
BK/y4yBa.

AnapaToT He e
NpPaBWIHO NPUKJIIYYeH
NN U3BOPOT Ha

eHepruja e HevcnpaeeH.

YBeperte ce ieka anapaTtoT e BK/y4eH BO
paboTeH WTekep. [NpoBepeTe ro kKabenot
3a HanojyBarbe Janv uMa BuUAIvBu
owTeTYBaHbA.

[TnoyuTe 3a roteerse
He Ce 3arpesaar
npaBuIHO.

AnaparoT He ce
3arpesa NpPeTXoAHO 3a
NoTPeBHOTO BPEME.

OcraBete ro arapatoT UenocHOo fa ce 3arpee
Ao[eKa 3e1EHOTO CBETJIO He Ce UCKITy4dUM npen
[a CTaBUTe XpaHa Ha Mnjo4unTe.

XpaHaTa ce nenmn 3a
naouunTe.

r1noymTe He ce unctat

TEMENHO MO NPETXoAHa
ynotpe6a nnu

XpaHaTa He e JOBOHO

noAmavkaHa.

YucTeTe rv NIoYUTE CO BAXKEH Cnyep

N TEYHOCT 3a MUEHE. yBepeTe ce ieKa
XpaHaTa € nNpaBW/IHO NogMadkaHa nian Masnky
nogmMavdkaHa npej rotBeme.

AnapartoT ucnyLuta
Yap.

BuLuok MacHOTUM nnn
ocTaToumM Of XpaHa Ha
nao4nTe.

Be,ElHaLLI MCKy4eTe ro anapaTtoT U NCKny4eTe
ro ofl CTpyja. VicuncreTe rv nnoyuTe 3a
roTBeH-E M OCTaBETE o anapaToT Aa ce
oflav npeg noBTOPHO Aa ro KOpUCTUTe.

OPXXJINBO YMNPABYBAHMSE CO OTINAL

MoskeTe a NOMOrHETe BO 3aLUTUTaTa Ha XX1BOTHaTa cpeauHal
He 3abopaBajTe Aa rv cneauTe fokanHwWTe nponucu: dpneTte ja HepaBoTHaTa
eneKTp1yHa ornpema Bo COOABETEH LieHTap 3a OTCTpaHyBare oTnag.

FAPAHTEH CEPTUOUKAT

(Bo cornacHocT co EY [npekTnea 2019/771)

1. Undopmaunuu 3a npopasayot

VIMe Ha KomnaHuja:
Appeca:

PerucTpaumcku 6poj (CUI):

KOoHTaKT:

E-nowra:

TenethoH:

2. Uudopmavum 3a npou3BoA0T

/ImMe Ha npon3Boa;
Mogen / Kog:

Cepujcku 6poj:

®akTypa / bpoj Ha Hapauka:

[llatym Ha kynysare: ____/ /[ ______

3. Nepuop, Ha rapaHumja

|_|pOI/I3BO,£I,OT € NOKPKUeH CO 3aKOHCKa rapaHLwlja 3a yCcornaceHoct og 24 Meceln, Baxeuka of AaTyMOT Ha

ncrnopaka.

[lokonky Npov3BOAOT Ce nonpasy NOA rapaHLmja, NepuoSoT Ha rapaHLyja ce NPOAOMKYBa 3a BpeMeTo JjojjieKa
NPOW3BOAOT Ce Haora BO CEPBUCHUOT LieHTap.
4. lLito nokpuBa rapaHyujaTa

["apaHuujaTa nokpuea fedekTu BO:
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- NPOM3BOACTBO,

- Matepujany,

- yHKUMOHaNHOCT,

- NPO6aeMM CO YCOrNaceHoCT NOCTOe KM BO MOMEHTOT Ha Ucnopaka.

Bo cnyyaj Ha HeycornaceHoCT, NOTPOLLYBAYOT 1Ma NpaBo Aa nobapa:

- [Tonpagka Ha Npov3BOAOT;

- 3ameHa Ha NpOU3BOAOT,

- HamanyBarbe Ha LeHaTa;

- PacTkuHyBare Ha J0roBopoT (MoBpaT Ha CPesiCTBa), AOKOJIKY MonpaBKaTa Uin 3amMeHaTa He € BO3MOXHa i
He e 13BPLLUEHa BO Pa3yMeH POk Wau Npean3BuKyBa 3HaUNTENHN HeNpujaTHOCTU.

OBaa rapaHuuja He rv orpaHnyyBa 3akOHCKWTe NpaBa Ha NOTPOLLYBAYO0T KOV NpoU3neryBaar of;

- EY [upekTnea 2019/771

- HaunoHanHu 3akoHu 3a 3alTuTa Ha NOTPOLLYyBaunTe

- [TpaBa NoBp3aHy CO HeYCOrNaceHoCT Ha cTokaTa

Bo cnyyaj Ha Hecornacysarse Mel'y 0Baa rapaHumja 1 TOKanHOTO 3aKOHOAABCTBO, Ce MPYMEHYBaaT NonoBoJHUTE
npaBa 3a NOTPOLLYBAYOT BO 3eMjaTa Ha KynyBatbe.

[lokonky NoTpoLLyBa4O0T MMa NMpallara BO BPCKa CO POKOBUTE 3a NOMPaBKa 1AW 3aMeHa, Wu 3a Apyri npasa
Of} HaLIMOHAHNTE 3aKOHU 3a 3aLlTUTa Ha NOTPOLLYBAYUTE, MOXe Aa ce 06paTi Kaj NpofaBayvoT uin Kaj 04aenoT
3a KOpPUCHUYKa NoAapLUKa Ha Npou3BOANTeNoT. KOHTaKT MHdOpMalLMnTe Ce HaBeAeHu BO YeH 8 1 9 o4 0BOj
cepTuduKart.

5. LlUto HE nokpuBa rapaHyujaTa

["apaHuujaTa He NOKpKBa:

- OlTeTyBarba Npean3BNKaHu Of HenpasuiHa ynotpeoba,

- MexaH14KW yaapu, NafoBu, HeCpeKy,

- HEOBNACTEHW NONPaBKY UV MOANDUKALNK,

- HOPManHo abetbe,

- ynotpe6a HafBop of 6aparbaTa Ha NPoK3BOAUTENOT,

- HaCTaHuW 0f BULWIA CiNa

6. Kako pa ce no6apa rapaHLuCKu cepBuUC

MoTpoLyBa4oT MOXe Aa nobapa rapaHLy1CKu CepByC:

- AVPEKTHO 0/ NpofaBayoT,

- 0} 610 KOj OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap HaBeAeH nojony,

- CO KOHTAKT CO NPOAaBayoT OHNajH.

[lokas 3a KynyBarbe MOXe Aa ce 06e36eau Ha 6110 Koj HaunH (hakTypa, 6aHKapCKu U3BOA, e-MoLTa UTH.).

7. Mpouec Ha nonpaBKa / 3aMeHa

- [TpofaBayoT MOpa fia ro NonpaBy UK 3aMeHN NPOU3BOAOT BO PadyMeH POK.

- [lokonky nonpaskata e HeBO3MOXHa, NPON3BOA0T MOpa fja GUAe 3aMeHET 1NN BpaTeH.

- TpaHCNOPTOT Ha rNoMasHu/Telky NpeaMeTI Mopa Aa buae opraHn3npaH of NPoAaBayYoT.

8. OBN1acTEH CepBUCEH LieHTap

/me Ha cepBucHa komnanuja: AD VITA d.o.o.

Appeca: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

E-nowra: info.si@vitapur.com

TenedoH: +386 (0) 3292 79 90

9. MoTnuc Ha npogaBayoT
lpeTcTaBHMK HA NPOAABAYOT:
MoTnue:
fatym: ____/___/_____
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GEBRUIKSHANDLEIDING: TOSTI-IJZER ROSMARINO 3 IN 1

Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door véér gebruik en bewaar het voor toekomstig gebruik.

1. WAARSCHUWINGEN EN VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal huishoudelijk gebruik. Gebruik dit apparaat niet
voor andere doeleinden dan waarvoor het bestemd is.

Als het apparaat niet op de juiste manier of voor professionele of semi-professionele doeleinden
wordt gebruikt, of als het niet volgens de gebruikershandleiding wordt gebruikt, vervalt de garantie.
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of personen met gebrek aan ervaring of die
niet vertrouwd zijn met het apparaat, tenzij onder toezicht of met instructies over het gebruik van
het apparaat door personen die verantwoordelijk zijn voor hun veiligheid.

Houd het apparaat en het stroomsnoer buiten het bereik van kinderen. Kinderen mogen het
apparaat nooit bedienen zonder toezicht van een volwassene.

Laat het apparaat tijdens het gebruik niet onbeheerd achter. Schakel het apparaat altijd uit als u
het niet actief gebruikt, zelfs niet voor korte tijd.

Voordat u het apparaat gebruikt, moet u controleren of de stroomvoorziening binnen het
vereiste spanningsbereik ligt (220-240V, 50-60Hz). Gebruik het apparaat niet met een onjuist
spanningsbereik.

Het apparaat kan tijdens gebruik zeer heet worden. Gebruik altijd de handgrepen en plaats het
apparaat op een hittebestendig oppervlak of mat.

Gebruik geschikt keukengerei, niet uw handen, om voedsel te verwijderen. Het apparaat kan na
gebruik nog enige tijd heet blijven.

Dompel het apparaat nooit onder in water of andere vloeistoffen. Gebruik het apparaat niet met
natte of vochtige handen.

Controleer het apparaat en het stroomsnoer regelmatig op tekenen van beschadiging. Als een
onderdeel van het apparaat beschadigd is, stop dan met het gebruik en neem contact op met de
klantenservice voor ondersteuning.

Probeer het apparaat niet zelf te repareren.

Houd het apparaat en het stroomsnoer uit de buurt van warmtebronnen, direct zonlicht, vocht,
scherpe randen en andere gevaren. Trek niet aan het stroomsnoer.

Gebruik het apparaat nooit in de buurt van of onder gordijnen of brandbare materialen. Houd
rekening met de brand- en elektrische risico’s van alle elektrische apparaten.

Trek altijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat niet gebruikt, voordat u accessoires
bevestigt of verwijdert, het apparaat schoonmaakt of als er een storing optreedt.

Gebruik alleen een vochtige doek om het apparaat schoon te maken.

2. PRODUCTPRESENTATIE

1 = Aan/uit-lampje

2 — Controlelampje opwarmen

3 — Handgreep

4 — Vergrendeling van de handgreep
5 — Tostiplaat

6 — Grillplaat

7 — Wafelplaat
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3. VOOR HET EERSTE GEBRUIK

Haal alles uit de doos en controleer op zichtbare schade. Controleer of alle onderdelen aanwezig
zijn.

Maak het apparaat en de platen schoon met een zachte, vochtige doek. Droog alles grondig af
met een droge handdoek of papieren doek.

Bestrijk voor de beste resultaten de platen lichtjes met wat bakolie of kookspray.

OPMERKING: Wanneer het apparaat voor de eerste keer wordt opgewarmd, kan er een lichte rook
of geur vrijkomen. Dit is normaal en heeft geen invloed op de veiligheid van uw apparaat.

Om de platen te verwijderen, verschuift u de knop aan de zijkant van de plaat. Neem de plaat vast
en trek deze eruit.

Om de platen te plaatsen, lijnt u de twee uitstekende punten aan de voorkant van de plaat uit met
de gaten op het apparaat. Druk de plaat op zijn plaats totdat u een “klik” hoort, wat aangeeft dat
de plaat goed vastzit.

4. WERKING

Bereid de rauwe ingrediénten die u wilt koken voor.

Sluit het apparaat en steek de stekker in het stopcontact. Zowel het rode als het groene lampje
gaan branden om aan te geven dat het voorverwarmingsproces is begonnen.

Het duurt een paar minuten om de gewenste temperatuur te bereiken. Zodra het groene lampje
uitgaat, is het voorverwarmen voltooid.

Nadat het groene lampje uitgaat, opent u het apparaat en legt u uw ingrediénten (broodjes,
groenten, vlees, beslag, enz.) op de daarvoor bestemde kookplaten.

Sluit de platen en pas de kooktijd aan uw voorkeur aan.

Gebruik een houten of plastic hulpmiddel om het voedsel van de platen te verwijderen. Vermijd
het gebruik van scherp of hard metalen keukengerei, omdat dit de kookplaten kan beschadigen.
Schakel het apparaat uit als u het niet gebruikt en laat het open staan om af te koelen.

Reinig de kookplaten en het apparaat na elk gebruik om de prestaties te behouden.

5. PLATEN

Tostiplaten: Voor het maken van tosti's.
Grillplaten: Voor het grillen van panini's, groenten, vlees, vis, enz.
Wafelplaten: Voor het bakken van wafels.

6. REINIGING EN ONDERHOUD

Trek altijd de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat afkoelen voordat u het schoonmaakt.
Maak de buitenkant van het apparaat schoon met een zachte, vochtige doek. Droog het grondig
af.

Gebruik een vochtige spons met afwasmiddel om de platen schoon te maken. Spoel ze af en
maak ze grondig droog.

Gebruik geen schuursponsjes, poeders of agressieve of schurende schoonmaakmiddelen, omdat
deze de antiaanbaklaag van de platen kunnen beschadigen.

Als er beslag op de platen vastzit, breng dan plantaardige olie aan om het zachter te maken en
wacht 5 minuten voordat u het eraf haalt.

Bewaar het apparaat verticaal om ruimte te besparen.

7. PROBLEMEN OPLOSSEN

Fout Mogelijke oorzaak Mogelijke oplossing

Het apparaat gaat niet | Het apparaat is niet Controleer of het apparaat op een werkend

aan. correct aangesloten of | stopcontact is aangesloten. Controleer het
de stroombron is defect. | stroomsnoer op zichtbare beschadigingen.
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De kookplaten worden | Het apparaat is niet lang | Laat het apparaat volledig voorverwarmen
niet goed warm. genoeg voorverwarmd. | totdat het groene lampje uitgaat voordat u
voedsel op de platen legt.

Het eten blijft aan de De platen zijn niet goed | Maak de platen schoon met een vochtige

platen plakken. gereinigd na vorig spons en afwasmiddel. Zorg ervoor dat het
gebruik of het voedsel is | voedsel goed ingeolied of licht ingevet is
niet genoeg ingeolied. voordat u het bereidt.

Er komt rook uit het Te veel vet of Schakel het apparaat onmiddellijk uit en

apparaat. etensresten op de trek de stekker uit het stopcontact. Maak
platen. de kookplaten schoon en laat het apparaat

afkoelen voordat u het weer gebruikt.

MILIEUVRIENDELIJKE AFVALVERWIJDERING

U kunt helpen het milieu te beschermen!

Houd u aan de plaatselijke voorschriften: gooi niet-werkende elektrische apparaten
weg bij een daarvoor bestemd afvalverwerkingscentrum.

GARANTIECERTIFICAAT
(Conform EU-Richtlijn 2019/771)

1. Verkoperinformatie
Bedrijfsnaam:
Adres:
Registratienummer (CUI):
Contact:
E-mail:
Telefoon:
2. Productinformatie
Productnaam:
Model / Code:
Serienummer:
Factuur-/ Ordernummer:
Aankoopdatum: ___/___/______

3. Garantieperiode

Het product is gedekt door een wettelijke conformiteitsgarantie van 24 maanden, geldig vanaf de leveringsdatum.
Indien het product onder garantie wordt gerepareerd, wordt de garantieperiode verlengd met de tijd dat het
product in het servicecentrum verblijft.

4. Wat de garantie dekt

Deze garantie dekt gebreken in:

- fabricage,

- materialen,

- functionaliteit,

- conformiteitsproblemen die bij levering aanwezig waren.

Bij non-conformiteit heeft de consument recht op:

- Reparatie van het product;

- Vervanging van het product;

- Prijsvermindering;

- Ontbinding van het contract (terugbetaling), indien reparatie of vervanging niet mogelijk is of niet binnen een
redelijke termijn wordt uitgevoerd of aanzienlijke ongemakken veroorzaakt.

Deze garantie beperkt de wettelijke rechten van de consument niet die voortvloeien uit:
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- EU-Richtlijn 2019/771

- Nationale consumentenbeschermingswetten

- Rechten met betrekking tot non-conformiteit van goederen

Bij tegenstrijdigheid tussen deze garantie en de lokale wetgeving gelden de voor de consument gunstigste
rechten in het land van aankoop.

Voor vragen over reparatie- of vervangingstermijnen of andere rechten uit nationale
consumentenbeschermingswetten kan de consument contact opnemen met de verkoper of de klantenservice van
de fabrikant. Contactgegevens staan in artikel 8 en 9 van dit certificaat.

5. Wat de garantie NIET dekt

De garantie dekt geen:

- schade veroorzaakt door verkeerd gebruik,

- mechanische schokken, vallen, ongelukken,

- niet-geautoriseerde reparaties of wijzigingen,

-normale slijtage,

- gebruik buiten de vereisten van de fabrikant,

- overmacht

6. Hoe garantie kan worden aangevraagd

De consument kan garantie aanvragen:

- rechtstreeks bij de verkoper,

- bij een erkend servicecentrum hieronder vermeld,

- door online contact op te nemen met de verkoper.

Bewijs van aankoop kan op elke manier worden geleverd (factuur, bankafschrift, e-mail, enz.).

7. Reparatie- / vervangingsproces

- De verkoper moet het product binnen een redelijke termijn repareren of vervangen.

- Indien reparatie onmogelijk is, moet het product worden vervangen of terugbetaald.

- Transport van grote/zware artikelen moet door de verkoper worden geregeld.

8. Erkend servicecentrum

Naam servicebedrijf: AD VITA d.o.0.

Adres: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

E-mail: info.si@vitapur.com

Telefoon: +386 (0) 329279 90

9. Handtekening verkoper
Vertegenwoordiger verkoper:
Handtekening:
Datum: __/____/_____
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INSTRUKCJA OBSLUGI: OPIEKACZ DO KANAPEK ROSMARINO 3 W 1

Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytac instrukcje obstugi i zachowac jg na przysztosé.

1. OSTRZEZENIA | SRODKI OSTROZNOSCI

To urzgdzenie jest przeznaczone wytacznie do normalnego uzytku domowego. Nie uzywaj tego
urzadzenia do celéw innych niz te, do ktorych jest przeznaczone.

Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia lub jego
uzytkowania niezgodnie z instrukcjg obstugi, w celach profesjonalnych lub pétprofesjonalnych.
To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej
sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej, a takze przez osoby niemajgce doswiadczenia
lub znajomosci tego urzadzenia, chyba ze znajduja sie pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za
ich bezpieczenstwo lub otrzymaty od niej instrukcje dotyczace korzystania z urzadzenia.
Przechowuj urzgdzenie i przewdéd zasilajgcy w miejscu niedostepnym dla dzieci. Dzieciom nigdy
nie wolno obstugiwac¢ urzadzenia bez nadzoru osoby dorostej.

Nie pozostawiaj urzadzenia bez nadzoru podczas uzytkowania. Zawsze wytgczaj urzadzenie, gdy
z niego nie korzystasz, nawet przez krotki czas.

Przed uzyciem urzadzenia nalezy upewnic sig, ze napiecie zasilania miesci sie w wymaganym
zakresie (220-240 V, 50-60 Hz). Nie uzywaj urzadzenia przy niewtasciwym napieciu.

Podczas uzytkowania urzadzenie moze sta¢ sie bardzo gorgce. Zawsze trzymaj urzadzenie za
uchwyty i stawiaj je na powierzchni lub macie odpornej na ciepto.

Do wyjmowania jedzenia z pojemnika nie uzywaj rak, tylko odpowiednich przyboréw. Urzadzenie
moze pozostac gorgce przez pewien czas po uzyciu.

Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani innym ptynie. Nie nalezy uzywa¢ produktu majac
mokre lub wilgotne rece.

Regularnie sprawdzaj, czy urzadzenie oraz przewod zasilajacy nie wykazujg oznak uszkodzen.
Jesli jakakolwiek czes¢ urzadzenia ulegnie uszkodzeniu, zaprzestan jego uzywania i skontaktuj
sie z dziatem obstugi klienta, aby uzyskaé pomoc.

Nie probuj naprawia¢ urzadzenia samodzielnie.

Trzymaj urzgdzenie i przewdd zasilajgcy z dala od Zrodet ciepta, bezposredniego Swiatta
stonecznego, wilgoci, ostrych krawedzi i innych zagrozen. Unikaj ciggniecia lub szarpania
przewodu zasilajgcego.

Nigdy nie uzywaj urzadzenia w poblizu lub pod zastonami lub materiatami tatwopalnymi. Nalezy
pamieta¢ o zagrozeniach pozarowych i elektrycznych, jakie stwarzajg wszystkie urzgdzenia
elektryczne.

Zawsze odtgczaj urzadzenie od zasilania, gdy z niego nie korzystasz, przed podtgczaniem lub
odtgczaniem akcesoridw, czyszczeniem lub w razie awarii.

Do czyszczenia nalezy uzywac wytacznie wilgotnej sciereczki.

2. PREZENTACJA PRODUKTU

1 = Kontrolka zasilania

2 — Kontrolka ogrzewania
3 — Uchwyt

4 - Blokada klamki

5 — Talerz kanapkowy

6 — Ptyta grillowa

7 — Talerz na gofry
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3. PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

Rozpakuj i sprawdz, czy nie ma widocznych uszkodzen. Sprawdz, czy w zestawie sg wszystkie
czesci.

Przetrzyj urzadzenie i ptytki miekka, wilgotng Sciereczka. Dokfadnie osusz szmatka lub recznikiem
papierowym.

Aby uzyskac najlepsze rezultaty, lekko posmaruj ptytki odrobing oleju lub sprayu do smazenia.
UWAGA: Gdy urzadzenie jest nagrzewane po raz pierwszy, moze wydziela¢ sie lekki dym lub
zapach. Jest to normalne zjawisko i nie ma wptywu na bezpieczenstwo uzytkowania urzgdzenia.
Aby wyja¢ ptytki, przesun przycisk znajdujacy sie obok ptytki. Przytrzymaj talerz i wyciagnij go.
Aby zmontowac¢ ptytki, nalezy wyréwnac¢ dwa wystajace punkty z przodu ptytki z otworami w
urzadzeniu. Docisnij ptytke, az ustyszysz dZwiek ,klikniecia’, ktéry bedzie oznaczat, ze ptytka
zostata prawidtowo zamocowana.

4. DZIALANIE

Przygotuj surowe skfadniki, ktére chcesz ugotowac.

Zamknij maszyne i podfacz jg do gniazdka Sciennego. Zapalg sie zarowno czerwona, jak i zielona
lampka, co bedzie oznaczac, ze rozpoczat sie proces podgrzewania.

Osiggniecie zadanej temperatury zajmie kilka minut. Gdy zielone $wiatto zgasnie, podgrzewanie
jest zakoriczone.

Gdy zielone $wiatto zgasnie, otwdrz maszyne i umies¢ sktadniki (kanapki, warzywa, mieso, ciasto
itp.) na odpowiednich ptytach grzewczych.

Zamknij talerze i dostosuj czas gotowania do swoich preferencii.

Do zdejmowania jedzenia z talerzy uzywaj drewnianego lub plastikowego narzedzia. Unikaj
uzywania ostrych i twardych narzedzi metalowych, gdyz moga one uszkodzi¢ ptyty grzewcze.
Wytgcz urzadzenie, jesli z niego nie korzystasz i pozostaw je otwarte, az ostygnie.

Aby zachowa¢ wydajnosé urzadzenia i jego funkcjonalnosé, po kazdym uzyciu nalezy je
wyczyscic.

5. TALERZE

Talerze kanapkowe: Do przygotowywania kanapek.
Ptyty grillowe: Do grillowania panini, warzyw, mies, owocéw morza itp.
Ptyty gofrownicze: Do przygotowywania gofréw.

6. CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Zawsze odfgczaj urzadzenie od zasilania i pozwol mu ostygna¢ przed czyszczeniem.
Zewnetrzng powierzchnie urzadzenia nalezy czysci¢ miekka, wilgotng Sciereczka. Doktadnie
osuszyc.

Do czyszczenia talerzy uzywaj wilgotnej gabki z ptynem do mycia naczyn. Doktadnie je wyptucz
i osusz.

Nie uzywaj szorstkich gagbek, proszkéw ani zadnych agresywnych lub sciernych s$rodkow
czyszczacych, gdyz moga one uszkodzi¢ powtoke zapobiegajgca przywieraniu ptyt.

Jesliciasto przywiera do ptyt, zmiekez je olejem roslinnym i odczekaj 5 minut, zanim je wyczyscisz.
Aby zaoszczedzi¢ miejsce, przechowuj urzadzenie w pozycji pionowej.

7. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Btad Mozliwe przyczyny Mozliwe rozwigzanie

Urzadzenie nie wigcza | Urzadzenie nie jest Sprawdz, czy urzadzenie jest podtaczone

sie. prawidtowo podtaczone | do sprawnego gniazdka. Sprawdz, czy kabel
lub Zrodto zasilania jest | zasilajacy nie ma widocznych uszkodzen.
uszkodzone.
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Piyty grzewcze Urzadzenie nie zostato | Przed potozeniem jedzenia na talerzach
nie nagrzewaja sie nagrzane przez nalezy odczekac, az urzadzenie catkowicie sie
prawidtowo. wymagany czas. nagrzeje, az zielona lampka zgasnie.
Jedzenie przywiera do | Talerze nie sg doktadnie | Wyczysc talerze wilgotng gabka i ptynem
talerzy. Czyszczone po do mycia naczyn. Przed gotowaniem nalezy
poprzednim uzyciu upewnic sie, ze potrawa jest odpowiednio
lub jedzenie nie nattuszczona lub lekko nattuszczona.
jest wystarczajgco
nattuszczone.
Urzgdzenie emituje Nadmiar ttuszczu lub Natychmiast wytgcz urzadzenie i odtgez je od
dym. resztki jedzenia na zasilania. Wyczys¢ ptyty grzewcze i odczekaj,
talerzach. az urzadzenie ostygnie przed ponownym
uzyciem.

UTYLIZACJA PRZYJAZNA DLA SRODOWISKA

Mozesz pomaoc chroni¢ srodowisko!

Pamietaj o przestrzeganiu lokalnych przepisow: niesprawny sprzet elektryczny
nalezy oddac¢ do odpowiedniego punktu utylizacji odpadow.

CERTYFIKAT GWARANCYJNY
(Zgodny z Dyrektywa UE 2019/771)

1. Informacje o Sprzedawcy
Nazwa firmy:
Adres:
Numer rejestracyjny (CUI):
Kontakt:
E-mail:
Telefon:
2. Informacje o Produkcie
Nazwa produktu:
Model / Kod:
Numer seryjny:
Numer faktury / zaméwienia: _

Data zakupu: ____/ ____/ ______

3. Okres Gwarancji

Produkt objety jest ustawowa gwarancja zgodnosci przez okres 24 miesiecy, liczony od dnia dostawy. Jesli produkt
zostanie naprawiony w ramach gwarancji, okres gwarancji zostaje przedtuzony o czas, w ktérym produkt przebywat
W serwisie.

4. Zakres Gwarancji

Gwarancja obejmuje wady dotyczace:

- produkgji,

- materiatow,

- funkcjonalnosci,

- niezgodnosci istniejagcych w chwili dostawy.

W przypadku niezgodnosci konsument ma prawo zgdac:

- naprawy produktu,

- wymiany produktu,

- obnizenia ceny,

- odstgpienia od umowy (zwrotu pieniedzy), jesli naprawa lub wymiana nie sg mozliwe, nie zostaty wykonane w
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rozsgdnym czasie lub powodujg istotne niedogodnosci.

Gwarancja nie ogranicza ustawowych praw konsumenta wynikajacych z:

- Dyrektywy UE 2019/771,

- krajowych przepisdw o ochronie konsumenta,

- praw zwigzanych z brakiem zgodnosci towaréw.

W przypadku rozbieznosci miedzy niniejszag gwarancjg a lokalnym ustawodawstwem, zastosowanie maja
korzystniejsze dla konsumenta przepisy obowigzujgce w kraju zakupu.

W razie pytan dotyczacych czasu naprawy lub wymiany, badz innych praw wynikajacych z krajowych przepisow o
ochronie konsumenta, konsument moze skontaktowac sie ze Sprzedawcg lub dziatem obstugi klienta producenta.
Dane kontaktowe znajdujg sie w artykutach 8 i 9 niniejszego certyfikatu gwarancyjnego.

5. Czego Gwarancja NIE Obejmuje

Gwarancja nie obejmuije:

- uszkodzen spowodowanych niewtasciwym uzytkowaniem,

- wstrzgséw mechanicznych, upadkéw, wypadkéw,

- nieautoryzowanych napraw lub modyfikacji,

-normalnego zuzycia,

- uzytkowania niezgodnego z wymaganiami producenta,

- zdarzen sity wyzszej.

6. Jak Skorzystac z Gwarancji

Konsument moze zgtosi¢ reklamacje:

- bezposrednio u sprzedawcy,

- w dowolnym autoryzowanym serwisie wymienionym ponizej,

- kontaktujac sie ze sprzedawca online.

Dowdd zakupu moze by¢ przedstawiony w dowolnej formie (faktura, wyciag bankowy, e-mail itp.).

7. Proces Naprawy / Wymiany

- Sprzedawca musi naprawic¢ lub wymienic¢ produkt w ciggu 15 dni kalendarzowych.

- Jesli naprawa jest niemozliwa, produkt musi zostac wymieniony lub zwrdcony.

- Transport duzych/cigzkich przedmiotéw musi by¢ zorganizowany przez sprzedawce.

8. Autoryzowany Serwis

Nazwa firmy serwisowej: AD VITA d.o.o0. Adres: Tovarniska cesta 7h, SI-3210-Slovenske Konjice E-mail: info.si@
vitapur.com Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

9. Podpis Sprzedawcy
Przedstawiciel sprzedawcy:
Podpis:
Data: __/___/_____
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MANUAL DE UTILIZARE: APARAT DE SANDWICH ROSMARINO 3 iN 1

Va rugam sa cititi cu atentie acest manual inainte de utilizarea aparatului si sa-l pdstrati pentru
consultari ulterioare.

1. AVERTISMENTE S| MASURI DE SIGURANTA

Acest aparat este destinat exclusiv utilizarii casnice normale. Nu utilizati acest aparat in alt scop
decét cel in care a fost conceput.

Dacd aparatul este utilizat necorespunzator sau in scopuri profesionale sau semi-profesionale
sau dacd nu este utilizat conform manualului de utilizare, garantia devine nula.

Acest aparat nu este destinat utilizérii de cétre persoane (inclusiv copii) cu abilitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse, de catre persoane fara experienta sau de catre persoane care nu
sunt familiarizate cu acesta, cu exceptia cazului in care acestea sunt supravegheate sau instruite
cu privire la utilizarea aparatului de catre persoane responsabile pentru siguranta lor.

Nu lasati aparatul sau cablul de alimentare la indemana copiilor. Copiilor nu trebuie sa li se
permita niciodata sa utilizeze aparatul fara supravegherea unui adult.

Nu lasati aparatul nesupravegheat in timpul utilizarii. Opriti-l intotdeauna cand nu il utilizati, chiar
daca este vorba despre o perioada scurta de timp.

Inainte de a utiliza aparatul, asigurati-va ca sursa de alimentare este potrivita (220- 240 V, 50/60
Hz). Nu utilizati aparatul cu o tensiune incorecta.

Aparatul poate deveni extrem de fierbinte in timpul utilizarii. Folositi intotdeauna méanerele si
asezati aparatul pe o suprafata sau un covoras rezistent la caldura.

Folositi ustensile adecvate, nu mainile, pentru a indeparta alimentele. Aparatul poate fi fierbinte o
perioada de timp dupa utilizare.

Nu scufundati niciodata aparatul in apa sau in alte lichide. Nu-l utilizati cu mainile ude sau umede.
Inspectati regulat aparatul pentru a descoperi orice semn de deteriorare, cum ar fi fisurile la
suprafata sau cablurile expuse. Daca o parte a aparatului este deterioratd, incetati utilizarea si
contactati serviciul de asistenta pentru clienti.

Nu incercati sa reparati aparatul pe cont propriu.

Tineti aparatul si cablul de alimentare departe de surse de caldurd, lumina directd a soarelui,
umiditate, margini ascutite si alte pericole. Evitati sa trageti de cablul de alimentare.

Nu utilizati niciodata aparatul 1anga sau sub perdele sau materiale inflamabile. Aparatele electrice
pot genera incendii si prezinta riscul de electrocutare.

Scoateti intotdeauna aparatul din priza atunci cand nu este utilizat, inainte de a atasa sau detasa
accesoriile, inainte de curdtare si atunci cand apare o defectiune.

Pentru curatare, folositi doar lavete umede.

2. PREZENTAREA PRODUSULUI

1 - Indicator luminos de alimentare
2 — Indicator luminos de incélzire

3 — Maner

4 — Blocare maner

5 — Placa pentru sandwich

6 — Placa pentru gratar

7 — Placa pentru vafe

3. INAINTE DE PRIMA UTILIZARE
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Despachetati produsul si verificati daca exista daune vizibile. Asigurati-va ca toate piesele sunt
incluse in pachet.

Stergeti aparatul si pldcile cu o lavetd moale si umeda. Uscati totul bine cu o alta lavetd sau cu
un prosop de hértie.



Pentru rezultate optime, ungeti usor placile cu putin ulei alimentar.

NOTA: Cand aparatul se incalzeste pentru prima datd, poate elibera fum sau un miros usor. Acest
lucru este normal si nu afecteaza aparatul.
Pentru a scoate placile, glisati butonul din lateral. Apucati placile si trageti-le in exterior.

Pentru a monta placile, aliniati cele doua puncte proeminente din partea din fata cu orificiile de pe
aparat. Apasati pana cand auziti un sunet ce indica montajul corect.

4. UTILIZARE

Pregatiti ingredientele pe care doriti sa le gatiti.

Inchideti aparatul si conectati- la o priza. Ambele lumini se vor aprinde, indicand faptul c&
procesul de preincélzire a inceput.
In cateva minute, aparatul va ajunge la temperatura doritd. Odatd ce lumina verde se stinge,
preincdlzirea este completa.
Dupa stingerea ledului verde, deschideti aparatul si puneti ingredientele (sandwich-uri, legume,
carne, aluat etc.) pe placile corespunzétoare.
Inchideti aparatul si reglati timpul de gétire dupa preferinte.

Folositi o unealtd din lemn sau silicon pentru a indeparta alimentele de pe pldci. Evitati sa folositi
unelte din metal ascutite sau dure, deoarece acestea pot deteriora placile.

Dupa utilizare, opriti aparatul si ldsati-l sd se rdceasca deschis.

Curdtati placile si aparatul dupa fiecare utilizare pentru a mentine performanta acestora in timp.

5. PLACI

Pentru sandwich: pentru prepararea sandwich-urilor.
Pentru gratar: pentru panini, legume, carne, fructe de mare etc.
Pentru vafe: pentru prepararea vafelor.

6. CURATARE SI INTRETINERE

Deconectati intotdeauna aparatul si lasati-l sa se rdceasca inainte de curatare.

Curdtati exteriorul aparatului cu o laveta moale si umeda. Uscati-I bine.

Utilizati un burete umed pentru a curata placile. Clatiti-le si uscati-le bine.

Nu utilizati bureti, pulberi sau agenti de curatare agresivi sau abrazivi, deoarece pot deteriora
stratul antiaderent al placilor.
Daca exista alimente lipite de pldci, aplicati ulei vegetal pentru a le inmuia si asteptati 5 minute

inainte de a le curata.

Depozitati aparatul in pozitie verticala pentru a economisi spatiu.

7. DEPANARE

Eroare

Cauza posibila

Solutie posibila

Aparatul nu porneste.

Aparatul nu este
conectat corect sau
sursa de alimentare
este defecta.

Asigurati-va cd aparatul este conectat
la o priza functionald. Verificati cablul
de alimentare pentru a descoperi orice
deteriorare vizibila.

Placile nu se incélzesc
corespunzator.

Aparatul nu este
preincalzit suficient.

Ldsati aparatul sa se preincalzeasca complet,
pana cand ledul verde se stinge, inainte de a
pune alimente pe placi.

Mancarea se lipeste
de placi.

Placile nu au fost
curatate temeinic dupa
utilizarea anterioara sau
alimentele nu au deloc
grasime.

Curatati placile cu un burete umed si
detergent de vase. Asigurati-va ca alimentele
sunt unse usor cu ulei inainte de a le gati.
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Aparatul scoate fum. Exista exces de grasime | Opriti imediat aparatul si scoateti-l din
sau reziduuri alimentare | priza. Curatati placile si ldsati aparatul sa se
pe placi. raceasca inainte de a-l folosi din nou.

PROTEJAREA MEDIULUI

Puteti contribui la protejarea mediului!

Nu uitati sd respectati reglementarile locale: aruncati echipamentele electrice care nu
mai functioneaza la un centru specializat de eliminare a deseurilor.

CERTIFICAT DE GARANTIE
(Conform Directivei UE 2019/771 si OUG 140/2021)

1. Informatii despre vanzator
Nume companie:
Adresa:
Numar de nregistrare (CUI):
Contact:
Email:
Telefon:
2. Informatii despre produs
Denumirea produsului:
Model / Cod:
Numar de serie:
Numdr facturd / comanda:
Data achizitiei: ____/___/______

3. Perioada de garantie

Produsul beneficiaza de o garantie legald de conformitate de 24 de luni, valabild de la data livrarii. Daca produsul
este reparat in perioada de garantie, durata garantiei se prelungeste cu perioada in care produsul se afld in centrul
de service.

4. Ce acopera garantia

Aceastd garantie acoperd defecte de:

- fabricatie,

- materiale,

- functionalitate,

- probleme de conformitate existente la momentul livrarii.

In caz de neconformitate, consumatorul are dreptul s& solicite:

-repararea produsului;

-inlocuirea produsului;

- reducerea pretului;

- rezolutiunea contractului (rambursare), dacd repararea sau inlocuirea nu sunt posibile, nu sunt realizate intr-un
termen rezonabil sau provoaca un inconvenient semnificativ.

Aceastd garantie nu limiteaza drepturile legale ale consumatorului prevazute de 0.U.G. 140/2021 si alte acte
normative privind protectia consumatorului.

5. Ce NU acopera garantia

Garantia nu acopera:

- daune cauzate de utilizare necorespunzatoare,

- socuri mecanice, cdderi, accidente,

- reparatii sau modificdri neautorizate,

- uzura normald,
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- utilizarea in afara cerintelor producatorului,

- evenimente de forta majora.

6. Cum se solicita serviciul de garantie

Consumatorul poate solicita serviciul de garantie:

- direct de la vanzator,

- de la orice centru de service autorizat listat mai jos,

- prin contactarea vanzatorului online.

Dovada achizitiei poate fi prezentata prin orice mijloc (facturd, extras bancar, email etc.).
7. Procesul de reparare / inlocuire

- Vanzatorul trebuie sd repare sau sd inlocuiasca produsul in termen de 15 zile calendaristice.

- Daca repararea este imposibild, produsul trebuie inlocuit sau rambursat.

- Transportul produselor voluminoase/grele trebuie asigurat de catre vanzator.
8. Centru de service autorizat

Nume companie service: AD VITA d.o.o.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

Email: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3292 79 90

9. Semnatura vanzatorului

Reprezentant vanzator:
Semnatura:
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UPUTSTVO ZA KORISNIKE: TOSTER ROSMARINO 3 U 1

Molimo da pazljivo procitate ovaj priru¢nik za korisnike pre upotrebe i da ga saCuvate za buducu
upotrebu.

1. UPOZORENJA | MERE OPREZA

Ovaj uredaj je namenjen samo za uobi¢ajenu upotrebu u domacinstvu. Ne koristite ga za bilo Sta
drugo osim za njegovu osnovnu hamenu.

Ako se uredaj koristi nepravilno ili u profesionalne ili poluprofesionalne svrhe, ili ako se ne koristi
prema korisnickom priru¢niku, garancija postaje nevazeca.

Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljuéujuci decu) sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili osobama s nedostatkom iskustva ili onima koji nisu
upoznati s njim, osim ako nisu pod nadzorom ili ako im nisu date upute o upotrebi uredaja od
strane osoba odgovornih za njihovu sigurnost.

Drzite uredaj i kabl za napajanje van domasaja dece. Deci nikada ne bi trebalo biti dozvoljeno da
koriste uredaj bez nadzora odrasle osobe.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok se koristi. Uvek ga iskljucite kada ga ne koristite, ¢ak i na
kratko.

Pre kori§c¢enja uredaja, proverite da li je izvor napajanja unutar potrebnog raspona napona (220~
240V, 50-60Hz). Ne koristite uredaj s neispravnim naponom.

Uredaj moZe postati veoma vru¢ tokom upotrebe. Uvek koristite rucke i postavite uredaj na
povrsinu otpornu na toplotu ili podmetac.

Koristite odgovarajuéi pribor, a ne svoje ruke, prilikom uklanjanja hrane. Uredaj moZe ostati vru¢
neko vreme nakon upotrebe.

Nikada ne uranjajte uredaj u vodu ili druge tecnosti. Ne koristite ga s mokrim ili vlaznim rukama.
Redovno proveravajte uredaj i kabl za napajanje kako biste bili sigurni da nema ostecenja. Ako je
neki deo uredaja ostecen, prestanite s koriS¢enjem i kontaktirajte sluzbu za korisnike za pomoc.
Ne pokuSavajte sami popraviti uredaj.

Drzite uredaj i kabl za napajanje dalje od izvora toplote, direktne sunceve svetlosti, vlage, ostrih
ivica i drugih opasnosti. Izbegavajte povlacenje kabla za napajanje.

Nikada ne koristite uredaj blizu ili ispod zavesa ili zapaljivih materijala. Budite oprezni sto se tice
vatre i elektri¢nih opasnosti kada su u pitanju svi elektri¢ni uredaji.

Uvek iskljucite uredaj iz struje kada se ne koristi, pre postavljanja ili uklanjanja dodataka, ¢iséenja
ili kada se pojavi kvar.

Koristite samo vlaznu krpu za ¢iséenje.

2. IZGLED PROIZVODA

1 — Svetlosni indikator napajanja
2 — Svetlosni indikator toplote

3 - Rucka

4 — Zakljucavanje rucke

5 — Posuda za sendvice

6 — Posuda za rostilj

7 — Posuda za vafle

3. PRE PRVE UPOTREBE
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Izvadite iz pakovanja i proverite ima li ikakvih vidljivih oStec¢enja. Proverite jesu li svi delovi
ukljuceni.

ObriSite uredaj i posude mekom i vlaznom krpom. Temeljno ih osusite krpom ili papirnim
ubrusom.

Za najbolje rezultate, stavite malo ulja za kuvanje ili kuhinjskog spreja na posude.



OPREZ: Kada se uredaj prvi put zagreva, moze se pojaviti lagani dim ili miris. Ovo je normalno i

ne utice na sigurnost uredaja.

Za uklanjanje posuda, povucite dugme pored posude. Uhvatite posudu i izvucite je napolje.
Za postavljanje posuda, poravnajte dve izbocene tacke na prednjem delu posude s rupama na

" X

uredaju. Pritisnite posudu dok ne Cujete zvuk ,klik", Sto oznacava da je posuda sigurno postavljena.

4. RAD

Pripremite sirove sastojke koje zelite ispeci.

Zatvorite uredaj i ukljucite ga u struju. | crveno i zeleno svetlo ¢e zasvetliti, Sto oznacava pocetak

procesa grijanja.

Potrebno je nekoliko minuta da dosegne zeljenu temperaturu. Kad se zeleno svetlo ugasi,

zagrijavanje je gotovo.

Nakon $to se zeleno svetlo ugasi, otvorite uredaj i postavite svoje sastojke (sendvici, povrce,
meso, smesa, itd.) na odgovarajuci pladanj za pecenje.

Zatvorite pladnjeve i namjestite Zeljeno vrijeme kuhanja.

Koristite drveni ili plasti¢ni dodatak da uklonite hranu s pladnjeva. Izbjegavajte koristiti ostre ili
tvrde metalne dodatke jer oni mogu ostetiti pladnjeve za pecenje.

Iskljucite uredaj kad se ne koristi i dozvolite mu da se ohladi.

Ocistite pladnjeve za pecenje i uredaj nakon svake upotrebe kako biste odrzali njihovu uc¢inkovitost.

5. POSUDE

Posude za sendvice: Za pravljenje sendvica.

Posude za rostilj: Za pecenje sendvica, povr¢a, mesa, morskih plodova, itd.

Posude za vafle: Za pecenje vafla.

6. CISCENJE | ODRZAVANJE

Uvek iskljucite uredaj iz struje i dozvolite mu da se ohladi pre ¢isc¢enja.

Ocistite spoljasnji deo uredaja mekom i vlaznom krpom. Temeljno ga osusite.

Koristite vlazni sunder s deterdzentom za Cis¢enje posuda. Temeljno ih isperite i osusite.
Nemojte koristiti jastucice za Cis¢enje, prah ili bilo kakva druga agresivna ili abrazivna sredstva za
Cis¢enje jer ona mogu ostetiti nelepljivi premaz na posudama.

Ako se smesa zalepi za posude, stavite biljno ulje da biste je omeksali i sacekajte 5 minuta pre

nego §to ih ocistite.

Cuvajte uredaj vertikalno kako biste ustedeli prostor.

7. RESAVANJE PROBLEMA

Greska Mogucéi uzrok

Moguce resenje

Uredaj nije pravilno
ukljucen u struju ili
je izvor napajanja
neispravan.

Uredaj se ne pali.

Pobrinite se da je uredaj ukljucen u ispravnu
uti¢nicu. Proverite ima li kabl za napajanje
ikakvih vidljivih ostecenja.

Uredaj nije dovoljno
prethodno zagrejan.

Posude za pecenje se
nepravilno greju.

Dozvolite da se uredaj u potpunosti prethodno
zagreje dok se zeleno svetlo ne ugasi, pre
nego $to postavite hranu na posude.

Posude nisu temeljno
oc¢is¢ene nakon
prethodne upotrebe ili
hrana sadrzi premalo
ulja.

Hrana se lepi za
posude.

Ocistite posude vlaznom sunderom i
deterdzentom. Pobrinite se da je hrana
pravilno nauljena ili lagano zamascena pre
pecenja.

Visak masnode ili
ostatak hrane na
posudama.

Uredaj emituje dim.

Odmah ugasite uredaj i iskljucite ga iz struje.
Ocistite posude za pecenje i dozvolite uredaju
da se ohladi pre nego $to ga ponovo koristite87




EKOLOSKI PRIHVATLJIVO ODLAGANJE
MoZete pomodi zastititi Zivotne okoline!
Ne zaboravite da sledite lokalne propise: odloZite neispravnu elektriénu opremu u
odgovarajuci centar za odlaganje otpada.
=1

{ ‘ Ovaj proizvod je uskladen sa tehnickim propisima Republike Srbije
A h i 0znacen znakom usaglasenosti u skladu sa Uredbom o znaku
usagladenosti (,Sluzbeni glasnik RS", br. 4/2022).
SAOBRAZNOST (RS)

Davalac garancije i ovlaséeni serviser Vitapur d.0.0., Bulevar Arsebija Camojevica 99v, 11070 Novi Beograd,
Srbija,obavezuje se da Ce proizvod raditi besprekorno tokom garantnog perioda. Tokom garantnog roka, koji zapocinje
isporukom proizvoda, uklonicemo sve nedostatke i kvarove na proizvodu koji bi se pojavili tokom upotrebe proizvoda,
pod uslovom da se proizvod koristi u skladu sa njegovom namjenom i da proizvod nisu servisirale osobe koje nisu
ovlaScene od strane izdavaoca garancije, te da su prilikom koris¢enja uredaja upotrebljavani originalni rezervni djelovi.

Ako proizvod ne bude popravljen u roku od 45 dana od prijema zahtjeva za otklanjanje ostecenja, zameni¢emo ga novim,
identicnim i ispravnim proizvodom besplatno. Garantni rok ce biti produzen za onoliko dana koliko je trajala popravka
proizvoda.

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i oStecenja usled nepravilne upotrebe i odrZavanja;
2. o$tecenja nastala usled vise sile;

3. potrosni materijal.

Garancija vazi na teritoriji zemlje u kojoj je obavljena kupovina, a primjenjuje se na mestu obavljene kupovine
ili kod ovlas¢enog uvoznika za ovo trziste, $to je navedeno u deklaraciji proizvoda na pakovanju. Racun za proizvod je
obavezan prilog kad se koristi garancija.

Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proisticu iz zakonske odgovornosti prodavca za oStecenja na robi. Garantni
rok je 24 mjeseca. Uvoznik za svako trZiste je zaduZen za uslugu servisiranja.

PotroSac preuzima garanciju na prodajnom mestu gde je kupio robu ili na drugom prodajnom mestu prodavca na istoj
teritoriji zemlje u kojoj je izvrSio kupovinu. Potro$ac potpisuje obrazac reklamacije na prodajnom mestu i predaje ga
prodavcu. Po prijemu reklamacije garant ¢e ga kontaktirati u roku od 5 radnih dana.

0 pravima i postupku preuzimanja garancije potro$a¢ se moze informisati kontaktiranjem korisnicke podrske na e-mail
info@vitapur.rs ili na broj telefona 011/31-22-842.

Vreme garantovanog servisiranja i obezbedenja rezervnih delova je 3 godine od isteka garantnog roka.
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NAVOD NA POUZITIE: SENDVICOVAC ROSMARINO 3 V 1

Pred pouZzitim si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a uschovajte si ho pre buduce pouZzitie.
1. UPOZORNENIA A BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Tento spotrebic¢ je uréeny len na bezné pouzivanie v domacnosti. NepouZivajte tento spotrebi¢ na
iné Ucely, nez na ktoré je urceny.

Ak sa spotrebi¢ pouZziva nespravne alebo na profesionalne ¢i poloprofesionalne Ucely alebo ak sa
nepouziva v sulade s ndvodom na pouzitie, zaruka zanika.

Tento spotrebi¢ nie je uréeny na pouzivanie osobami (vratane deti) so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo osobami, ktoré nemaju dostatok skisenostf
alebo nie st oboznamené s tymto spotrebi¢om, pokial nie st pod dohladom alebo neboli poucené
o0 pouzivani spotrebi¢a osobami zodpovednymi za ich bezpec¢nost.

Spotrebi¢ a napdjaci kabel uchovévajte mimo dosahu deti. Deti by nikdy nemali pouzivat spotrebic
bez dozoru dospelej osoby.

Pocas pouzivania nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru. VZdy ho vypnite, ak ho aktivne nepouzivate,
a to aj na kratky Cas.

Pred pouZzitim spotrebica sa uistite, Ze je napdjanie v pozadovanom rozsahu napétia (220 — 240
V, 50 — 60 Hz). NepouZivajte spotrebi¢ s nespravnym napatim.

Spotrebi¢ mdze byt pocas pouzivania velmi horlci. Vzdy pouzivajte rukovite a spotrebic
umiestnite na Ziaruvzdorny povrch alebo podloZku.

Pri vyberani potravin nepouzivajte ruky, ale vhodné nacinie. Spotrebi¢ moze zostat po pouziti
nejaky ¢as horuci.

Nikdy neponarajte spotrebi¢ do vody alebo inych kvapalin. Nepouzivajte ho s mokrymi alebo
vihkymi rukami.

Pravidelne kontrolujte, ¢i spotrebi¢ a napajaci kabel nevykazuju znamky poskodenia. Ak je
niektora Cast spotrebica poskodend, prestante ho pouzivat a kontaktujte zékaznicky servis.
Nepokusajte sa spotrebi¢ opravovat sami.

Spotrebic¢ a napajaci kabel uchovavajte mimo dosahu zdrojov tepla, priameho slne¢ného Ziarenia,
vlihkosti, ostrych hrén a inych nebezpecéenstiev. Vyhnite sa tahaniu alebo trhaniu napdjacieho
kébla.

Spotrebic¢ nikdy nepouzivajte v blizkosti alebo pod zaclonami alebo horlavymi materialmi. Dbajte
na poziarne a elektrické nebezpecenstvo, ktoré predstavuju vsetky elektrické spotrebice.

VZzdy odpojte spotrebic¢ od elektrickej siete, ked ho nepouzivate, pred pripojenim alebo odpojenim
Casti prislusenstva, pred Cistenim alebo pri poruche.

Na ¢istenie pouzivajte iba vihkd handricku.

2. UKAZKA PRODUKTU

1 - Kontrolka napéjania
2 - Kontrolka ohrevu

3 - Rukovat

4 - Zamok rukovate

5 - Sendvi¢ova doska
6 - Grilovacia doska

7 - Vaflova doska

3. PRED PRVYM POUZITIM

Rozbalte obal a skontrolujte, ¢i nie je viditelne poskodeny. Uistite sa, Ze su v baleni vietky diely.
Spotrebi¢ a dosky utrite makkou a vihkou handrickou. Dékladne osuste handrickou alebo
papierovou utierkou.
Aby ste dosiahli o najlepsie vysledky, potrite dosky trochou oleja alebo spreja na varenie.
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UPOZORNENIE: Pri prvom zahriati spotrebic¢a sa moze uvolfiovat mierny dym alebo zapach. Je
to normalne a nema to vplyv na bezpe¢nost spotrebica.

Ak chcete vybrat dosky, posunte tlacidlo vedla dosky. Podrzte dosku a vytiahnite ju.

Ak chcete dosky zmontovat, zarovnajte dva vycnievajlce body na prednej strane dosky s otvormi
na spotrebici. Zatlacte dosku na miesto, kym nebudete pocut zvuk ,cvaknutia“, ¢o znameng, ze
doska je bezpecne pripevnena.

4. POUZITIE

Pripravte si suroviny, ktoré chcete varit.

Zatvorte zariadenie a zapojte ho do elektrickej zasuvky. Rozsvieti sa Cervena aj zelena kontrolka,
€o znamena, ze sa zacal proces predhrievania.

Trva niekolko minut, kym sa dosiahne pozadovana teplota. Po zhasnuti zelenej kontrolky je
predhrievanie ukoncené.

Po zhasnuti zelenej kontrolky otvorte zariadenie a umiestnite suroviny (sendvice, zeleninu, méso,
cesto atd.) na prislusné dosky.

Zatvorte dosky a upravte ¢as varenia podla svojich preferencii.

Na odstranenie potravin z dosiek pouzite dreveny alebo plastovy nastroj. Nepouzivajte ostré
alebo tvrdé kovové ndstroje, pretoze mézu poskodit varné dosky.

Ak stroj nepouzivate, vypnite ho a nechajte ho otvoreny, aby vychladol.

Po kazdom pouziti vycistite varné dosky a spotrebic, aby sa zachoval jeho vykon.

5. DOSKY

Sendvicové dosky: Na pripravu sendvicov.
Grilovacie dosky: Na grilovanie panini, zeleniny, masa, morskych plodov atd.
Vaflové dosky: Na pripravu vafli.

6. CISTENIE A UDRZBA

Pred ¢istenim vzdy odpojte spotrebi¢ zo zasuvky a nechajte ho vychladnut.

Vycistite vonkajsiu ¢ast spotrebi¢a makkou, vihkou handri¢kou. Dokladne vysuste.

Na Cistenie dosiek pouzite vihkd Spongiu s umyvacim prostriedkom. Dékladne ich oplachnite a
osuste.

Nepouzivajte drotené hubky, prasky ani ziadne agresivne alebo abrazivne Cistiace prostriedky,
pretoze mozu poskodit neprilnavy povrch dosiek.

Ak sa cesto prilepi na dosku, naneste rastlinny olej, aby zmaklo, a pockajte 5 minut, kym ho
ocCistite.

Spotrebic¢ skladujte vertikalne, aby ste usetrili miesto.

7. RIESENIE PROBLEMOV

Chyba Mozna pric¢ina Mozné rieSenie

Spotrebi¢ sa nezapne. | Spotrebi¢ nie je spravne | Skontrolujte, ¢i je spotrebi¢ zapojeny do
zapojeny alebo je funkénej zasuvky. Skontrolujte, ¢i nie je
chybny zdroj napajania. | viditelne poskodeny napajaci kabel.

Varné dosky sa Spotrebic¢ nie je Pred vloZenim jedla na dosky nechajte

spravne nezahrievaju. | predhriaty na spotrebi¢ Uplne predhriat, kym nezhasne
pozadovany ¢as. zelend kontrolka.

Jedlo sa lepi na dosky. | Dosky nie su po Vycistite dosky vihkou Spongiou a
predchadzajucom prostriedkom na umyvanie riadu. Pred
pouziti dokladne varenim sa uistite, ze je jedlo riadne
vyCistené alebo jedlo naolejované alebo mierne namastené.

nie je dostatocne
naolejované.
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Spotrebi¢ vypusta Prebyto¢na mastnota Spotrebic¢ ihned vypnite a odpojte ho zo
dym. alebo zvysky jedla na zasuvky. Pred dalsim pouzitim spotrebica
doskach. vycistite varné dosky a nechajte spotrebi¢
vychladnut.

EKOLOGICKA LIKVIDACIA

Pomézte chranit zivotné prostredie!

Nezabudnite dodrziavat miestne predpisy: nefunkéné elektrické zariadenie zlikvidujte
vo vhodnom stredisku na likvidaciu odpadu.

=——1
ZARUCGNY LIST

(V stlade so smernicou EU 2019/771)

1. Informacie o predajcovi
Nazov spolocnosti:
Adresa:
Registracné ¢éislo (CUI):
Kontakt:
Email:
Telefon:
2. Informécie o produkte
Nazov produktu:
Model / Kéd:
Sériové Cislo:
Cislo faktdry / objednévky:
Datum nakupu: ____/____/______

3. Zaruéna doba

Produkt je kryty zakonnou zdrukou zhody po dobu 24 mesiacov, platnou od ddtumu dodania.

Ak je produkt opraveny v ramci zaruky, zarucné doba sa predlzuje o ¢as, pocas ktorého sa produkt nachadza v
servisnom stredisku.

4. Co zaruka pokryva

Tato zdruka pokryva vady:

- vyroby,

- materidlov,

- funkénosti,

- problémy zhody existujdce v ¢ase dodania.

V pripade nezhody md spotrebitel prdvo pozadovat:

- Opravu produktu;

- Vymenu produktu;

- Znizenie ceny;

- Ukonéenie zmluvy (vratenie pefazi), ak oprava alebo vymena nie je mozna alebo nie je vykonana v primeranom
¢ase alebo sposobuje znacné neprijemnosti.

Této zaruka neobmedzuje zékonné prdva spotrebitela vyplyvajice z:

- Smernice EU 2019/771

- Narodnych zdkonov na ochranu spotrebitela

- Prév tykajucich sa nezhody tovaru

V pripade rozporu medzi touto zarukou a miestnou legislativou sa uplatnia priaznivejSie prava spotrebitela v krajine
nakupu.

Ak ma spotrebitel otazky tykajice sa lehoty opravy alebo vymeny alebo inych prav vyplyvajicich z narodnych
zékonov na ochranu spotrebitela, mdZe kontaktovat predajcu alebo oddelenie zdkaznickej podpory vyrobcu.
Kontaktné Udaje su uvedené v ¢lankoch 8 a 9 tohto zaruéného listu.
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5. Co zdruka NEPOKRYVA

Zéruka nepokryva:

- poSkodenia sposobené nespravnym pouzivanim,

- mechanické narazy, pady, nehody,

- neopravnené opravy alebo Upravy,

- bezné opotrebovanie,

- pouzivanie mimo poziadaviek vyrobcu,

- udalosti vys$Sej moci

6. Ako poziadat o zaruény servis

Spotrebitel moze poziadat o zérucny servis:

- priamo od predajcu,

- v ktoromkolvek autorizovanom servisnom stredisku uvedenom nizsie,

- kontaktovanim predajcu online.

Dokaz o kipe moZe byt poskytnuty akymkolvek spésobom (faktura, bankovy vypis, email, atd".).
7. Proces opravy / vymeny

- Predajca musi produkt opravit alebo vymenit v primeranej lehote.

- Ak je oprava nemoznd, produkt musf byt vymeneny alebo vrateny.

- Prepravu objemnych/tazkych vyrobkov musf zabezpegit predajca.

8. Autorizované servisné stredisko

Nazov servisnej spolocnosti: AD VITA d.o.o.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

Email: info.si@vitapur.com

Telefén: +386 (0) 3292 79 90

9. Podpis predajcu
Zéstupca predajcu:
Podpis:
Datum: ___/____/_____

92



SANDWICH MAKER
Rosmarino 3 in 1
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